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BG/U306pa3eHn eneMeHTU:

. JlocT Ha nyckoBus npekbCcBav.
. MpeanaseH 6yToH.
EnekTpuiecku moTtop.
PbkoxBaTKa.

CnomaraTernHa pbKkoxBaTka.

. Marika 3a pasrno6siBaHe Ha gonHarta 4acTt oT
ropHara.

Tpbb6a.

. Mpeanasuten.

. Hox / Kopga c rnaBa.

PaAWN

© o~

EN/Shown elements:
1.Trigger switch lever
2.Safety button
3.Electric motor
4.Handle
5.Auxiliary handle
6.Nut for disassembling the lower and upper parts
7.Tube
8.Safety Guard
9.Blade / Trimmer head with line

D [BonHa nsonauyms
Double isolation

HoceTe 3awmTHM aHTUOHNM! HoceTte 3awwmnTtHmn oumna!l
Always wear hearing protection! Wear safety glases!

[MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO Npeaun ynorpebal Hocerte 3awmTtHa macka!l
Refer to instruction manual booklet! Wear dust mask!
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MosicHeHMe Ha NUKTorpamuTe.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO UHCTPYKUUATa 3a yn0Tpe6a, 3a Aa u3nons3sarte npaBuIiiHO U
6e3onacHo MalluvMHaTa.

[Jer He KoceTe, nokaTo B HenocpeAcTBeHa GrIM30OCT ce HamMupaT Apyrv nuua, ocobeHo
Aeua unu JomallHuM XUBOTHU. CbXxpaHsBaiTe Ha MecTa HeAOoCTbLMHU 3a Aeua.

MaseTe ce OoT BLPTAWMTE Ce eNleMEeHTUTe Ha MaluMHaTa. U3yakante BbpPTeHeTO Aa cnpe
HanbiiHo. Crep u3kn4BaHe HOXoOBeTe npoAabiXKaBaT Aa ce BbPTAT NO UHepunua n morat aa
npeansBuKaT HapaHsiBaHuA. He nocraBsunTe pbUeTe UM KpakKaTta cu B 6nusocT unu nop
BbpPTALWUTE Ce efleMeHTM!.

o
@ Ma3seTe 3axpaHBawms kaben Ha 6e3onacHo pas3cTosiHue OoT HOXoBeTe.




4 www.raider.bg

BG

OpwurvHanHa MHCTPYKLUMS 3a yrotpeba
YBaxaemu norpedutenu,

Mo3ppaBrieHMs1 3a MOKyMKarta Ha MallMHa OT Hau-Obp3opasBuBallaTa ce Mapka 3a
erieKTpuyeckn, 6eH3HOBM U NMHeBMaTM4YHM MawuHu - RAIDER. MNpu npaBunHoO uHcTanupaHe wu
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu mMalumHu U paborara ¢ Tsix we Bu gocraBu nctuHcko
ynosoricTBue. 3a Baweto yno6cTBo e usrpageHa u otnnyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B Lsinata
cTpaHa.

Mpeoy pa v3nonsearte Tasu MallMHA, MOFsi, BHUMATENHO ce 3aro3HaiTe C HacTosiara
“UHcTpyKums 3a ynotpeda”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT M C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBuriHaTa M ynortpeoba,
npoyeTeTe HaCTOALLUMTE UHCTPYKLIMW BHUMATESTHO, BKITKOUUTESTHO NpenopbK1Te U npeaynpexaeHusTa
B TAX. 3a M36AirBaHe Ha HEHYXXHU TPeLUKU U MHLUMAEHTU, BXXHO € Te3u MHCTPYKLMM [a ocTaHar Ha
pa3snonoxeHue 3a GbaeLLy CnpaBku Ha BCUYKK, KOWUTO LLie MON3BaT MalumHaTa. AKo i npoJapeTe Ha HOB
cobeTBeHVK To “UHCTpYKUMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce NpeAaae 3aedHo € Hes, 3a ja MOXe HOBUSI
nornssaren Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Exkcnopt” OO e ynmbiIHOMOLLIEH NPeAcTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENS U
co6CTBeHMK Ha ThbproBckaTa mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha cvpmara e rp. Codoms 1231,
6yn. “INomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roavHa BbB (hvpmaTa e BbBefleHa cMcTemara 3a ynpaBrieHue Ha kadectBoto ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudmKaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CEpBU3 Ha NpodeCcoHanHn 1
X001 eneKTpUYeckn, NHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLia xerne3apus. CeptudmkarsT e
uanageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eauHuua

Mopen - RD-EBC15
3axpaHBaLlo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNINBUA TOK Hz 50
HomuHanHa mowHocT w 1200
MakcumanHu o60poTu Ha aBuraTens min-' 6700
LLinpoymHa Ha KoceHe mm 350
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (LpA) dB 82
HuBo Ha 3BykoBO MoLHOCT (LwA) dB 101
CTOMHOCT Ha BUOpaLMoHHUTe yckopeHus (ah) m/s? no-cnab6u ot 2,5
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusTa Il
CTeneH Ha 3awuTa - IPX4




1. O6wu yka3aHusA 3a 6e3onacHa pabora. RA’DER ®5

MpoyeTeTe BHUMATESNTHO BCUYKN YKa3aHUs.
HecnaseaHeTo Ha NpuBeAeHUTe NO-40sy YKa3aHUs MOXe Aa AoBee A0 TOKOB yaap, noxap u/

WINU TEXKN TpaBMU. CbXxpaHABanTe Te3n yka3aHUsi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. bBe3onacHocrT.

3agbmKUTEeNHO e BKMIOYBAHETO Ha erlekTpuyeckara Koca 3a TpeBa CamMo B eneKTpU4ecku
MHCTanauMm obopyaBaHu C enekTpu4yecku npekbeBad Fi (npekbcBay 3a 3alWMTHO U3KIOYBaHe
c pedheKTHOTOKOBa 3aluTa), @ TOKbT Ha yTe4yka, Npu KouTo ce 3apencTtsa AT3 Tps6Ba na e
He noBe4ye oT 30 mA, cbrnacHo “Hapegb6a 3 3a ycTpOMCTBO Ha enekTpu4veckuTe ypeadu u
enekTponpoBoaHuTe nuHUn“. MHcopmaLumsaTa OTHOCHO HaNpPeXeHMeTo Ha MpexaTa U TUna TOK
Ha dmpmeHaTa Tabenka TpsAGBa Aa oTroBapsi Ha JaHHWTe Ha Balwarta enekTpuyecka mpexa.

1.2. W3nons3BalTe BNaroycToMyuB yabLIDKUTEN NpegHa3Ha4yeH 3a paboTta Ha OTKPUTO, C TpU
npoBoAeH kaben cbc cevyeHue 1,5 MM2 U MakcumanHa AbmkuHa 50 m. Umaiite npeaBua, ye
YABLIDKUTEN ¢ AbMkUHa Hag 30 m HamansiBa Ha MOLLHOCTTa Ha Kocara.

1.3. Kabena Ha ygbmxutensa TpsA6Ba ga e HanbnHO pa3BuT. Paborata Ha MalwwuHaTta
Npu HamoTaH Ha Makapa WU cBo6GOAHO HaBUT YAbLIKUTEN € onacHa, 3alloTo MO TO3U Ha4uH
YObIMKUTENAT ce NpeBpbLla B 606uHa.

1.4. MpepgnasBaiiTe 3axpaHBalMs kaben OT HarpsiBaHe, omacnsiBaHe, JONUP A0 OCTPU
pb6oBe Unu A0 NOABMXHU 3BeHa Ha MalwuHW. NMoBpeaeHUTe UK ycykaHu kabenu ysenuyaBat
pucKa oT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.5. He ce pa3spelwaBa M3non3BaHeTo Ha efleKTpMyeckaTa Koca 3a TpeBa Npu MNonoxeHue,
Yye 3axpaHBaLMAT Kaben Unu Apyr enemMeHT Ha enekTpuyeckara Koca 3a TpeBa € noBpefeH.
MNoBpeneHu 3axpaHBalym kabenu ysenuyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.6. lpu KoceHe NMOCTOSAHHO HabniopaBawWTe 3axpaHBalus kaben pganu e B 6Ge3onacHo
NnorioXXeHne CrnpsiMo pexewmute MexaHusmu. [pbXTe 3axpaHBawms kaben Ha GesonacHo
pascTosiHMe OT HoXa.

1.7. He ce pa3pewaBa non3BaHeTO Ha eneKkTpuyeckara Koca 3a TpeBa oT geua. Baemete
HeoGxoaMmMuUTe Mepku Aa NpefoTBpaTUTe AOCThMa Ha Aela A0 enekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa
Mnu Qo 3axpaHBalmsa kaden.

1.8. TpsbBa Aa ce U3KMKOYM ernekTpuyeckaTta koca 3a TpeBa OT 3axpaHBaHeTo npeau
NpUcTbNBaHETO KbM paboTu No noaapwLxkkaTa u. He nosBonsBanTe enekTpuyeckarta koca 3a
TpeBa Aa 6bAe AbpnaHa 3a 3axpaHBawms kaben.

1.9. He nosBonsiBaiiTe B HUKAKbLB criydad C MawuHata ga paboTAT geua unu nuua,
He3ano3HaTy ¢ ToBa PbLKOBOACTBO 3a eKkcrnyoatauus. Bb3amoxHo e Bb3pacTra Ha pabortewyuTe
C MallmHaTa Aa e orpaHuM4yeHa OT HauuoHanHoTo 3akoHopaTtencTtBo. Korato He u3nonseaTte
MalluHaTa, i CbXpaHaBaWTe Taka, Ye Ja e HeAoCTbIHa 3a Aeua.

1.10. Ta3u enekTpuyeckarTa Koca 3a TpeBa He e npeAHa3HavyeHa ga 6bae nonseaHa oT nuua
(BKNIOYMTENHO Aeua) C NCUXUYHM, CEeH3OPHU WK AYLIEBHU OrpaHUYeHUsi, KakTo M OT nuvua
6e3 gocTaTbyeH ONUT U/MNK 3HaHUA, OCBEH B Clly4auTe, B KOMTO Te ca Nnoj HenocpeAcTBeHMUs
KOHTPO Ha OTFTOBOPHO 3a 6e3onacHOCTTa UM nuLie UNu ce obyyaBaT OT Hero Kak Aa si non3ear.

1.11. B HuMKakbB crny4an He KoceTe, [JOKaTO B HenocpeacTBeHa 6rMM3ocT ce Hamupart gpyru
nuvua, oco6eHo Aeua unv 4OoMaLIHU XXUBOTHU.

1.12. Mpean pa n3BbLpLIBaATE HACTPOWKM NO MaluMHaTa, KOraTto si NoYyucTBaTe UMM KoraTto
A ocTaBsAiTe 6e3 Npsik HaA3op, AOPU M 3a KpaTKo, A cnupanTe, U3KMOYBanUTe NpeKbcBavya U
M3BaxganTe Lencena Ha 3axpaHBaLMA kKaben oT MpeXoBUsS KOHTAaKT.

1.13. He u3nonsBaiTe enekrpuyeckata Koca 3a TpeBa Npu HeGnaronpusaTHU aTMocdepHu
ycnoswusi.

1.14. He wu3nonsBante WNM He wu3nNaraiTe eneKTpuMuyeckaTa Koca 3a TpeBa Ha AObXA.
Mpenna3sBanTe ce OT TOKOB yaap.

1.15. He pokocBanTe BBLPTAWM enemMeHTM Ha MawwuHata. WM3vakanmTe BBLPTEHETO Aa
cnpe HanbnHo. Cnea u3KNYBaHe HOXa NpoabilKkaBa Aa ce BbPTU NO MHepUus U Moxe Aa
npeausBuUKa HapaHsiBaHUsA. He nocTaBsiTe pbLeTe Unu kpakaTa cu B 6rM3ocT v noA BLPTALMU
ce enemMeHTMU.

1.16. Mpuxnueo npoBepsiBalTe npenBapuTenHo obpaboTBaHaTa NMoOLW, U OTCTpaHsBauTe
KaMbHU, NPBYKK, KITOHKU, BYTUNKK, TenoBe U APYrU YyXau Tena.

1.17. BuHaru npeau ynoTtpeb6a npoBepsiBalTe 3acTonopsiBaliMsi GONT Ha HOXa Aa He e
pa3xnabeH U Aanu Hoxa He e 3aTbNEeH UNN U3HOCEH.

1.18. KoceTte BMHaru Ha AHEeBHa CBETNIMHA UMW NPU MHOIO J06PO U3KYCTBEHO OCBETNEHME.
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1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBalTe BUHaru Aa crbnBate crabusnHo.

1.20. He paGorteTe c MawuHaTa, Korato TpeBara e BraxHa!

1.21. PaGoteTe BUHaru cbc CNOKOEH X0, HUKora He xogeTe 6bp30.

1.22. Hukora He paboTeTe ¢ MaluMHaTa, ako UMa NOBpPeAeHU Npeana3HU CbOPBLXKEHUS UMK
6e3 eneMeHTUTe 3a CUTYPHOCT, KaTo Kanaka Ha OTBopa 3a OKoceHaTa TpeBa.

1.23. PaGortarta no HepaBeH TepeH Moxe Aa 6bAae onacHa.

1.24. He koceTe No CTPBLMHU CKINOHOBE C HaKMoH noseye ot 20%.

1.25. To HaknoHeH TepeH KoceTe BUHAru HanpeyHo Ha HaKMNoHa, HUKora Hagony u Harope.

1.26. MNpu oOpbliaHe Ha nocokaTa Ha [ABUXEHME MO CKIOHOBe 6bAeTe 0COGEHO
BHUMaTenHu!

1.27. TMpwu BKNoYBaHe Ha eneKkTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBauTe kpakaTta Bu ga ca Ha
6e3onacHoO pa3cTosiHMe OT BbPTALMTE Ce eNeMEeHTH.

1.28. He u3nonsBaiTe MalMHaTa, Korato cte 6ocu Unu cbc caHaanu. BuHaru paGorerte
CbC 3ApaBu, 3aTBOPEHN OOYBKU U ALl NaHTalNoH.

1.29. WU3kniouBanTe NpekbCcBaya Ha enekTpuyeckata Bepura u MsBaxpgaunTe wencena ot
MpeXOBUSA KOHTaKT BUHaru:

. KoraTo ce otaaneyaBaTe OT MalMHaTa;

. npeau oTcTpaHABaHe Ha eneMeHTH, Gnokupanu maluvMHaTa;

. KoraTo npoBepsiBaTe, NOYUCTBaTE UMM paboTUTe NO MalLUHaTa;

. KoraTo MaliMHaTa 3anoy4He ga BuMGpupa HeobMYaHO CUSHO.

. cnep Bnv3aHe B CbMPUKOCHOBEHUE C YYXAO0 TANO He3abaBHO NpoBepeTe MallMHaTa 3a
eBeHTyarnlHu noBpeAu U Npeaun Aa A non3sare, ocMrypeTe OTCTPaHSABAaHETO UM;

1.30. OnepaTopbT UNM NOTPEOUTENAT OTroBapsiT 3a HeLacTHWU criyyau, HapaHsiBaHUA
cnpsiMo APYry NyLa UNn oKorHaTa cpefia U NPUYNHEHN MaTepuanHu WeTu.

1.31. EnekTpuueckaTa Koca 3a TpeBa € Taka NpoeKTUpaHa, Ye BCUYKM NOABMXKHU HaCTU U
KOpNycbT rapaHTUpaT 6e3onacHu ycrnoBus 3a ynotpeba. 3a noBpeaun NnpuuMHeHU B pe3ynTar
Ha ONMMTUTE 3a NPOMsIHA Ha KOHCTPYKLUAITA Ha eNneKkTpuyeckaTa koca 3a TpeBa Npou3BoaUTENAT
He HOCU OTFOBOPHOCT.

1.32. C uen ocurypsiBaHe Ha Ge30MacHOCT, criegBa Aa M3rnon3BaTe caMoO OPUrMHarHu
pe3epBHM YaCTU UMK YacTU NpPenopbYBaHN OT NPOU3BOAUTENSA.

1.33. HecnasBaHeTo Ha AageHUTe yKa3aHUsi MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap u/unum
TEXKU TPaBMMU.

2. ®DYHKUMOHAINHO OnMcaHue 1 nNpegHa3HaveHue.

EnekTpuyeckata Kkoca € pbYeH eNneKTPOMHCTPYMEHT C u3onauus BTopu knac. Ts ce
3aABMXKBa OT efHodpa3eH KONMEKTOpPeH ABuratesl ¢ NPOMEHNUB TOK U € MpeAHa3Ha4yeHa 3a
KOCeHe TpeBa B AOMallUHU ycnoBus. He ce pa3peluaBa nanonsBaHeTo Ha eneKTpuyeckaTa koca
3a TpeBa 3a AeNHOCTMU Pa3fNNyHM OT HEMHOTO NpeaHa3HayYeHue.

3. Crnob6siBaHe Ha enemMeHTUTe Ha erleKTpuMyeckaTa Koca 3a TpeBa M MyckaHe B
ekcnnoaTtauus.

Hsikon yacTu Ha kocaTa ca pasrnoGeHM 3a ga ce Hamanu obema Ha onakoBKaTa npu
TpaHCMNopTUpPaHETO.

3.1. MoHTupauTe npeanasutens (8).
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3.2. MoHTUpaHe Ha pexeLluns HOX UM TPpUMepHarTa rnasa.

Mpu MOHTaX Ha pexeLo o6opyABaHe OT U3KIOYMTENHA BaXHOCT e onopHus dnaHey ga
nonagHe NpaBuUITHO B LIeHTPaNIHUA OTBOP Ha pexeloTo o6opyaBaHe. MorpewHo MOHTUMpPaHO
pexelloTo o6opyaBaHe MoXe Aa AoBede OO0 CEPUO3HU U/UMKN onacHU TeNnecHU noBpeaum.

3.3. MoHTupaHe Ha HoXa.

MocTaBeTte pexewms Hox /3/ BbpXy dukcupawums cdpnaHey /2/ Taka Ye oTBopa Ha HOXa Aa
Bne3e NbTHO BbLB dnaHeua. NoctaBeTe wanbarta /4/ ¢ nnockaTta 4acT KbM Hoxa. CnoxeTte
wanbara /5/ n 3aTterHeTe ramkara /6/. BHumaHue! PesbaTta Ha Bana e o6patHa. M3nonsBanTte
Brnoxka 19mm., 3a Aa 3acTtonopuTe Bana, BKapaWTe npe3 OoTBOpa OT AsfiCHAaTa CTpaHa Ha
npegnasHara BTYJiKa FloCTYe MNU OTBepTKa ¢ AvamMeTbp @6. 3aBbpTeTe rnaBaTta AoKaTo
rlocTYeTO Brie3e B 3aKOHTPSLUA OTBOP Ha chukcupalyms dpnaHedy,.

3.4. MoHTUpaHe Ha TpUMepHaTa rnaea.

3aBuHTETE NO Nocoka o6paTHa Ha YacOBHMKOBAaTa CTpesyika TPMMepHaTa rnasa KbM Bana,
KaTo M3non3BaTe 3acTOMOPsiBaLLOTO NlocTye. AKO AbIKMHATa Ha KopaaTta He e [ocTaTb4Ha,
HaTUCHeTe OyTOHa B cpejaTta Ha TPMMepHaTa rnmaBa U usgbpnanTe KopaaTta A0 XKeraHarta
ObJDKUHA. AKO ObJDKMHATa Ha Kopaata e fo-rofiiMa oT AuaMeTbpa Ha npepnasHuUsA Kanak,
npuv BKNIOYBaHe Ha KocaykaTa, kopaaTta lie ce oTpexe Ha Heobxoaumara AbIKMHA OT HOXa
MOHTMpPaH Ha npeanasHus Kanak.
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OnTumanHaTta AbJ/IKUHA Ha Bana U brbnbT oT 35° 6narogapeHune Ha cneuuarnHarta KOHycHa
3b6Ha NpefaBKa yriecHsiBaT KOCEHETO B paBHUHA ycropeaHa Ha 3emsATa.

3.5. HarnaceTe konaHa 3a Han-ygo6HO nonoxeHue npu paborta. PerynupanTte konaHa, Taka
Yye pexeLoTo obopyaBaHe na 6bAae ycnopeaHo Ha 3eMATa.

4. CtapTupaHe Ha ABUraTtens.

4.1. BknioveTe yabmkuTens KbM wencena. Crnep ToBa BkMkoYeTe ApPYyrus Kpam Ha
yabmkuTtens B koHTakT 230 V. Y6eneTte ce, ye kabena e ganey oT HoXa Ha Kocauykata U oT
30HaTa, KOATO Lie 3ano4yHeTe Aa KocuTe.

4.2. BknioyeTe enekTpuyeckara Koca 3a TpeBa, KaTo HaTUCHeTe npeanasHusi 6yTOH (n
NPUTUCHETE JIOCTa Ha NYCKOBUS NpeKbCcBay KbM gpbxkaTa . [lycHeTe npegna3Hus GyToH .

4.3. EnekTpuyeckata Koca 3a TpeBa ce M3KIMK4Ba, KaTo MycHeTe ylocTa Ha MycKOBUSA
npeKkbcBay M HeMpPeMeHHO u34yakaTe HoXa Aa crnpe Aa ce BbpTu!

He BknrouBanTe kocaykaTa HEMOCPEACTBEHO cref KaTo CTe sl U3KIHYUIIN.

5. MpakTn4yHM cbBETU:

5.1. Cna3BanTte oGLWMHCKUTE pa3nopendyu 3a BPEMETO OT AeHs, Npe3 KoeTo MoXeTe Aa
M3nonsBaTe MalMHM Ha OTKPUTO. B HsKkou cTpaHu e 3aGpaHEHO KOCEHEeTO CYTpWUH npeau
08.00 yaca, cnep 06aa mexay 14.00-16.00 yaca u Beyep crnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanassT
rpaxgaHuTe OT HeXenaH LyM.

5.2. YecTo TpeBHMUTE MIIOWM Ca CbCTaBE€HM OT TPEBMU OT pa3nuyHu coprtose. lpu yecTo
koceHe Bue we ycunure pacrtexa Ha Te3u COpToBe, KOMTO 06pa3yBaT NIIbTHA YUMOBE U CUMHU
KopeHu. Ako kocuTe psigko Bawara mopaBa, wWe ycunurte u nogo6épute pa3BUTUETO HAa BUCOKO
pactawmTe TpeBu M 6ypeHn. HopmanHata BMCOUYMHa Ha TpeBaTa e okono 4-5 cm. [lo6pe e Taka
Aa nnaHuparte YyecTtoTaTa Ha KOCEHeTo, Ye C efiHO KoceHe Aa HamansiBaTe Hau-mHoro 1/3 ot
obuwaTa BMco4mHa Ha TpeBaTta. He koceTe TpeBaTa no HUCKO OT 4 cm, 3aLOTO NpPU €BEHTYyarnHo
3acyliaBaHe TA LWe ce yBpeau.

Mpu paboTa B 0COOGEHO TEXKKM YCIIOBUSI BHUMaBauTe Aa He NpeToBapBaTe eneKTpoaBuraTens.
Mpu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHE Ha efieKTpoABuUraTesns naja v Wwyma My ce NpoMeHs.
B TakbB cny4an cnpeTe, OTNyCHETe JiocTa 3a BKIOYBaHe W HaCTPOMWTE Mo-ronsiMa BUCOYMHA
Ha KoceHe. B npoTuBeH crny4yait npoM3BoAUTENIHOCTTa Lle Ceé Hamanu U MalluHaTa Moxe Aa
ce noBpeau.

Mpwu koceHe B 6nu3ocT Ao pb60Be BHUMaBanUTe Aa He 3axBaHeTe C KocaTta YyXXau npegmMmeTy.

MpousBoguTenHocTTa Ha psA3aHe 3aBUCU OT IbCTOTaTa, BMAXHOCTTa, AbJDKMHATa
TpeBaTa, KakTo U OT BUCOYMHaTa Ha psizaHe. lpousBoauTenHocTTa Ha psi3aHe HamansiBa



RAIDER S

(GardenjTools]

NpU YecTo BKITHOYBaAHE M U3KITHOYBaHE Ha KocaTa Mo BpeMe Ha KoceHe. 3a onTMMU3UpaHe Ha
NpPou3BOAUTENHOCTTa Ha KOCEHe ce Npenopby4Ba N0-4eCTOTO KOCEHE,

yBernvM4yaBaHeTO Ha BUCOYMHATa Ha psizaHe U paboTaTa C ymepeHa CKOPOCT.

6. O6cnyxBaHe, NnoaapbXKKa U CbXpaHeHUe.

BHUMAHUE! BuHaru wuskniouBaWTe efieKTPUYECKUsl KOHTAKT OT Liencena npeau pa
npeanpuemMeTe A4eMHOCTU CBbP3aHN C TEXHMYECKOTO ob6CrnyXBaHe unu noymcreaHe!

Cnen kato MmawmMHaTa 6bAe M3KMK4YeHa, HOXa MpoAbiiKaBa Aa ce BbPTU M3BECTHO
Bpeme no uHepuus! MNpean Aa 3anoyHeTe Aa paboTute nNo Kocata, u34yakauTe BbPTEHETO Ha
eneKkTpoABUraTerns U Ha HOXa Aa cnpe HanbrHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxa!

Korato TpsibBa Aa u3BbpwBaTe AeWHOCTM B 6GnMu3ocT A0 HOXa, paboTeTe BUHaru c
npeanasHu pbkaBuum!

U3nbnHABanTe npoueaypuTe No noaapbXKKa pefoBHO, 3a a CU OCUTYPUTE AbITOTPaNHO U
HapexaHo nonsBaHe Ha kocaTa. [poBepsABanTe 1 nepmoanyHO 3a 3abenexumm aedekTu, KaTo
pa3xnabeH Unu noBpeaeH HOX U pa3xnabeHn BUHTOBU CbeAuHeHUs. YBepeTe ce, Ye Kanauyurte
M npeAnasHUTe CbopbKEHUS ca U3NPaBHU U Ca MOHTMPAHU NPaBUITHO.

6.1. TMouuctBaHe.

Hai-necHo ce nouucTtBa KocaTa BefHara cneps KoceHeto. Crnepn npuknioyBaHe Ha
paGoTta nouyncTBanTe FPUXIMBO MallMHaTa C Meka 4YeTka M kbpna. He nsnonssaiite BoAaa
nmivnu pastBopuTenu M npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YACTUYKM OT TpeBa, ocOBGeHO oT
BeHTUNaunoHHuTe oTBopu. MocTaBeTe MawmnHaTa, nerHana HacTpaHU M NoYncTeTe 3oHaTa Ha
HoXa. PaboTeTe BMHaru c npeanasHu pbkaBuuu! OTcTpaHeTe 34paBo NonenHanuTe 4YacTU4Ku
C AbPBEHO UNKX NnacTMacoBo Tpynye.

6.2. 3aTouBaHe UMK CMSHa Ha PeXeLLoTo ocTpue.

3ameHsaTe 3aTbNEeHN UNu noBpeaeHn HoxoBe. Hoxa ce cBansi, KaTo OTBUHTUTE OCHOBHUS
6onT B LleHTbpa Ha Hoxa c rae4yeH kntod 36. NMpean Aa noctaBuTe HOB HOX UMW, cnepf KaTo
cTe 3aTO4YMNU CTapus, yBepeTe ce, Ye HOXa e NocTaBeH NpaBUIHO U ABaTta WwudTa ca Bnes3nun
B OTBOpUTe Ha HoXa. BHumaBanTe! EAUHMA WKNET e ¢ HenpaBunHa LUMIUHAPUYHA chopma
M MoOXe Aa Bne3e camMo B CbOTBETCTBalUMA OTBOP Ha Hoxa. o To3u HauuH ce ocurypsiBa
MOHTUpPaHeTO Ha HOXa B eQUMHCTBEHaTa nMpaBunHa no3uvuusA. Cnepn ToBa 3aTterHete 6onta u
ce yBepeTe OTHOBO, Ye Hsima Ny¢ToBe U HOXbT € MOHTUpPaH npaBunHo. M3nonsBanTe camo
noaxopAsLLM 3a KocaTa HOXoBe.

6.3. BwuHarm nouncrTBanTe OCHOBHO KOCaTa, KoraTto sl ocTaBsiTe 3a No-AbJIF0 CbXpPaHeHue.
Oco6GeHo npe3 3umarta. HamaxeTe HoXa ¢ MalWMHHO Macro 3a Aa ro npepnasuTe oT pbxaa. 3a
Aa cnecTuTe NPOCTPaAHCTBO MOXeTe Aa pa3rnobute ropHaTta YacT Ha KocaTa OT JornHaTa.

7. HeunsnpaBHOCTU 1 Ha4YMHM 3a OTCTPAHSIBAaHETO UM.

Ta6nuuaTa no-gony nokassa CUMNTOMU Ha HEM3MPaBHOCTU M KaK MOXeTe Aa CY NMoMorHeTe,
ako kocaTta Bu npecrtaHe ga pa6otu HopmanHo. AKO He MoxeTe Aa OTKpueTe U OTCTpaHuTe
npobnema, cneABaliku UHCTPYKLMUTe B Tabnuuarta, o6bpHeTe ce KbM OTOpPU3MpaH CepBU3
Ha Panpgep. BHumaHue: npeau ga 3anovHeTe oTCTpaHABaHETO Ha NoBpeau, crnpeTte Kocata u A
M3KNnioyeTe OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

HeunsnpaBHocTu MpuunHm OTcTpaHsiBaHe
Kocara He 3axpaHBalums kaben He e MpoBepeTe kabena. Mpu
3anoysa ga CBbP3aH UM e NoBpeaeH. Heo6X0AUMOCT ro CMeHeTe.
pa6otu.
Kocarta e BbLB BUcOKa TpeBa. Mpu nbpBOHa4YanHo nyckaHe
BMHaru nocraBsiiTe Kocata B Nno-
ABuratensT ce HUCKa TpeBa.
BKIO4Ba, HO HOXa | B1,3MoxHO e kocaTa Aa e WUsknioueTe wencena u
He ce BLpPTU. 3auanaHa M HOXbT Aa e nposepeTe. CrnoxeTe cu
6rnokupan. npeanasHu pbKasBuum u
noymcrere n ocBoboaeTe HoXa.
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HeunsnpaBHocTu MpuyunHn OTcTpaHsiBaHe
LllencenbT ce e usrernun. MpoBepeTte kabena. YBepete
OBuratens
ce , 4ye e fobpe 3aKpeneH B
ce U3KIYBa
NpUcnoGreHneTo 1 ro BKI4eTe
BHe3arHo.

OTHOBO.

HeoGuuaeH wym.

Pa3xnabeH e 6onTa Ha HoXa
UIU BPBH3KU MEXAY KpenexHu
enemMeHTun.

3aTerHeTte yacTuTe.

CwunHu Bubpaumm.

U3kpuBeH 1 noBpeaeH HOX.

BepHara cnpete kocarta
U nogmMmeHeTe HOXa B
cneunanusmpaH cepBus.

HeunsnpaBHocTu

MpuyunHn

OTcTpaHsiBaHe

OBuratens
paboTu Texko
U HamansaBat

obopoTtuTe.

TpeBaTa € MHOIo BUCOKa.

YBenuuyerte BUCOUYMHaTa Ha
KOCeHe.

HepaBHO koceHe.

Hoxa e 3aTbneH.

CMeHeTe unu HaTovyeTe HoXa.
BuxTte 1. 5.2.

B1b3MOXHO e KocaTa fa e
3auanaHa v 6nokupana.

OrnepanTe KocaTta otgony U s
nouncrtere. PaboTtete BUHaru c
npeanasHu pbKaBULK.

HoxbT Moxe Aa e MOHTUpaH
HenpasBWUIHO.

MpoBepeTte. Buxre T. 5.2.

Mpu HeobGxoaMmoCT, peMOHTHLT Ha Bawara koca e Hal-go6pe Aa ce uU3BbLPLIBA camMo
oT KBanuduumpaHute cneymanmctu B cepeusnte Ha RAIDER, kbaeTo ce nanonssat camo
opuruHanHu pesepBHU YacTu. o To3n HauuH ce rapaHTupa TsixHaTa 6e3onacHa pa6ora.

8. UHcopmaLmsa 3a M3anbyBaH LWyM U BUGpaLmu.

CToMHOCTMTE ca onpeaeneHu cbrnacHo AupektuBa 2000/14/EC (BucoumHa 1,60 m u

oTtctosiHve 1,0 m). PaBHuLeTo A Ha reHepupaHusi OT MallMHaTa LwyM OGMKHOBEHO € HUBOTO
Ha 3ByKOBOTO HansiraHe LpA = 82 dB. NapaHTupaHoOTO paBHMLLE Ha 3ByKOBaTa MOLYHOCT €
LwA =96 dB. HeonpeneneHoct K=0.74 dB. NpegaBaHuTe Ha pbLeTe BUGpaLnm o6MKHOBEHO
ca no-cna6u ot 2,5 m/s2.

9. OnasBaHe Ha OKONHaTa cpega.

He u3xBbpnanTe uanesnurte oOT ynoTpeGa enekTpMYecKM MalMHU Npu GUTOBUTE
otnaabum! C ornea onasBaHe Ha OKoriHaTa cpepa U cbrnacHo AupektuBa 2012/19/EC Te,
TpA6Ba Aa ce cbLOuparT oTAenHo M ga 6bLAaAT noanaraHy Ha noaxopsilwa npepaboTka 3a
OMon3oTBOpPsiBaHe Ha CbAbPXaLUTe ce B TAX CYPOBUHM.
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Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-EBC15
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 1200
No-Load min-’ 6700
Max. Cutting width mm 350
Sound pressure (LpA) dB 82
Sound Level (Lwa) dB 101
Vibrations (ah) m/s? less than 2,5
Isolation Class ]
Protection Class - IPX4
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe injuries.
Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

It is mandatory the inclusion of the power mower for grass only electric plants equipped with
electric switch Fi (safety shut-off switch with Residual protection), and current leakage, which is
triggered when DTZ must be no more than 30 mA, according to “Regulation 3 device for the electrical
equipment and power lines. Information on the voltage of the electricity network and the type of plate
must comply with the data on your grid.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable with cross
section 1.5 mm2 and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length exceeding 30 m
reduces the power mower.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps in free
spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a cowl coil.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile machines.
Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power mower for the grass if the power cord or other element of the power mower
grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting mechanisms.
Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass mower by children. Take the necessary steps to prevent
children’s access to power grass mower or power cord.

1.8. Should be excluded mower.Since electrical power before moving on to maintenance work in.
Do not let the power mower for grass to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with this
operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by national
legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric mower grass is not intended to be used by persons (including children) with
mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and / or knowledge,
except in cases where they are under direct control of responsible for their safety or the person being
trained by him how to use it.

1.11. In no mowing, while in close proximity are the others, especially children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when it clean or when to leave it without direct
supervision, even for a brief pause it, switch the circuit breaker and remove the power cord plug from
the outlet.

1.13. Do not use electric mowers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass mower of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely. Once
off the knife continues to spin out of inertia and can cause injuries. Do not put hands or feet near or
under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles, wires and
other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is blunt or
worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate machinery if defective safety equipment or without safety features, such as the
lid mesh for grass.

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.

1.25. On sloping terrain always mow across the slope, never up and down.
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1.26. In reversing the direction of movement on slopes be extra careful!

1.27. When you turn on the electric hair grass to watch your feet are safely away from moving parts.

1.28. Do not use the machine when barefoot or with sandals. Always use a strong, closed shoes
and long pants.

1.29. Switch off the circuit breaker and unplug from the electrical outlet is always:

when away from the machine;

before removing items blocking machine;

When checking, cleaning or working on the machine;

when the machine starts to vibrate abnormally strong.

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage before
it benefits provided for their removal;

1.30. The operator or user responsible for accidents, injuries to other persons or the environment
and caused material damage.

1.31. Electric hair grass is so designed that all moving parts and ensure safe housing
conditions of use. For damage caused by attempts to change the structure of the electric hair
grass manufacturer is not liable.

1.32. To ensure safety, should only use original spare parts or parts manufacturer.

1.33. Failure to follow the instructions may lead to electric shock, fire and / or serious injury.

2. Functional Description and purpose.

Electric hair handheld power tool with a second-grade insulation. It is powered by single phase
motor with collector ac and is designed for mowing grass at home. Do not allow the use of electric
hair grass for activities other than its intended purpose.

3. Assembling the components of the electric hair grass and commissioning.

Some parts of the hair are dismantled to reduce the volume of container during transport.

3.1. Install the fuse (8).

3.2. Mounting the saw blade or a trimmer head.

When mounting the cutting equipment is crucial to supporting flange gets right into the center
opening of the cutting equipment. Incorrectly mounted cutting equipment can lead to serious and
| or dangerous injuries.

3.3. Mounting the knife.

Place the cutting blade /3/ on the locking flange /2/ so that the opening of the blade fits snugly
into the flange. Attach the washer /4/ with the flat part to the blade. Insert the washer /5/ and tighten
the nut /6/. Attention! The shaft thread is reversed. Use a 19mm insert. To lock the shaft, insert a
lever or a screwdriver with a diameter of @6 through the hole on the right side of the protective
sleeve. Turn the head until the lever enters the locking hole of the locking flange.



14 www.raider.bg

3.4. Installing the trimmer head.

Screw clockwise counterclockwise trimmer head to the shaft using locking lever. If the length of
the cord is not enough press in the middle of the trimmer head and pull the cord to the desired length.
If the length of the cord is greater than the diameter of the protective cover when you turn the mower,
the cord will be cut to required length of the blade mounted on the hood.

The optimal length of the shaft angle of 35 ° thanks to the bevel gear cutting easier in a plane
parallel to the ground.

3.5. Adjust the belt the most comfortable position at work. Adjust the belt so that the cutting
equipment to be parallel to the ground.
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4. Starting the engine.

4.1. Plug the extension cord to plug. Then plug the other end of the bridge contact 230 V. Make sure
the cord is away from the mower blade and the area to begin to mow.

4.2. Turn on the electric hair grass by pressing a button the seat and press the lever of the switch
to the handle. Release the safety button.

4.3. Electric hair grass off by running the lever of the switch and you wait for the knife to stop
spinning!

Do not switch the mower immediately after taking it off.

5. Practical tips:

5.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is forbidden mowing in the morning before 08.00 hours, after lunch between 2:00
p-m. to 16:00 hours and after 22:00 at night to protect citizens from unwanted noise.

5.2. Often lawns are composed of different varieties of grasses. If you frequent mowing will enhance
the growth of these varieties form dense turf and strong roots. If you mow your lawn frequently will
strengthen and improve the development of high-growing grasses and weeds. The normal height of
the grass is about 4-5 cm. It is also to plan the frequency of mowing, with a cut to reduce at most one
third of the total height of grass. Do not mow the grass at lower than 4 cm, because eventually it will
be drought damage.

When working in very difficult conditions to be careful not overload the motor. Overload the speed
of the motor falls and its sound is changing. In this case, stop, release the lever to include (1) and set
at a height of mowing. Otherwise, productivity will be reduced and the machine may be damaged.

When mowing close to edges, careful not to pinch the hair with foreign objects.

Cutting performance depends on the density, humidity, grass length and the height of cut. Cutting
performance decreases with frequent switching of the hair during cutting. To optimize the performance
of mowing recommended more frequent mowing, increasing the height of cut and work with moderate
speed.

6. Service, maintenance and storage.

WARNING! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities related to
maintenance or cleaning!

Once the machine is off, the blade continues to rotate for a while coasting! Before you start working
on your hair, wait for the rotation of the motor and the blade to stop completely!

Never try to stop the rotation of the knife!

When you need to operate in proximity to the knife, work gloves always!

Perform maintenance procedures regularly to ensure durable and reliable use of the hair. Check it
periodically for visible defects such as loose or damaged knife and loose screw connections. Make
sure lids and protective equipment are intact and are installed correctly.

6.1. Cleaning.

Easiest to clean your hairimmediately after mowing. After working carefully clean the machine with
a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and detergents. Remove any bits of grass,
especially from the vents. Place the machine on its side and clean the blade area. Work Always wear
gloves! Remove particles stuck firmly to wood or plastic block.

6.2. Sharpening or replacement of the cutting edge.

Replace dull or damaged blades. Blade is removed by bolt unscrewed the main center of the knife
with a wrench 36. Before inserting a new blade or after you have banished the old one, make sure
the blade is positioned correctly and both pins are put into holes in the knife. Beware! One pin is
irregularly cylindrical shape and can only come into the corresponding hole of the knife. This ensures
the installation of the only knife in the correct position. Then tighten the bolt again and make sure that
no gaps and the knife is installed correctly. Use only suitable for hair cutters.
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6.3. Always clean the main hair when | leave for longer storage. Especially in winter. Grease a knife
with oil to protect it from rust. To save space, you can disassemble the top of the hair on the bottom.

7. Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help if your hair is no longer working
properly. If you can not find and fix the problem by following the instructions in the table, contact an
authorized service Ryder. Warning: before removal of damaged hair and stop it off from the mains.

Faults

Removal

Reasons

Mower does not
start to work

Power cable is not connected or
damaged

Check cable. If necessary, replace
it.

The engine is on,
but the knife does
not rotate.

Mower is in a tall grass.

Upon initial release always put the
mower in the grass

It is possible that the mower is fuzzy
and the blade is blocked.

Disconnect the plug and check it.
Put on your protective gloves and
clean the knife and release

Engine is turned
off suddenly.

Plug is withdrawn

Check cable. Make sure it is well
enshrined in prispoblenieto (16)
and plug it again.

Unusual noise.

Bolt is loose or the blade connections
between fasteners.

Fasten the parts.

Strong vibrations.

Distorted and damaged knife.

Immediately stop the mower and
replace the knife in a specialized
service.

Unequal mowing.
Engine work
hard and reduce
turnovers.

The grass is very high.

Increase mowing height.

The knife is blunt.

Replace or tipped knife. See 5.2.

It is possible that the mower is fuzzy
and blocked

Look underneath the mower
and clean it. Work always with

protective gloves.

Check. See 5.2

The sword can be installed incorrectly. .

If necessary, repair your mower is best carried out only by qualified experts in workshops on
RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

8. Information on noise and vibration emitted.

The values are defined by Directive 2000/14/ES (1,60 m height and spacing 1,0 m). A level of noise
generated by the machine is usually the sound pressure level LpA = 82 dB. Guaranteed sound power
level is LwWA = 96 dB. Uncertainty K = 0.74 dB. Vibration transmitted to the hands are usually weaker
than 2,5 m/s2.
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_ 9. Environmental protection.

Do not dispose of waste electrical equipment in domestic waste! In order to protect the environment
and Directive 2012/19/EC, they must be collected separately and be subjected to appropriate processing
for recovery of the information contained in these materials.
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Instructiuni originale

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit
o retea.

nainte de a utiliza acest aparat, va rugam si cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acci-
dentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor
celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie
prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de
siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale
si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre
Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

TEHNICE DATA

parametru unitate valoare
Model - RD-EBC15
Actual VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1200
Viteza lamei fara min-’! 6700
Max. Latimea de taiere mm 350
Presiune sonora (LpA) dB 82
Nivel de sunet (LwA) dB 101
Vibratii (ah) m/s? less than 2,5
Clasa de izolare ]
Clasa de protectie - IPX4

1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile.

Neindeplinirea corespunzatoare a urmatoarelor instructiuni poate provoca un soc electric, incendii
si/sau de accidente grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Instructiuni de siguranta.

Este indicat ca masina de tuns iarba sa fie alimentata la un prelungitor cu protectie.

1.2. Folositi doar un prelungitor conceput special pentru utilizarea in aer liber ,rezistent la apa, cu
cablu cu sectiune transversala 1.5-2 mm si o lungime maxima de 50 m. Retineti ca extinderea cu o
lungime de peste 30 m a cablului reduce puterea de tuns gazonul.

1.3. Cablul trebuie sa fie pe deplin dezfasurat. Functionare cu cablul incomplete desfasurat poate fi
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extreme de periculoasa.
1.4. Protejati cablul de alimentare de surse de caldura, ulei, de contactul cu margini ascutite sau alte
utilaje mobile. Deteriorate sau rasucirea cablurilor creste riscul de electrocutare.
1.5. Nu utiliza masina de tuns iarba in cazul in care cablul de alimentare sau alt element al acestuia
este deteriorat. Cablurile de alimentare deteriorate cresc riscul de electrocutare.
1.6. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de cutitele de taiere.
1.7. Nu este permisa utilizarea masinii de tuns iarba electrice de catre copii. Luati masurile necesare
pentru a preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba sau cablul de alimentare.
1.8. Decuplati masina de tuns iarba de la curent inainte de a trece la lucrarile de intretinere ( curatire,
stergere etc ). Nu lasati masina de tuns iarba conectata la curent daca nu este folosita.
1.9. Nu permiteti utilizarea acestui aparat de catre copii sau a altor persoane familiarizate cu
manualul de operare. Depozitati masina de tuns iarba astfel incat sa nu fie accesibila copiilor.
1.10. Aceasta masina de tuns iarba electrice nu este destinat sa fie utilizat de catre persoane (inclusiv
copii) cu limitari senzoriale sau mentale, si de catre persoane fara suficienta experienta si/sau
cunostinte de operare, cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub controlul direct al unei persone
autorizate sa instruiasca asupra utilizarii acestui aparat.
1.11. in timpul operatiunii de cosire daca in imediata apropiere se afla copii sau animale de companie
intrerupeti utilizarea aparatului pana la indepartarea acestora.
1.12. inainte de a face setirile de utilizare ale utilajului sau cand este lasata fard supravegherea
directa, chiar si pentru o scurta perioada, comutati intrerupatorul pe oprit si scoateti mufa cordonul
de alimentare din priza.
1.13. Nu utilizati cositoarea de iarba in conditii meteorologice nefavorabile.
1.14. Nu utilizati sau nu expuneti masina de tuns iarba la ploaie. A se proteja de soc electric.
1.15. Nu atingeti partile rotative ale masinii. Asteptati oprirea completa a masinii inainte de
manevrarea acesteia. Daca continua sa se roteasca cutitele pot provoca leziuni.
1.16. Inainte de utilizare verificati aparatul cu atentie si curatati de ramuri, fire si alte materii straine
improprii utilizarii.
1.17. Verificati intotdeauna inainte de utilizare cutitul de taiere sa nu fie slabit si sau uzat.
1.18. intotdeauna utilizati masina de cosit la lumina zilei sau intr-o foarte buna lumina artificiala.
1.19. Atentie la folosirea masinii in pante.
1.20. Nu folositi utilajul in cazul in care iarba este umeda.
1.21. Manevrati utilajul cu grija fara miscari bruste.
1.22. Nu folositi niciodata utilajul daca echipamentul de sigurantaeste defect sau fara caracteristici
de securitate, cum ar fi capacul , a ochiurilor de plasa pentru taieturile din iarba sau a cosului de
iarba.
1.23. Lucrul pe teren accidentat poate fi periculos.
1.24. Nu utilizati masina de tuns iarba pe pante cu inclinatie mai mare de 20%.
1.25. Mo HaknoHeH TepeH KoceTe BUHArn Hanpe4yHo Ha HaKfoHa, HUKora Hagony 1 Harope.

1.26. Cand inversati directia de miscare pe pante, aveti grija deosebita!

1.27. La pornirea parului cu iarba electrica, asigurati-va ca picioarele se afla la o distanta sigura de
elementele rotative.

1.28. Nu utilizati masina atunci cand sunteti desculti sau cu sandale. Lucrati intotdeauna cu pantofi
strénsi, inchisi si pantaloni lungi.

1,29. Opriti intrerupéatorul si scoateti intotdeauna stecherul de la priza:

cand sunteti departe de masina;

inainte de a elimina elementele care au blocat aparatul;

la verificarea, curatarea sau lucrul la masina;

cand masina incepe sa vibreze anormal de puternica.

dupa contactul cu un corp strain, verificati imediat aparatul pentru eventuale deteriorari si, inainte
de utilizare, asigurati-va ca acesta este scos;

1.30. Operatorul sau utilizatorul sunt responsabili pentru accidente, vatamari pentru ceilalti sau
pentru mediu si pentru daune materiale.

1.31. Parul din iarba electrica este proiectat astfel incat toate partile mobile si carcasa sa asigure
conditii de utilizare in conditii de siguranta. Pentru pagube cauzate de incercarile de a schimba
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constructia parului de iarba electrica, producatorul nu este responsabil.

1.32. Pentru a asigura siguranta, trebuie utilizate numai piese de schimb originale sau piese
recomandate de producator.

1.33. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la socuri electrice, incendii si / sau raniri grave.

2. Descrierea functionala si scopul.

Parul electric este un instrument electric de mana de clasa a doua. Este alimentat de

colector de curent alternativ monofazat si este destinat cositului de iarba acasa. Nu este permisa
folosirea parului electric pe iarba pentru alte activitati decat cele prevazute.

3. Asamblarea tesei de iarba si punerea in functiune.

Unele bucati de par sunt dezasamblate pentru a reduce volumul ambalajului in timpul transportului.

3.1. Montati siguranta (8).

3.2. Montati lama de taiere sau capul tridimensional.

La instalarea echipamentului de taiere, este esential ca flansa de sustinere sa se strecoare corect
in orificiul central al echipamentului de taiere. Echipamentul de taiere montat incorect poate provoca
vatamari corporale grave si/ sau periculoase.

3.3. Montarea cutitului.

Puneti cutitul de taiere /3/ pe flansa de blocare /2/ astfel incat deschiderea cutitului sa se incadreze
perfect in flansa. Atasati saiba /4/ cu partea plata la lama. Introduceti saiba /5/ si strangeti piulita /6/.
Atentie! Firul arborelui este inversat. Folositi o insertie de 19 mm. Pentru blocarea arborelui, introduceti
o parghie sau o surubelnitd cu diametrul de @6 prin orificiul din partea dreapta a mansonului de
protectie. Rotiti capul pana cand parghia intra in orificiul de blocare al flansei de blocare.
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3.4. Montarea capului o "

insurubati capul tridimensional pe arbore in sens invers acelor de ceasornic, folosind maneta de
blocare (vezi sectiunea 3.8). Daca lungimea cablului nu este suficienta, apasati butonul din mijlocul
capului tridimensional si trageti cablul la lungimea dorita. Daca lungimea cablului este mai mare
decéat diametrul dispozitivului de protectie, cablul va fi tdiat la lungimea dorita de cutitul montat pe
dispozitivul de protectie atunci cadnd masina de tuns iarba este pornita.

Lungimea optima a arborelui si unghiul de 35 °, datorita angrenajelor conice speciale, fac mai
usoara cosirea intr-un plan paralel cu solul.

3.5. Reglati centura de siguranta pentru cea mai confortabila pozitie atunci cand lucrati. Reglati
centura astfel incat echipamentul de taiere sa fie paralel cu solul.

4. Pornirea motorului.

4.1. Conectati extensia la fisa. Apoi conectati celalalt capat al cablului de prelungire intr-un contact
de 230 V. Asigurati-va ca cablul este departe de lama masinii de tuns iarba si de zona in care veti incepe
sa cositi.

4.2, Porniti parul cu iarba electrica apasand butonul de siguranta si apasati butonul de mana de pe
maner (4). Eliberati butonul de siguranta .

4.3. Parul cu iarba electrica este oprit prin eliberarea parghiei de pe comutatorul de pornire si
asteptati in mod necesar ca cutitul sa nu se roteasca!

Nu porniti masina de taiat imediat dupa ce ati oprit masina de tuns iarba.

5. Sfaturi practice:

5.1. Respectati regulamentele municipale pentru timpul zilei in care puteti folosi masinile de exterior.
in unele tari, cositul este interzis dimineata inainte de ora 08.00, dupa amiaz intre orele 14.00-16.00 si
seara dupa ora 22.00 pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit.

5.2. Deseori, peluzele sunt compuse din ierburi de diferite soiuri. Cu cosit frecvent, veti creste
cresterea acestor soiuri care formeaza gazon dens si radacini puternice. Daca va lasati rara gazonul,
veti intensifica si imbunatiti dezvoltarea ierburilor si a buruienilor in crestere. Iniltimea de iarba
normala este de aproximativ 4-5 cm. Este o idee buna sa planificati frecventa de taiere pentru a reduce
o treime din inaltimea totala a gazonului cu un singur cos. Nu cositi gazonul mai mic de 4 cm, deoarece
va fi deteriorat daca este uscat.

Cand lucrati in conditii deosebit de dure, aveti grija sa nu supraincarcati motorul electric. Cand
este supraincarcat, viteza de rotatie a motorului electric scade si zgomotul se schimba. in acest
caz, opriti, eliberati maneta de comutare si setati o indltime mai mare de taiere. in caz contrar,
performanta va fi redusa si aparatul poate fi deteriorat.

Atunci cand cositi aproape de margini, aveti grija sa nu luati obiecte straine.
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Performanta de taiere depinde de densitate, umiditate, lungimea ierbii si indltimea de taiere.
Performanta de taiere scade odata cu intoarcerea si oprirea frecventa a parului in timpul cositului.
Pentru a optimiza performanta de cosit, se recomanda cosirea frecventa, cresterea inaltimii de taiere
si viteze moderate.

6. Service, intretinere si depozitare.

ATENTIE! Deconectati intotdeauna cablul de alimentare inainte de a efectua lucrari de intretinere sau
curatare!

Odata ce masina este oprita, cutitul continua sa se roteasca pentru o perioada de timp in inertie!
inainte de a incepe sa lucrati la par, asteptati ca motorul sa se roteasca si cutitul sa se opreasca
complet!

Nu incercati niciodata sa opriti rotirea cutitului!

Cand lucrati langa lama, lucrati intotdeauna cu méanusi de protectie!

Efectuati regulat procedurile de intretinere pentru a asigura o utilizare durabila si fiabila a parului.
Verificati-l periodic pentru defectiuni vizibile, cum ar fi cutitul pierdut sau deteriorat si conexiunile cu
suruburi libere. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de siguranta sunt montate vertical si corect.
6.1. Curatarea.

Parul este cel mai usor curatat imediat dupa cosire. Dupa finalizarea lucrarilor, curatati masina cu o
perie si o carpa moale. Nu utilizati apa si / sau solventi si detergenti. indepértati toate particulele de
iarba, in special din orificii de ventilatie. Asezati masina in pozitie laterala si curatati zona cutitului.
Purtati intotdeauna ménusi de protectie! indepértati particulele aderente cu un bloc de lemn sau
plastic.

6.2. Ascutirea sau schimbarea lamei de taiere.

inlocuiti lamele orizontale sau deteriorate. Cutit indepartat prin desurubeaza surubul principal in
centrul lamei cheii 36. Inainte de introducerea unui nou cutit sau dupa ce ati alungat vechi, asigurati-
va ca cutitul este introdus corect, atat PIN-ul introdus cutitul deschis. Fii atent! Un bolt are o forma
cilindrica gresita si poate intra doar in orificiul corespunzator al cutitului. Acest lucru asigura faptul
ca cutitul este montat numai in pozitia corecta. Apoi strangeti surubul si asigurati-va ca nu exista
nicio gaura, iar cutitul este instalat corect. Utilizati numai cutite pentru par.

6.3. Curatati intotdeauna parul atunci cand lasati-l pentru o perioada mai lunga de stocare. Mai ales
in timpul iernii. Lubrifiati cutitul cu ulei de masina pentru ao proteja impotriva ruginei. Pentru a
economisi spatiu, puteti dezasambla partea superioara a parului de jos.

7. Defectiuni si modalitati de a le elimina.

Tabelul de mai jos prezinta simptome de defectiuni si cum va puteti ajuta daca parul dvs. nu mai
functioneaza normal. Daca nu puteti gasi si corecta problema, urmati instructiunile din tabel,
contactati un centru de service autorizat Rider. Atentie: inainte de a incepe depanarea, opriti parul si
deconectati-l de la sursa de alimentare.

Defect Motiv defectiune Masuri
Masina de tuns Cablul de alimentare nu este Verificati cablul. Daca este necesar
iarba nu porneste | conectat la retea sau este inlocuiti-l
defect
Motorul merge dar | Masina este asezata in iarba Asezati masina pe o zona cosita si
cutitele nu taie prea inalta. pornizi apoi reluati operatiunile de
iarba. cosit
Este posibil ca masina sa fie Opriti masina si curatati cutitele de
infundata si cutitul sa se fi taiere.
blocat.
Masina se opreste | Conectarea la prize este Verificati prize si cablul de
brusc. intrerupta. alimentare.




Zgomot ciudat Surubul de strangere a cutitelor | Strangeti surubul.
de taiere este slabit.

Vibratii puternice Cutitele sunt descentrate si Inlocuiti cutitele intr-un service

uzate. autorizat.

Functionare larba este foarte inalta. Increase mowing height.

intermitenta.
Cutitul este deteriorate. Inlocuiti cutitul
Este posibil ca masina sa fie Opriti masina si curatati cutitele de
infundata si cutitul sa se fi taiere.
blocat.
Cutitul poate fi montat Verificati montarea cutitelor.
incorrect.

8. Informatii privind zgomotul si vibratiile emise.

Valorile sunt definite de Directiva 2000/14/ES (1,60 m inal{ime si distanta intre 1,0 m). Un nivel de
zgomot generat de masini este, de obicei la nivelul de presiune acustica APL = 82 dB. Garantat nivel
de putere acustica este LWA = 96 dB.Intensitate zgomot K = 0.74 dB. Vibratiile transmise sunt de
obicei mai slabe decat 2,5 m/s2.

_ 9. Protectia mediului.

Nu aruncati deseurile de echipamente electrice in deseurile menajere! in scopul de a proteja mediul
respectand Directiva 2012/19/CE, deseurile trebuie sa fie colectate separat si sa fie reciclate in
puncte adecvate de recuperare acestor materiale.

Elemente de descris:

. Maneta a comutatorului.

. Butonul de siguranta.

. Motor electric.

. Maner.

. Maner auxiliar.

Nut demontare a partii inferioare a fetei.
Tevi.

. Sigurante.

. Cutit / Cap Korda.

©CONOBA®WN =



24 www.raider.bg

SR

Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih i pneumatskih alata - Raider-a.
Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati pravo
zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45 usluga Sirom zemlje.

Pre kori§éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo procitate trenutni “priru¢nik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo procitajte ove
instrukcije, ukljuéujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle nepotrebne greske i nesreca,
vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu referencu za sve koji ¢e koristiti masinu.
Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se
upoznaju sa bezbednosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodac¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka Raider-a. Adresa
preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel 02934 33 33934 10 10, vvv.raider.bg; vvv.euromasterbg.
com, e-mail: info @ euromasterbg. Sr.

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa obim: trgovina,
uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektriCne alate i opSte hardver.
Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar Jedinica Vrednost
mere

Model - RD-EBC15
Potreban napon VAC 230
Frekvencija naizmenicne struje Hz 50
Nominalna shaga w 1200
Maksimalan broj obrtaja motora min-! 6700
Sirina kosenja mm 350
Nivo zvuénog pritiska (LpA) dB 82
Nivo zvu€ne snage (LwA) dB 101
Vrednost vibracionih ubrzanja (ah) m/s? Slabiji od 2,5
Klasa zastite elektro izolacije - Il
Stepen zastite - IPX4

Elementi:

1. Poluga prekidaca.

2. Bezbednost dugme.

3. Elektriéni motor.

4. Rucka.

5. Dodatna drska.

6. Gajka demontaza donjem delu gornje.

7. Cev.

8. Osiguraca.

9. Noz / Korda glave

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.
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Procitajte pazljivo sve instrukcije.

Ne postovanje, u daljem tekstu navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara, pozara i
ili teskih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom mestu.

1.1. Bezbednost.

Obavezno je ukljucivanje elektricne kosacice za travu samo u elektro instalacijama zasticenim
elektro prekidacem Fi (prekidac za zastitno isklju€ivanje sa rezidualnom zastitom), a napon na utikacu,
odakle se vrsi napajanje DTZ da nije ve¢i od 30 mA, saglasno “Naredbi 3 za konstrukcije elektro
instalacija i elektroprovodnih linija”. Informacija, odnosno napon u mrezi i tip struje sa firmine tabele
treba da odgovaraju podacima Vase elektro mreze.

1.2. Priradu na otvorenom koristite produzni kabal otporan na vlagu, s trofaznim kablom preseka
1,5 mm? i maksimalnom duzinom 50 m. Imajte u vidu, da duzina iznad 30 m smanjuje snagu kosacice.

1.3. Produzni kabal treba da je potpuno razmotan. Rad masinom sa namotanim kablom na kalem
ili slobodno uvijenim kablom je opasan, zato Sto se na taj naéin kabal pretvara u bobinu.

1.4. Zastitite kabal za napajanje od ulja, zagrevanja, dodira sa ostrim ivicama ili pokretnih delova
masina. Osteceni ili upleteni kablovi poveéavaju rizik od strujnog udara.

1.5. Nije dozvoljena upotreba elektricne kosacice, u slué¢ajevima kada je kabal za napajanje ili
neki drugi deo kosacice ostecen. Osteceni kablovi poveéavaju rizik od strujnog udara.

1.6. Pri kosenju stalno pratite da li je kabal za napajanje u bezbednoj zoni u odnosu na mehanizam
za secenje. Drzite kabal na bezbednom rastojanju od noza.

1.7. Nije dozvoljeno da deca rukuju kosac¢icom. Preduzmite neophodne mere, kako bi sprecili
pristup dece do kosacice ili do kabla za napajanje.

1.8. Elektricnu kosacicu treba iskljuciti iz struje pre nego poé¢nete bilo kakve aktivnosti oko
odrzavanja. Ne dozvolite da kosacica bude povlacena za kabal.

1.9. Ne dozvolite da kosilicom upravljaju deca ili lica, koja nisu upoznata sa uputstvom za
upotrebu. Postoji moguénost da je starost korisnika masine odredena nacionalnim zakonom. Kada ne
koristite masinu, ¢uvajte je na mestu van domasaja dece.

1.10.0va elektricka kosacica za travu nije predvidjena za koriS¢enje od satrane lica (uklju€ujuéi
i decu) sa psihickim i ozbiljnim duSevnim oboljenjima. Takodje, nije predvidjena za koriSéenje od
strane lica koja nemaju dovoljno iskustvo ili znanje, jedino ako su pod stalnom kontrolom lica koje je
odgovorno za njihovu bezbednost ili uce od tog lica kako da upotrebljavaju kosacicu.

1.11. Nikako nemoijte da kosite dok se u neposrednoj blizini nalaze druga lica posebno ako se radi
o deci ili domacim zivotinjama.

1.12. Pre nego Sto pocnete bilo kakva podesavanja masine, kada je Cistite ili ostavljate bez ditektan
nadzor, maker to bilo i na kratko, iskljucite je, najpre na prekidacu a zatim izvucite uti¢nicu kabla iz
utikaca odakle se masina napaja strujom.

1.13. Ne koristite elektricnu kosacicu za travu kada su nepovoljni atmosferski uslovi.

1.14. Ne koristite elektri¢nu kosaéicu dok pada kisa i ne ostavljajte kosaéicu na kisi! Cuvajte se
strujnog udara!

1.15. Ne dodirujte rotirajuce elemente na masini. Sacekajte da se rotiranje zaustavi. Nakon sto
iskljucite kosacicu noz nastavlja da rotira po inerciji i moze da izazove povrede. Ne stavljajte ruke ili
noge u blicini ili ispod rotirajucih elemenata.

1.16. Pazljivo unapred proveravajte povrsinu koju obradjujete | sklanjajte kamenje, grane, flase,
Zice i druga strana tela.

1.17. Pre upotrebe uvek proveravajte kontra maticu na nozu da nije razlabavljena. Takodje,
proveravajte sam noz da nije zatupljen ili ishaban.

1.18. Kosite uvek na dnevno svetlo ili na mnogo jako vestacko osvetljenje.

1.19. Na brezuljcima uvek vodite racuna da gazite stabilno.

1.20. Ne radite sa masinom kada je trava vlazna!

1.21. Radite uvek polako, nikada ne hodajte brzo.

1.22. Nikada ne radite sa masinom ako je oSte¢ena zastitna oprema ili bez elemenata za bezbedan
rad kao Sto su poklopac na otvoru za kosenje trave na korpe za travu.

1.23. Kosenje trave na neravhom terenu moze da bude opasno.

1.24. Ne kosite po strmim padinama sa nagibom ve¢im od 20%.

1.25. Na kose teren uvek kositi preko padini, nikada gore i dole.
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1.26. U obrtanju pravcu kretanja na padinama biti dodatno oprezni!

1.27. Kada ukljucite elektri¢ni kose travu da gledate noge su bezbedno podalje od pokretnih delova.

1.28. Ne koristite masinu kada bosi ili sandale. Uvek koristite jaka, zatvorene cipele i duge gace.

1.29. Iskljucite prekidac kola i iskljucite iz elektricne utiCnice uvek: kada su van masine;

Pre vadenja stvari blokira masinu; Kada se provere, CiS¢enje ili rad na masini; kada je masina pocinje da
vibrira nenormalno jaka.

posle dolaska u kontakt sa strano telo odmah proveriti masina za Stetu pre nego $to je predvideno beneficije
za njihovo otklanjanje;

1.30. Operator ili korisnik odgovoran za nezgode, povrede drugim licima, ili Zivotnu sredinu i izazvao
materijalnu Stetu.

1.31. Elektricni kose travu je tako projektovan da se svi pokretni delovi i obezbede bezbedne uslove
stanovanja koriS¢enja. Za Stetu prouzrokovanu pokusajima da promeni strukturu elektri€nih proizvodaca kose
travu ne odgovara.

1.32. Da bi se osigurala bezbednost, trebalo da koriste samo originalne rezervne delove ili delove
proizvodaca.

1.33. Nepostovanje uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede.

2. Funkcionalna Opis i namena.

Elektricne kose rucni elektrini alat sa drugog razreda izolaciju. Pokreée ga monofazni motor sa kolektora
AC i dizajniran je za koSenje trave kod kuée. Ne dozvoljavaju koriS¢enje elektricne kose travu za aktivnosti
drugacije od namene.

3.. Sklapanje komponenti elektri¢cnog kose travu i pustanje u rad.

Neki delovi kose su demontirala da se smanji obim kontejnera prilikom transporta.

3.1 Instalirajte osigurac (8).

3.2 Montaza testere iliglava trimera . .

Kada montaza opreme za rezanje je od kljuénog znacaja za podrsku prirubnice dobija pravo ucentar
otvaranje opreme za rezanje . PogreSno montirani opreme za rezanje moze dovesti do ozbiljnih i / ili
opasne povrede.

3.3 Montiranje noz . .

Postavite noz za secenje /3/ na prirubnicu /2/ tako da se otvor noza €vrsto ulegne u prirubnicu.
Podlozite podlosku /4/ s ravnim delom na seéivo. Umetnite podlosku /5/ i zategnite maticu /6/. Paznja!
Navoj osovine je obrnut. Koristite 19mm ulozak. Da biste zaklju€ali osovinu, umetnite ru€icu ili odvija¢
precnika @6 kroz otvor na desnoj strani zastitne ¢ahure. Okrecite glavu sve dok poluga ne ude u otvor
za zakljuéavanje prirubnice.
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3.4. Instalacija glava trimera.

Sraf u smeru kazaljke satu glava trimera na osovinu koristeéi zakljuéavanje menjaéa. Akoduzinakabla
nije dovoljno pritisnuti na sredinitrimera glave i povucitekabl do zeljene duzine. Ako je duzina kabla
veca od precnika zastitni poklopac kada ukljucite kosilicu , kabl ¢e biti ise¢i na potrebnu duzinu seciva
montiran na haubi .

Optimalna duzina osovine ugla 35 ° zahvaljujuéi prenosnih konusnih zupéanika secenje lakse
uravni paralelno sazemljom.

3.5. Podesite pojas najudobniji polozaj na poslu. Podesitepojas , tako dasecenje opreme koja se
paralelno sazemljom.
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4.. Startovanje motora.

4.1. Utaknite kabl za prosSirenje da prikljucite. Zatim prikljucite drugi kraj mosta kontakt 230 V
Proverite da li je kabl od kosilicu noza i prostor da po¢ne da se kositi.

4.2. Ukljuéite elektriéni kose travu pritiskom na dugme sedista i pritisnite ruicu prelazak na rucicu.
Otpustite taster bezbednosti .

4.3. Elektricni kose travu van pokretanjem poluga prekidaca i ¢ekate da noz da se zaustavi vrti!

Ne ukljuéujte kosilicu odmah posle poletanja.

5. Prakti¢nih saveta:

5.1. Postujte lokalne propise o doba dana tokom kojeg mozete koristiti napolju masine. U nekim
zemljama je zabranjeno kosenje ujutru pre 08.00 sati, posle ru¢ka izmedu 2:00 ¢asova do 16:00 ¢asova,
a posle 22:00 noc¢u da zastite gradane od nezeljenih buke.

5.2. Cesto travnjaci su sastavljeni od razli¢itih sorti trava. Ako éesto koSenje ¢e poveéati rast ovih
sorti obliku guste treseta i jake korene. Ako kositi vas travnjak ¢esto ¢e ojacati i poboljSati razvoj
visoko raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je takode da planiraju ucestalost
kosenja trave, sa rez da se smanji na najvi$e jednu tre¢inu ukupne visine trave. Ne kose travu na nizim
od 4 cm, jer na kraju to ¢e biti suse Steta.

Kada se radi u veoma teskim uslovima biti oprezan da ne preoptere¢enje motora. Preopterecenja
brzina motora padne i njegov zvuk menja. U ovom slucaju, stani, oslobadanje poluge ukljuéuju i
podesite na visini od kosidbe. U suprotnom, produktivnost ¢e biti smanjen i masine mogu biti osteceni.

Kada je kosenje blizu ivice, paze¢i da ne priklijestiti kosu sa stranim objektima.

Secenja zavisi od gustine, vlaznosti, trava duzine i visine reza. Secenja opada sa ¢estim prebacivanje
kose tokom secenja. Da biste optimizovali performanse kosidbe preporucuje ¢eS¢e koSenje, povecanje
visine sece i rad sa umerenim brzinom.

6. Servis, odrzavanje i ¢uvanje.

UPOZORENJE! Uvek iskljucite utikac iz zidne uti¢nice pre nego $to aktivnosti vezane za odrzavanje
ili ¢iSéenje!

Kada je masina iskljuéena, secivo nastavlja da rotira za vreme kotrljanje! Pre nego $to poé¢nete da
radite na kosu, sacekajte rotacije motora i noza da se u potpunosti zaustavi!

Nikada ne pokusavajte da zaustavi rotaciju noz!

Kada treba da rade u blizini noZ, radne rukavice i uvek!

Obavljanje procedura odrzavanja redovno kako bi se obezbedilo trajno i pouzdano korisé¢enje kose.
Proverite da periodiéno za vidljive nedostatke, kao $to su labave ili oStecene noz i izgubiti Sraf veze.
Proverite da li poklopci i zastitne opreme su netaknute i pravilno instalirani.

6.1. Ciséenje.

Najlakse za ¢iScenje kose odmah posle kosidbe. Nakon rada pazljivo ocistite masinu sa mekom
cetkicom i krpom. Nemojte koristiti vodu i / ili rastvaraci i deterdzenti. Uklonite sve delove trave,
narogéito iz ventilacionih otvora. Postavite masine na svojoj strani i ¢ist prostor noza. Rad Uvek nosite
rukavice! Uklanjanje ¢estica zaglavi ¢vrsto na drvo ili plastika blok.

6.2. Ostrenje ili zamena ostrica.

Zamenite tupe ili oSte¢ene secéiva. Noz je uklonjena Bolt unscreved glavni centar noz sa klju¢em
36. Pre ubacivanja novo secivo ili nakon $to ste proterali staru, proverite da li je seéivo pravilno
pozicioniran i obe igle se stavljaju u rupe u noz. Pazite se! Jedan pin neredovno cilindricnog oblika i
mogu doéi samo u odgovarajuci otvor nozem. Ovo osigurava instalacija samo noz u ispravan polozaj.
Zatim zategnite zavrtanj ponovo i uverite se da nema propusta i noz instalirane pravilno. Koristite
samo pogodan za kosu sekaci.

6.3. Uvek ciste glavne kosu kada sam ostaviti za duze ¢uvanje. Posebno u zimskom periodu. Mast
noz uljem da ga zastiti od rde. Da biste sacuvali prostor, mozete da rastavite vrhu dlake na dnu.

7. Greske i ispraviti ih.

Tabela ispod pokazuje simptome od neuspeha i kako mozete pomoc¢i ako je vasa kosa visSe ne radi
ispravno. Ako ne mozete da pronadete i resili problem prateci uputstva u tabeli, kontaktirajte ovlaséeni
servis Rajder. Upozorenje: pre uklanjanja oSte¢ene kose i zaustavi ga iskljucite iz elektricne mreze.

Neispravnosti Uzrok Otklanjanje

Kosacica ne pocinje sa Kabal za napajanje nije Proverite kabal. Ako je neophodno
radom. ukljucen ili je oStecen. zamenite ga.
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Neispravnosti

Uzrok

Otklanjanje

Motor je ukljuéen, ali se noz
ne okrece.

Kosacica je u visokoj travi.

Pri prvom paljenju uvek
postavljajte kosacicu u nisku
travu.

Moguce je da je kosacica

neociS¢ena i noz je blokirao.

Iskljucite utikac i proverite. Stavite
zastitne rukavice i ocistite i
oslobodite noz.

Motor se iznenada iskljuci.

Utikac€ se je izvukao.

Proverite kabal. Uverite se , da je
dobro ucévrséen za mehanizam
(16) i ponovo ga ukljucite.

Neobic¢an zvuk.

Razlabavljen Sraf na nozu
ili veze izmedu sastavnih
elemenata.

Pritegnite delove.

Jake vibracije.

Iskrivljen i oSte¢en noz.

Odmah zaustavite kosacicu i
zamenite noz u ovla§éenom
servisu.

Neravnomerno kosenje.
Motor radi otezano i smanjuje
broj obrtaja.

Trava je previsoka.

Povecajte visinu kosenja.

Tup noz.

Promenite ili naostrite noz.
Pogledajte tac. 5.2.

Moguce da je kosacica

neocisc¢ena i da je blokirala.

Pogledajte kosacicu sa donje
strane i o€istite je. Koristite uvek
zastitne rukavice.

Noz nije montiran ispravno.

Proverite. Pogledajte tac. 5.2.

Ako je neophodno, remont Vase kosacice, naj bolje je da izvrsi kvalifikovani radnik u servisu
RAIDER, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj nacin se garantuje njihov bezbedan rad.
8. Informacije o nivou buke i vibracijama.
Vrednosti su opredeljene u saglasnosti sa Direktivom 2000/14/EC (visina 1,60 m i odstojanje 1,0 m).
Nivo A stvorene od masine buke obi¢no je nivo zvuénog pritiska LpA = 82 dB. Garantovani nivo zvu¢ne
snage je LwA = 96 dB. Neopredeljenost K =0.74 dB. Vibracije koje se ose¢aju na rukama obi¢no su

slabije od 2,5 m/s2.

_ 9. Zastita Zivotne sredine.

Ne bacajte iskoriSéene elektromasine zajedno s organskim otpadcima! U cilju zastite zivotne
sredine i saglasno Direktivi 2012/19/EC treba ih sakupljati posebno, kako bi se adekvatno preradili i
sirovine koje sadrze ponovo iskoristile.
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M K OpurvHanHo ynaTcTeo 3a ynorpe6a
MounTyBaHN KOPUCHULM

YecTUTKM 3a KynyBawe Ha MawwuHa of Gbp3opa3BuBalLlaTa ce GpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBMmartcku anatku - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupatwe 1 pa6ota, RAIDER ce curypHu u
AOBEPNIMBMY MaLLUMHU 1 paboTaTa cCo HMB Ke BM OBO3MOXWU BUCTUHCKO 3agoBorcTBo. 3a BaweTo
noroAHoCT e U3rpapeHa U oanuyHa cepBUCHa Mpexa co 45 cepBUC OT HU3 LienaTa 3emja.

MNpen pa ja kopucTuTe oBaa MallvMHA, Be MONMMe BHMMaTenHoO 3ano3Hajte co oBaa
“YnaTtcTBO 3a ynotpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHOCT M co uen ga ce ob6e3beau npaBuriHa U ynoTtpeba,
npouuTajTe rM ynatcTteata BHMMaTesNHO, BKIy4yBajku npenopakuTe U npeaynpeayBakaTta BO
HUB. 3a u3berHyBawe Ha HEeNOTPEeOHU rPeLlku U UHLMUAEHTU, BaXXHO € OBUE MHCTPYKUUM Aa
ocTaHaT Ha pacrnonarase 3a UAHWTEe U3BELUTan Ha CUTe KoM Ke r'M KopucTaT MawunHata. Ako ja
npopageTe Ha HOB COMCTBEHMK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynotpe6a” Tpeba ga ce npeaage 3aegHo
CO Hea, 3a Aa MOXe HOBMOT KOPUCHMUK Aa ce 3ano3Hae co COoABeTHU Mepku 3a 6e36eaHOCT U
ynarcTBarta 3a pabora.

“EBpomactep WUmnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacTteH MpeTCTaBHMK Ha NPOM3BOAUTENOT
M CONCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBake Ha KOMNaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com.

Opa 2006 roguHa Bo KOMMNaHWjaTa e BOBe4eH CUCTEeMOT 3a ynpaByBawe co kBanutetor ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudumkaumja: Tproeuja, yBo3, U3B03 U cepBUC Ha NpodpecroHarHu
M XO6M eneKkTpUYHU, MHEBMATCKMU U MEXaHUYKU anaTku U 3aegHuYKa xapasep. Ceptudukaror
e uspageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIU

napameTbp Mepha BpeaHoCT
eanHULa
Mopen - RD-EBC15
Hanon Ha HanojyBame VAC 230
®dpeKkBeHUMja Ha HAaM3MEHUYHa CTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 1200
MakcumanHu 6p3vHN Ha MOTOPOT CO CTaBEH HOX min-* 6700
LLinpuHa Ha kocerse mm 350
HuBo Ha 3By4YeH nputucok (Lpa) dB 82
HuBo Ha 3By4YeH MOKHOCT (LWA) dB 101
BpepHocT Ha BMGpaumu 3abp3yBatmsa (ah) m/s? no-cnab6u ot 2,5
Knaca Ha 3awTuTa Ha enekrpousonauusaTa 1l
CTeneH Ha 3awWwTuUTa - IPX4
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. BpTnuBO Ha ManeyYMHCKUOT NPEeKnHyBau.
[Garden}Tools)
. Be3begHoceH konue.

. EnektpuyeHn morop.

Pauka.

. MomoluHa pauka.

. OpeB 3a packronyBake Ha AONMHUOT Aen of rOPHUOT.
LeBkKa.

. OcurypyBau.

. Hox / Kopga co rnaBa.

©CONOGAWNS

1. OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36egHa pabora.

BHumaTenHo npouuTajte ru cute ynarcrsa.

HenountyBaweTo Ha AoBeAeH MOAONY MHCTPYKLMM MOXe Aa AoBede AO CTPyeH yaap,
noxap v / unu Tewku noBpegun. YyBajte oBue ynarcTtea Ha CUTypHO MeCTO.

1.1. Be3begHoCT.

3apgonmkuTenHo e BKNyYyBawe Ha eneKTpuyHata Koca 3a TpeBa CamMO BO €eNieKTPUYHU
MHCTanaumm onpeMeHu co eNeKTPUYHU NpeKknHyBad Fi (npekrmHyBay 3a 3aluTUTHa UCKIYyYyBaHe
co aecdeKTHOTOKOBA 3alUTUTA), a CTPyjaTa Ha yTeuyka, Bo koj ce aktuBupa OT3 Tpeba aa 6uae
He noBeke oa 30 mA, cnopen “Hapen6a 3 3a ypea Ha enekKTpUYHUTE ABMXKAT U AanHOBOAM
nuHum “. UHdpopmaummte BOo BpcKa CO HaANMOHOT Ha Mpexata M BUOOT CTpyja Ha chmpmata
nnoyka Tpeba Aa oaroBapa Ha nopgaToLMTe Ha BallaTa efnekTpuyHa Mpexa.

1.2. Kopucrtete BnaroycCtomuvMB yAbLIDKUTEN HaMeHeT 3a pabora Ha OTBOpPEHO, CO Tpu
ucnparteHu kaben co npecek 1,5 Mm 2 u makcumanHa gomkuHa 50 m. Umajte Ha ym aeka
yAbLIKUTEN co gomkMHa Haa 30 m HamanyBa Ha MOKHOCTa Ha Kocara.

1.3. Kabenor Ha npogomkeH Tpeb6a Aa e uenocHo pa3sBueH. PaboraTta Ha mawwuHaTta npu
HaMoTaH Ha Makapa UnuM cno6oaHO HaBUjTe yAbLIDKUTEN € onacHa, 6uaejku Ha TOj HauuH
npoAoMmKeH ce NpeTBopa BO HAaMOTKa.

1.4. 3awTunTeTe ro kabenoTt of 3arpeBake, U3MPCYBake, KOHTAKT CO OCTPU paboBu unu
NOABMXHU €AVHMLM Ha MalWHW. OWITeTeHN UNM U3BPTEHM XULM ro 3ronemMyBaaT PU3NKOT of,
nojaBa Ha eneKTpUYeH yaap.

1.5. He e po3BoneHo KopucTeHw€e Ha enleKTpUYHaTa Koca 3a TpeBa nop ycrioB kKabenort unu
OpYyr eneMeHT Ha eneKkTpu4yHaTa Koca 3a TpeBa e owTeTeH. OwTeTeHU HanojyBawe Kabnu
3ronemMyBaaTt pM3UKOT Of, CTPYeH yaap.

1.6. NMpwn Kocewe NOCTOjaHO BHMMaBajTe Ha KabenoT 3a HanojyBakwe ganu e Bo 6e36egHo
nosuuuvja Bo OQHOC Ha cevyele MexaHu3mu. [ipxxete ro kabenot oa 6e36eaHO pacTojaHue of
HOXOT.

1.7. He e po3BoneHO KOPUCTEHETO Ha eneKTpuM4yHaTa Koca 3a TpeBa of Aeua. 3emete
noTpeGHUTE MepPKX Aa ce crnpeyy NPUCTanoT Ha AelaTta A0 efleKTpMyHaTa Koca 3a TpeBa unu
Ao Kabenor.

1.8. Tpeba ga ce ucknyyu enekTpMyHaTa Koca 3a TpeBa of CTpyja npen Bpwart pabotu 3a
oapxyBawe WU. He po3BonyBajTe enekTpuyHaTta Kkoca 3a TpeBa ga 6uae Bneuvewe 3a kabenor.

1.9. He po3BonyBajTe BO HMKOj cryyaj coO MawMHata ga pabortar geua vnu nuua,
He3ano3HaeHU co oBa ynaTcTBo 3a ynoTpe6a. MoxHo e Bo3pacTa Ha BpaboTeHUTe CO MallnHaTa
[a e orpaH1M4YeHa co HaUMOHAIHOTO 3aKkoHoAaBcTBO. Kora He kKopucTUTe MallMHaTa, ja YyBajTe
Taka LITo Aa e HegocTanHa 3a aeua.

1.10. OBaa enekTpuyHa Koca 3a TpeBa He € HamMeHeTa Aa 6uae kopucTewe Ha nuua
(BKNy4yBajku geua) coO NCUXUYKUA, CEH30PCKM UMK OYLIEBHU OrpaHU4vyBaka, Kako U oA nuua
6e3 JOBONTHO UCKYCTBO U / UNK 3HaeHe, OCBEH BO Clly4YanTe BO KOU TUe ce Mo HenocpeaHuTe
KOHTpOSia Ha OAroBOpPHO 3a HUBHaTa 6e36eAHOCT nuLe unu ce obyyyBaaT of HEro Kako Aa ja
KopucTar.

1.11. Bo HuKOj cny4aj He Kocewe, AoAeKa BO HenocpeaHa 6rnn3nHa ce Haofraat gpyru nuua,
ocobeHo Aeua UnNu AoMallHU XUBOTHMU.

1.12. MNpea pa BpwKTe NOCTaBKM MaluMHaTa Kora ja YMCcTUTE MMM Kora ja octaBaTe Ge3
AVPEKTEeH HaA3op, AyPU U 3a KpaTKo, ja MPekuHyBajTe, UCKIyYyeTe NpeKkMHyBay 1 BageTe ro
NPUKIYYOKOT Ha KabenoT oA MPEeXHMOT KOHTaKT.

1.13. He kopucTeTe enekTpuyHaTta Koca 3a TpeBa noj HeNnoBONHM BPEMEHCKUN YCIOBU.

1.14. He kopucTeTe Unu He U3NOXYBajTe eNeKTPUYHaATa Koca 3a TpeBa Ha AoxA4. 3awTuTeTe
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ce o CTpyeH yaap.

1.15. He nonupajre potupaykm eneMmeHTH Ha mawumHara. loyekajte poraumjaTta Aa 3acraHe.
Mo uckny4vyBaweTo Me4YOT NMPoAOIIKYBa Aa ce BPTM NO MHepuMja, U MOXe Aa npeausBuKa
noBpeaun. He cTtaBajTe paueTte unu HoseTe BO 6nnM3nHa unu nop poTMpaYvky efemMeHTu.

1.16. MpmxnuBO npoBepyBajTe NMpeTXoAHO obpaboTeHaTa NOBpLUMHA M OTCTpaHyBajTe
KameH-a, CTanoBu, FPaHKK, WWLWWKA, TeNoBe U APYru Tyfn Tena.

1.17. Cexorawu npep ynorpeba npoBepyBajTe 3aKkavyBaHe 60NT Ha MeYoT Aja He e onabaBseTe
M Janv HOXOT He e 3aTbleH UMK U3Bo3.

1.18. Kocer-e cekoralu Ha AHEeBHA CBET/IMHA UIM NPY MHOTY fo6ap BelTayko OCBeTIlyBaHse.

1.19. Ha naguHwm, rnegajte cekorail aa crojaTt crabuHo.

1.20. He paboTeTe co malumMHaTa Kora TpeBaTa e BraxHa!

1.21. PaboTeTe cekoraw co MMpPEH TeK, HUKOrall He ogeTe 6p3o0.

1.22. Hukoraw He paboTeTe co MaluMHaTa, ako UMa OLUTETEHU 3aLITUTHU ODjeKkTn unu 6e3
erleMeHTUTe 3a 6e36eHOCT, KAaKO KanakoT Ha OTBOPOT 3a OKOCeHaTa TpeBa WIM KOLeBU 3a
TpeBa (6).

1.23. PaboTtaTta Ha HepaMeH TepeH Moxe Aa 6uae onacHa.

1.24. He kocere Ha CTPMHM NaguHU cO HaknoH noeeke on 20%.

1.25. 3a KoC TepeH KOCeH-€e CeKorawl HarnpeyHo Ha yropHuua, HUKorawl Hagony U Harope.

1.26. MNpun BpTeH-€ Ha HacoKkaTa Ha ABUXeHe Mo NaauHn bupete ocobeHo BHUMaTenHu!

1.27. Mpw BKkNyyyBawe Ha eneKkTpMyHaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBajTe HO3eTe BU Ce Ha
6e36eaHO pacTojaHue of POTaLMOHUTE eNIEeMEHTH.

1.28. He kopucTteTe MawmHata kora cte 6ocu mnm co caHpganu. Cekoraw pabortete co
3ApaBu, 3aTBOPEHU YEBIU U AONT NaHTaNOHU.

1.29. UcknyyeTe ro npekuHyBay Ha eneKTPUYHOTO KOO M BajeTe ro MPUKITYHYOKOT of
MPEXHMOT KOHTAKT CeKorall:

Kora ce opanevyBaTe of MallMHaTa;

npep oTCcTpaHyBake Ha efNieMeHTH 6rokrpaa mMalumHara;

Kora nposepyBarte, YACTUTE UK paboTUTe Ha MalUMHaTa;

Kora MallMHaTa noyHe ga BuMbpupa HeBOo6MYaeHO CUITHO.

Mo cTanyBaHeTO BO KOHTAKT CO TyfO TeNno BeAHall NpoBepeTe MallMHaTa 3a olTeTyBamba 1
npep ga ja kopuctute, obesbenerte oTCTpaHyBakhe€TO HA UCTUTE;

1.30. OnepaTopoT UM KOPUCHUKOT OArOBOPHU 3a HECPeKHM cryvyau, noBpeau Ha Apyru
NnLa UIKY XKMBOTHAaTAa cpeAuHa U NPpeAn3BUKaHU MaTepujarnHu WTETH.

1.31. EnekTpuMuyHaTa Koca 3a TpeBa € Taka Au3ajHMpaH [eKa cuTe NMOABWXKHMW [erioBU U
KykuwteTo o6e36enar 6e36egHm ycnosu 3a ynorpeba. 3a wreta npeaAn3BUKaHU Kako pesyntart
Ha obuauTe 3a NpomMeHa Ha AM3ajHOT Ha eneKTpUYHaTa Koca 3a TpeBa NPOU3BOAUTENOT He
CHOCW OZATOBOPHOCT.

1.32. Co uen pa ce o6e36enm 6e3denHoCT, Tpeba Aa KOPUCTUTE CAMO OPUTMHANHMN pPe3epBHU
AernoBu unu AenoBu nNpenopayaHy oA NpPon3BoAUTENOT.

1.33. HenountyBaweTO Ha OBMe ynaTcTBa MOXe Aa AoBene A0 CTPYeH yaap, noxap v / unm
TeLllKN NoBpeaMm.

2. ®yHKUMOHANHO ONuc U HaMeHa.

EnektpuyHaTta Koca e payeH anat co u3onauuja BTOpo oapeneHue. Taa ce ABMXKM of
egHodha3eH KONEeKTOpM MOTOP CO Hau3MEeHW4YHa CTpyja M e HaMeHeTa 3a Kocewe TpeBa BO
AoMallHu ycrnoBu. He e J03BONEHO KOPUCTEH-E Ha eNeKTPUYHaTa Koca 3a TpeBa 3a aKkTUBHOCTHU
pPa3nuyHu oA Hej3MHOTO HaMeHa.

3. CocTaByBaH€ Ha efleMeHTUTE Ha efleKTPUYHaTa Koca 3a TpeBa U nyluTawe Bo pabora.

Hekou genoBu Ha KocaTta ce packnonu 3a Aa ce Hamanu o6emMoT Ha NakyBaleTo 3a Bpeme
Ha TPaHCMNOPTOT.

3.1. MoHTupajte ocurypysayor (8).
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3.2. MoHTUpaHe Ha cevyeHe HOX UM AMMEH3UOHaneH rnasa.

Mpu MOHTaXa Ha ceyerse onpemMa of UCKINyYMTeNHa BaXHOCT e pedepeHum npupabHuua
[a nagHe NpaBUITHO BO LEHTPariHUOT OTBOP Ha cevyewse onpema. lMorpewHo umHcTanupaHa
ceyer-e onpemMa Moxe Aa AoBeAe A0 CePUO3HU M | UM ONacHU TerleCHU NoBpeau.

3.3. MoHTMpaHe Ha Me4oT.

CTaBeTe ro HOXOT 3a cevyekse /3/ Ha NnpupabHuuaTa 3a 3akny4yBame /2/ Taka LTO OTBOPOT
Ha HOXOT J06po ce BkronyBa Bo NnpupabHuuarta. MNpukayeTe ja mujankaTa /4/ co pamHuoT gen
Ha ceuunoto. BmeTHeTe ja mujankarta /5/ n 3aTerHeTe ja HaBpTkaTa /6/. BHumaHue! Huwkara Ha
BpaTunoto e o6pateH. Kopuctete BMeTHeTe 19MM. 3a Aa ja 3akny4yuTe BpaTUIOTo, BMETHeTe ja
paykarta unm wpacdcuurep co aujametap oa @6 HU3 AynkaTta o4 AecHaTa cTpaHa Ha 3alTUTHUOT
pakaB. CBpTeTe ja rmaBaTa ce Aodeka JIOCTOT He Brie3e BO OTBOPOT 3a 3aKilyuyyBakwe Ha
npupabHuuaTa 3a 3aKknyvyBaHe.

3.4. MoHTUpaH-e Ha AUMEeH3NOoHareH rnasa.

3awpacheTe BO CNPOTMBHA HacoKa Ha CTPesikUTe Ha YaCOBHMKOT AUMEH3UOHaneH rnasa
KOH BpaTuIiO CO KOpPUCTEH€e Ha 3aKauyyBal-e Ha paykata. AKO AOrDKMHaTa Ha KoppaaTta He e
AOBOJIHa, NPUTUCHETE FO KOM4YeTO BO cpeAuHaTa Ha AMMEH3MOHarieH rmaBa U noBnevyeTte
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Kopaata OO cakaHaTa AofkuHa. AKO forkuHata Ha KkopaaTta e noronema o AvjametapoT
Ha 3alUTUTHUOT Kanak, npu BKlydYyBake Ha KOCUNKU, KopaaTa Ke ce Hamanu Ha n01pe6HaTa
AOJTKUHaA o4 HOXOT MOHTUPaH Ha 3alUTUTHUOT Kanak.

OnTumanHata AOMKWHA Ha BpaTtuno u aronot of 35 ° GnarogapeHue Ha crneuujanHaTta
KOHYCOT 3a6HM Gp3MHa onecHyBaaT Kocehe BO paMHUHa napaneriHa Ha 3emjaTa.

3.5. HamecTeTe pemMeHOT 3a Haj3rogHo cocToj6a npu pabota. HamecteTe ro pemMeHoT, na
ceyere onpema aa 6uae napanenHo Ha 3emjarta.

4. MNanewe Ha MOTOPOT.

4.1. Bkny4yeTe npopomnkeH Ao npukny4okort. [loToa Bkny4eTe ro ApyrmoT Kpaj Ha NpoJoIKeH
Bo KoHTaKT 230 V. MpoBepeTe Aanu kabenoT e AaneKy o HOXOT Ha TpeBa M oA, 30HaTa, Koja ke
noyHeTe Aa Kocara.

4.2. BknyyeTe eneKTpuyHaTa Koca 3a TpeBa, CO NMpUTUCKawe Ha 6e36e4HOCHUOT Konye W
NpUTMCHETe paykaTa Ha NaHCUPHU NPeKnHyBa4 KOH paykara . lywTreTte 6e36e4HOCHUOT Konye.

4.3. EnekTpuyHaTa Koca 3a TpeBa Ce WMCKNy4yyBa Kako nylwTeTe paykaTa Ha NaHCUPHWU
NpeKnHyBay U 4ecTo Nno4yeka MevyoT Aa npecTtaHe Aa ce BpTu!

He Bkny4yyBajTe KOCUNKU HEMOCPeAHO OTKaKo CTe ja UCKny4une.

5. MpakTU4HM coBeTU:

5.1. NMouuTyBajTe rM nokanHuTe oApeadu 3a BpemeTo Of AEHOT BO Koe MoxeTe ga ro
KOpPMCTUTE MaLUMHKU Ha oTBopeHo. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo kocerse yTpo npen 08.00 yacor,
no py4yek mery 14.00-16.00 yacoTt u HaBe4yep no 22.00 yacoT, 3a Aa ce 3awWTUTAT rpafaHuTe of,
HecakaH LyM.

5.2. YecTo TpeBHULUTE ce COCTaBeHU oA TPeBKMU oA pa3nuyHu coptu. NMpu yecTo Kocewe
Bue ke ro nogo6puTe pacToT Ha oBMe COpTH, KO hopMMpaaT LIBPCTM YAMOBE U CUITHU KOPEHMU.
Ako kocaTta peTko Bawara MopaBa, ke aronemute 1 nogo6pu pa3BojoT Ha BUCOKO pacTeykuTe
TpeBU u TypoyneHTeH. HopmanHaTta BMcUHa Ha TpeBaTa e okony 4-5 cm. [lo6po e Taka pga
nnaHupare pekBeHLMjaTa Ha Kocele eka co efHO Koceke Aa HamanyBaTte HajMHory 1/3 of
BKyNHaTa BMCUHa Ha TpeBaTa. He kocere TpeBa no HUCKO oA 4 cm, 6Guaejku npu eBeHTyanHo
cylia Taa Ke ce owTeTH.

Mpu pabotra Bo ocobGeHO TewKU YycCNoBM BHMMaBajTe fAa He nNpeonToBapyBake
enekTpoaBuratens. NMpu npeonToBapyBake Gp3nHaTa Ha BpTeke Ha eneKkTpoABUrarTens nara
M HEroBMOT LIYM ce MeHyBa. Bo TakoB cnyyaj 3anpeTe, oTnywTeTe ja paykaTa 3a BKIyYyBake



RAIDER S

(1) ¥ HamecTeTe noronema BUCKHA Ha Kocehse. Bo cnpoTuBHo, npoaykTMERGETANECOHamany
M MalMHaTa MoXe fAa ce OLITeTH.

Mpu kKocewe BO 6GnuaMHa Ha paboBM BHMMaBajTe Aa He 3eMeTe CO KocaTa CTPaHCKu
npeameTu.

MNpoAyKTMBHOCTA Ha ceveH-e 3aBUCHU Of, FyCTMHATA, BNaXHOCTA, AOMDKMHATa TpeBaTa, Kako
M oA, BUCMHaTa Ha ceyerse. MpoayKTUBHOCTa Ha ceyerse HamarlyBa Npu YecTo BKIyuYyBaHe
M UCKNyYyyBake Ha KocaTa 3a BpeMe Ha Kocewe. 3a onTUMMU3Npawe Ha nepcopmaHcute
Ha Kocekse ce npenopayvyBa MOYecTO KOCEeH-e, 3rofieMyBaHe€TO Ha BMCUHaTa Ha ceyewe U
paboTtaTta co ymepeHa 6p3uHa.

6. CepBucupame, ogpxKyBate 1 YyBake.

BHMUMAHMUE! Cekoraw uckny4yeTe ro eneKTPUYHMOT MPUKITYYOK Of LITEKEpPOT npea Aa
npesemeTe akKTMBHOCTM MOBP3aHW CO OAPXYBake UMK YnucTere!

OTkako MalumHaTa 6uAae MUCKNyveHa, HOXOT MPOAOIKYBa Aa ce BPTU HeKoe Bpeme
no wuHepumja! lNpen pa 3anoyHeTe ga paboTuTe Ha KocaTa, Mo4veKkajTe poTauujata Ha
eneKkTpoABMUraTerns U Ha HOX Aa 3acTaHe!

Hukoraw He o6uayBajTe ce ga 3anpeTte poTtaumjata Ha HOXx!

Kora Tpeba ga ro cnpoBegeTe aKTUBHOCTU BO OGnmu3vMHa Ha HOX, paboTeTe cekorawl co
3aWTUTHU pakaBuum!

BpweTte nocrankute 3a ogpXyBake pefoBHO Aa cu o6e3begute AONroTpajHO U CUTYPHO
Kopuctewe Ha Kocarta. [lpoBepyBajTe ja mepuoauyHo 3a 3abenexnuBu pedeKkTn, Kako
ona6aBeTe unu owTeTeH HoX u Ocno6oaeTe ru wWpadgoBuTe coeanHeHuja. Ocuryperte ce aeka
kanauute u 6e36egHOCHMTE KanauuTeTu, ce UCNPaBHU U C€ MOHTUPaAHU NPaBUITHO.

6.1. Yncreme.

HajnecHo ce uuctu kocara BegHaw no Kocewe. o 3aBpwyBawkeTo Ha pabora uyucTete
rPVXMMBO MallMHaTa co Meka 4yeTka M Kpna. He kopucrtete Boaa u / unu pactsopyBsayu u
npenapatu. OTcTpaHeTe r'M cuTe YeCTUYKU of TpeBa, OCOOEHO oA OTBOPUTE 3a BEHTUNauuja.
CraBeTe MaluMHaTa, nerHana HacTpaHa U McYMcTeTe 3oHaTa Ha Me4oT. PaboTteTe cekoraw co
3aWTUTHU pakaBuuu! OTcTpaHeTe LBPCTO 3aneneHata YeCTUYKUA CO ApBeHa UMM nnacTuyHa
Tpynue.

6.2. OcTpere unu NpomMeHa Ha ceyeHe CeYmBoO.

3aMeHM 3aTbNeHM UNU olTeTeHU HoxeBU. Hox ce u3Baam, Kako OTBUHTUTE OCHOBHMOT
3aBpTKa BO LIEHTapoT Ha Me4oT co knyd 36. lNpea ga ro ctaBuTe HOB HOX MIM OTKakKo cTe
ocTpeH-e CTapuoT, OCUTypajTe ce AeKa MevyoT e HaMeCTeH NPaBUIMHO U ABeTe YaTanecTu Urnu
Bnerne Bo orBopute Ha Me4vor. BHumaBajte! EgHMOT Urna e co HenpaBuiiHa LUNUHAPUYHA
cdopma n moxe ga Bnese camo BO COOABETHM OTBOP Ha MeyoT. Ha Toj HaumMH ce 06e36eayBa
MecTeH-eTO Ha Me4yoT BO eAMHCTBeHaTa npaBuiiHa nosuuuja. Motoa npuuBpcTeTe 3aBPTKU
1 buaeTe NOBTOPHO AeKa HeMa nydToBe M HOXBLT € MOHTUpaH npaBunHo. Kopuctete camo
noroAHu 3a KocaTta HoOXeBW.

6.3. Cekoraw yncrteTe rmaBHO KocaTa Kora ro ocraBare 3a nogosro yyBawe. Oco6eHo BO
3uma. HamaukajTe HOXOT CO MalUMHCKM Macro 3a ga ce 3awTuTtu o ‘pra. 3a ga 3awTeguTte
NPOCTOP MOXe Aa pacKrionu ropHMOT Aern Ha KocaTa oA AoriHara.

7. MpobnemMu n Ha4MHU 3a OTCTPaHYBaH-ETO Ha UCTUTE.

Tabenata nogony nokaxyBa CAMNTOMM Ha NpobGrieMy M Kako MOXeTe Aa CU NMOoMOrHeTe,
aKo KocaTta BM npecTtaHe ga paboTu HopmariHo. AKO He MOXeTe Aa HajaeTe U OoTcTpaHuTe
npo6nemoT, cneaejkn rM MHCTPYKUUMTE BO Tabenarta, KOHTaKTMpajTe co OBNacTeH cepBuC
Ha Pangep. BHMmaHue: npepn na noyHeTe oTcTpaHyBakwe Ha gedeKTute, NpekMHeTe Kocata u
WCKINy4eTe ja o4 HanojyBakwe Mpexa.

MpoGnemu MpuumrHm OTcTpaHyBake
Kocarta He Ka6enot He e noBp3aH unu e MpoBepeTe kabenor. Mo noTpe6a
3anoy4HyBa Aa OLITETEH. ro 3ameHere.
pa6otu.
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Mpobnemu MpuunHm OTcTpaHyBake
Kocara e Bo BucOKa TpeBa. Mpu npBUYHO NywwTake cekoraLl
cTaBajTe KocaTa BO MOHUCKa
MoTtopoT ce Tpesa.
BKNy4yBa, HO MoxHo e kocaTta fa e WcknyyeTe ro NnpuKny4oKoT u
HOXa He ce BPTU. | pazMaykaHO M HOXbLT Aa ro nposepeTe. CTaBeTe 3aWITUTHU
6nokupan. pakaBULIM U UcHucTeTe U
ocrnoboaeTe HOXOT.
Mpukny4okoT ce nusBagun. MpoBepeTte kabenot. Ocurypere
MoToport ce pukny A posep ryp
ce Aeka e Jobpo NpULBPCTEH BO
MCKITyYyBa
npucno6neHueTo (16) n noBTopHO
HaeaHall.
BKIyyYeTe ro.
Ona6aBeH e 3aBpTKaTa
HeHopmanHu P ] 3arerHeTte genoBure.
3BYLM Ha MeYoT UNu BPCKU Mery
yuu. CBpP3yBa4Ku efieMeHTH.
WcKpuBeH 1 owTeTEH HOX. BepHaw 3anpete kocaTta
CwunHu BMGpaumn. 1 3amMeHeTe ro HOXOT BO
cneuujanuampaH cepBuc.
TpeBaTa e MHOry BMCOKA. 3ronemeTe BMCMHaTa Ha KOCehse.
Hoxa e 3aTbneH. CMeHeTe Unun HaToyeTe HoXa.
3arposeHn BuxTte T. 5.2.
Kocewe. MoTopoTt
pa6oT Tewko " I'Iorne,th_aTe KocaTta gony u
M HamanyBaaT OXHO e KocaTta Aa e ncumnctm ja. Paborete cekorai co
6pauHara. pa3smaykaHo u 6rnokupa. 3alUTUTHU pakaBULIU.

HoxXbT Mmoxe Aa e MOHTUpaH Mpoeepete. Buxre T. 5.2.
HenpaBUITHO.

Mo noTtpe6a, nonpaBKUTe Ha BalwaTa koca e Hajao6po Aa ce BpLIKM CaMO CTPy4Hbak BO
pa6otunHuumTte Ha RAIDER, kage WTO ce KOpUcTaT camo OpPUrMHANHU pe3epBHU AefOBM.
Ha Toj HauuH ce rapaHTupa HMBHaTa 6e36eaHa pabora.

8. UHdopmauum 3a emutyBaH GyyaBa M BUOpauum.

BpepHocTute ce ogpeaeHn Bo cornacHocT co AupektuBaTta 2000/14/EC (BucuHa 1,60
m u cno6oaeH npoctop 1,0 m). HUBoto A Ha reHepupaHMOT oA MaluMHaTa LWyM OGUYHO e
HMBOTO Ha 3BYKOT nputucok LpA = 82 dB. OcurypyBaweTo HUBO Ha 3By4YHaTa Mok e LwA
=96 dB. HeonpepneneHocT K = 0.74 dB. lNMpeHoc Ha paueTe BUGpaLmm o6UYHO ce nocnabu
on 2,5 m/s2.

9. 3awTuTa Ha XMBOTHaTa cpeAuHa.
He dpnajte nsnesere og ynorpeba enekTpuyHu MawmHu npu 6utHu otnaa! Co
Lien 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa U Bo cornacHocT co fupektusata 2012/19/
EC Tue, Tpeba pa ce cobupaar oaaenHo u aa 6upat noanoxeHW Ha cooaBeTHa
I obpaboTka 3a 06HOBYBake Ha CoApXKaHU BO HUB CYPOBUHU.



RAIDER

RU
OerMHaﬂbele VIHCprKI.IMM And ncnoJsib3oBaHuUA

YBaxaemble nonb3oBaTeny,

Mo3gpaBnsieM C NOKYNKOW MalWHbl CaMbIM ObiCTpOpacTyWMM OGpPeHAOM 3NEeKTPUYECKUX Wu
nHeBMaTU4YeCKUX UHCTPYMeHTOB - Raider. Npu npaBunbHOW ycTaHOBKe M 3KChnyaTauuu, SIBNAKTCSA
RAIDER Be3onacHble U HageXHble MalluHbl U paboTaTb C HAMM AAacT BaM UCTUHHOE YOOBOJIbLCTBUE.
Onsa Bawero yao6cTBa NOCTPOEH M OTNIMYHO ycnyra ceTu ¢ 45 o6cnyXuBaHus No Bcen cTpaHe.

Mepen wucnonb3oBaHMEM 3TOW MalUMHbI, NOXanyWcTa, BHUMaTeNlbHO MpoYMTanWTe C 3TOM
“UHCTPYKLMM NO NPUMEHEHUI0”.

B uHTepecax Bawen 6e3onacHOCTU M Ansi obecrnevyeHUsi ero npaBUIIBHONO UCMOJSIb30BaHUA,
npoYuTanTe 3TU MHCTPYKLUU, B TOM YMCIe peKOMeHAaLMi U npegynpexaeHnin B HUX. Yto6bl nsbexarb
HEHYXXHbIX OLUMGOK U HecYaCTHbIX Clly4yaeB, BaXXHO, YTOObI 3TU UHCTPYKLMUU OCTAKOTCS AOCTYMHbLIMU
AN ganbHenlero Ucnonb3oBaHUs BceX, KTo 6yaeT ucnonb3oBaTb MalwuHy. Ecnu Bbl nponaete ero
Ha HoBoro Bnagensua IT “MHCTPYKUMM NO NMPUMeHEeHUIO” AOIMKHbI ObITb NpeAcTaBrieHbl BMecTe C
HUM, YTOObI HOBbIA MOMb30BaTenb, YTOObl ObITb 3HAaKOMbl C COOTBETCTBYHOLMMU 6e30MacHOCTU U
MHCTPYKLUM MO 3KCNJlyaTauum.

“EBpomactep UmnopTt dkcnopr” OOO ynornHOMOYEHHbIM NpeacTaBUTENeM NpousBoAUTEns M
BnagenbLa ToBapHoro 3Haka Raider. 3apernctpupoBaHHbIN ocuc KoMnaHuu Haxogutcs ¢ 1231
Codpus, 6yn “Ilom poporn” 246, Ten 934 33 02 33 934 10 10, www.raider.bg... www.euromasterbg.com;
agpec aneKTpoHHoW noytbl: UHdopmauua @ euromasterbg.com.

C 2006 ropa KomMnaHWs BBerla cucTeMy ynpaBrieHus kavectBom ISO 9001: 2008 c oGnacTbio
cepTuUdUKaLMmK: TOProBrisi, UMMOPT, 3KCMOPT U 06CnyXMBaHUe NPogecCcUoHarnbHbIX U NHOOUTENbCKUX
3aneKTpuyeckue, NHeBMaTu4yeckne u MexaHu4yeckue UHCTPYMEeHTbI M o6LLero annapaTtHoro o6ecneyeHus.
Ceptudukar 661n BbigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUWYECKHWE OAHHbIE

napameTp cAnHnLa 3HayeHue
n3mepeHus

Mopens } RD-EBC15
HanpsikeHue nutaHma VAC 230
YacTtoTta nepeMeHHOro Toka Hz 50
HomuHanbHasa MowWHOCTb w 1200
MakcumanbHas CKOpoCTb ABUratensi min-! 6700
LLinpuHa pexyLuen KpoMKu mm 350
YpoBeHb 3ByKoBOro gasrneHus (LpA) dB 82
YpoBeHb 3BYKOBOI MOLHOCTU (LWA) dB 101
3HayeHue BMGpoycKopeHus (ax) m/s? <25
Knacc 3awuTthbl Ans aneKTpMyYeckon nsonauum I}
CTeneH Ha 3awuTta - IPX4
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1. O6wme ykasaHUA No 6e3onacHoOm IKcnyaraLuu.

MpouuTanTe BCe MHCTPYKLMU.

Hecob6ntogeHue 3TUX MUHCTPYKLUI MOXET NMPUBECTU K MOPaXXeHUI0 INEeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy 1
| nu cepbe3Hon TpaBme. XpaHUTe 3TU UHCTPYKLMU B HAAEXHOM MecTe.

1.1. Be3onacHoCTb.

3T0 BaXHO, YTO BKITHOYEHUE 3MEKTPUYECKOro TpaBe BOMOC TONbLKO 31eKTPOYCTaHOBKU OCHaLUEHbI
anekTpuyeckum Bbikntovyatenem (Fi nepekniwovatenb ANA aBapuWHON OCTAHOBKM C 3alyUTON OT
CBEpXTOKOB), a yTe4yku Toka Y30, 4To Bbi3Baro He AOMKHO 6bITb Gonee 30 MA, B COOTBETCTBUU C
“MonoxeHnem 3 NMnaHupoBaHUe INEKTPUUYECKUX CUCTEM U NMUHUI anekTponepeday “. UHcpopmaums ot
HanpsXXeHUsi CeTU U ToKa TUNa Ha 3aBOACKOM Tabnuyke AOMKHbI COOTBETCTBOBaTb AaHHbLIM U3 BalLUX
ceTu.

1.2. Ucnonb3yiTe BoAOHENPOHULAEMbIA YANMUHUTENDb, NpeAHa3Ha4YeHHbIN ANs UCNONb30BaHUA Ha
OTKPbITOM BO3AyXe, C TpeMsi NpoBoAamMu kabens ceyeHuem 1,5 MM2 u makcumanbHou ANUHON 50 M.
3ameTum, YTO ANUHa paclumMpeHue 6onee 30 M yMeHbLUAeT MOLLHOCTb Ha BONOCHI.

1.3. YAnuHUTenbHbIN Kabenb AOMmkKeH ObiTb NOMHOCTLIO cdopmupoBaH. MawuHa ¢ paHeBou
KaTyLIKy UnM cBo604HO OOMOTaHHbIN yANUMHUTENSI ONacHoO, MOTOMY YTO, TaKUM 06pa3om, pacluMpeHue
CTaHOBUTCS KaTyLUKWU.

1.4. 3awmTtute Kabenb NUTaHUA OT Tenna, Macra, OCTPbIX KPOMOK WM OBUXYLUUXCA YacTew.
MoBpexaeHHble UMK 3anyTaHHble WHYPbl YBENUYUBAKOT PUCK NOPAXKEHUS INEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5. He no3BonsieT ucnonb3oBaTb 3M1eKTPUYECKUI TpaBe BOJIOC, €CIU WHYP NUTaHWUS UnU N6on
OPYro YacTu 3neKTpU4ecKoro TpaBe Boroc noBpexaeH. [loBpexaeHHble KaGenu MoBbIWakT PUCK
NOpaXXeHUs ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.6. Korga KocuTb NOCTOSIHHO KOHTPONMPOBATL Y LUHYP NUTaHUs B 6e3onacHoe NonoxeHue NpoTuB
MeXaHM3MOB pe3aHus. [lepxuTe WHYpP NMTaHUA Ha 6e30MacHOM pPacCcTOsIHUU OT HoXa.

1.7. He ponyckaiTe ucnonb3oBaHWe 3neKTpuYeckon TpaBe Bornoc Agetei. MpuHATL Heo6xoauMbIe
Mepbl No NpeaynpexaeHuo 4eTCKOM A0CTYN K 3MeKTPUYeCKUM TpaBbl Afisi BONOC UMY Kabernb NUTaHUS.

1.8. Bbl 4OMXHbI ObITb UCKMIOYEHbI 3MEKTPUYECKUIA TPaBy BOJIOC OT 3rIeKTPOCeTU nepen Havyarnom
paboTbl U TexHUYecKoro o6enyxuBaHus. He gonyckainTe anekTpuMyeckoro Bonockl TpaBa BblpBaTbCA
Ha LWHYpP NUTaHUS.

1.9. He ponyckaiTe B noGoM crny4yae mMaliMHa paboTaeT AeTel UNU TeX, KTO HE3HAaKOM C AaHHOW
MHCTpyKuMenh. OTO BO3pacT TeX, KTo paboTaeT C MalIMHOW OrpaHUYMBaETCA HaUUOHaNbHbIM
3aKkoHopaTenbCTBOM. Ecnu Bbl He ucnonb3yeTe MalWHY, XPaHUTb €ro Tak, YTO OH HeJOCTyMneH Ans
netent.

1.10. 3TOT 3neKTpUYECKMIA TpaBa BONOCHI He NpeAHa3Ha4YeH Afisl UCNONb30BaHUA NUuamm (BKnoyas
neTten) ¢ NCUXUYECKUMU UNU YMCTBEHHbIMU OrpaHUYeHUsIMU, a TaKke nul 6e3 4OCTaTOYHOro onbiTa U
| unn 3HaHWI, 32 UCKIMOYEeHUEeM crly4yaeB, KOrAa OHU HaxoAsTCsl NoA HenocpeacTBEHHbLIM KOHTponeM
OTBETCTBEHHbIX 32 UX 6e30MacHOCTb YeNTIOBEKOM UMK 06Yy4UTb ero, Kak ero UCnonb3oBaTh.

1.11. Hukorga KocuTb, a B HenocpeAcTBEHHOW GNM30CTU HaXOAATCA Apyrue noau, ocCo6eHHo AeTu
WNU JoMalLHWe XUBOTHbIe.

1.12. Mpexage 4Yem cpenaTtb HacTPOMKM Ha MalluHe, Korga Bbl OYUCTUTbL €ro MMM Korga Bbl
ocTaBnsieTe 6e3 HenocpeACcTBEHHOro Haa3opa, AaXe Ha KOPOoTKoe BPeMsi OCTaHOBUTb €ro, NoOBEPHYTb
BbIKIO4YaTeNb U BbIHbTE WWHYP MUTaHUSA U3 PO3ETKM.

1.13. He ncnonb3yiTe 3neKTpU4EeCKUil TpaBy BONOC B HEGNAronpusTHbIX NOroAHbIX YCNOBUAX.

1.14. He ncnonb3yiTe UNu He NoaBepramTe ANEKTPUYECKUI BONOCHI TpaBa AoXAb. 3awuTuTe cebs
OT NOpPaXeHUs1 ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.15. He kacaiTecb BpallaloLmxcs areMeHTOB MalluHbI. Mogoxaute BpaweHue, YTo6bl OCTaHOBUTL
nonHocTklo. Mocne BbIKMOYEHUA Ne3BUA NpoaokaeT BpawaTbCs N0 UHEPLUU, U MOXET NMPUBECTU K
TpaBmaM. He nomewyanTe pyku unv Horu noa Bpawjarlimecs getanu.

1.16. BHuUMaTenbHO NpoBepLTe 06racTb NpeABapUTerNIbHON 06paboTKM U yaaneHUs KaMmHewn, nanku,
npyTbA, Gy ThINKK, NPOBOAA U APYyrue MHOPOAHbLIe Tena.

1.17. Bcerga npoBepsiiTe nepen MCNoNb30BaHUEM Fe3BUSA KPeneXHbl GonT He TepseT U 4To
ne3Bue He CKYYHO UIU U3HOLIEHbI.

1.18. Kocutb Bceraa B AHeBHOE BPEMSA UMW NPU XOPOLLIEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUM.

1.19. Ha cknoHax, Bcerga 6yabTe 0CTOPOXHbI, YTOObI HACTYNaTb CTaGUILHOW.

1.20. He ncnonb3yuTe mMaluunHy, ecnu TpaBa Mokpas!

1.21. Bceraa pabotaTb B CNOKOWHOM 06pa3oM, HUKOrAa He XoAUTb GbICTPO.

1.22. Hukoraa He Mcnonb3yiTe MallUHY, ecnu ecTb AedekTHoe o6opyaoBaHue 6e3onacHOCTU UMK
6e3 ocobeHHOCTel 6e30MacHOCTM, TaKUX KaK KPbILWKN Bblpe3aTb OTBepCcTUe TPaBbl UM TPaBOCGOPHUKaA
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.23. Pa6oTa no HepOBHOI MECTHOCTU MOXET GbITb ONaCHLIM. RA’DER
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1.24. He kocuTe Ha KpyTbIXx ckrioHax 6onee yem Ha 20%.

1.25. B HaKNoHHOM MECTHOCTU BCeraa Kocute nomnepek CKoHa, HUKOrAa He BBEPX U BHU3.

1.26. Mo MeHsiA HanpaBreHWe ABUXEHUA Ha CKIIOHax 6yAbTe 0CO6EHHO OCTOPOXHbI!

1.27. MNpun BKNOYEHUU INEKTPUYECKOro TpaBbl ANsi BONIOC CMOTPETb BallM HOMM HAaxXoAATCs Ha
6e30MacHOM paccTosiHMM OT BpallaloLmnxcs aeTtanen.

1.28. He ucnonb3yinTte malimMHy 60cuMKkoM MnuM B caHpanusix. Bceraa pa6oraTtb co 340poBbIMM,
3aKpbITYI0 06YBb U ANUHHBbIE GPHOKM.

1.29. BbikntounTe BbIK/ovaTenb 3M1eKTPUYECKON Lienu U BbiHbTE BUSKY U3 PO3eTKU Bceraa:

Koraa Bbl yXoAUTE U3 MALLUHBbI;

nepep ygareHMeM 3fieMeHTOB 3a6rI0KMpPOoBanu MaluvHy;

npu NnpoBepkKe, OYUCTKE UNU paboTe Ha MalIUHe;

Koraa MalmHa HauMHaeT BUGpUpoBaTb HEOGLIYHO CUMBHO.

nocrne BCTYNJIEHUsI B KOHTAKT C MUHOPOAHLIM TeNIOM HeMeASIeHHO NMPOBEepPUThL MaLUMHY Ha NpeaMeT
noBpeXaAeHU, NpeXxae Yem UCcnonb3oBaTh ero, o6ecneynTb UX ycTpaHeHue;

1.30 OnepaTtop unu nonb3oBaTefb OTBEYaEeT 3a Hec4acTHbIe cllyyau, TPaBMbl APYrMM nMuam unm
OKpy»atoLielr cpeAbl U BbI3Bano MatepuanbHbIf yepo.

1.31. 3OnekTpuuyeckuin Bomnocbl TpaBa pa3paboTaH TakMm o6pa3om, YTO Bce ABUXYyLiMecs
YacTu u Kopnyc obecneuntb 6e3onacHble YCrOBUS UCMONb30BaHUA. 3a ywep6, NPUUYMHEHHbIA B
pe3ynbraTte NonbITOK U3MEHUTb CTPYKTYPY 3IeKTPUYECKOro Npou3BoAUTENS BONOC TpaBbl He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM.

1.32. ina obGecneyeHusi 6e30nNacHOCTU, OH AOMKEH UCMONb30BaTb TOMbLKO OPUrUHanbHble
3anacHble YacTu UMK YacTel, peKoMeHAOBaHHbIE NPON3BOAUTENEM.

1.33. HecoGrntogeHne MHCTPYKLUIA MOXET MPUBECTU K MOPAXKEHUIO IMEKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy
1/ unu cepbe3Hon TpaBMe.

2. DyHKUMOHaNbHOE ONMcaHue 1 Lenb.

OneKTpuyecknii BONOC PYyYHON MHCTPYMEHT BMacTu ¢ usonsuuen BToporo copta. OH nutaeTtcs
OT oAHO(a3HOW KOMNMEeKTOPHOro ABUraTernsi NepemMeHHOro Toka ¢ U npeAHa3HayeH Ansi ckalvBaHUs
TpaBbl B AOMaLUHMX ycroBusax. He no3BonsieT ucnonb3oBaTh 3MeKTPUYECKUii TpaBbl ANs BONoc Ans
APYrux, YeM ero NnpeAnonaraemMoro UCnornb30BaHUsA AeATeNIbHOCTM.

3. Cobepute KOMMOHEHTbI INEKTPUYECKOro TpaBe BONIOC M BBOAA B IKCMIyaTauuio.

HekoTopble 4YacTu BONOC AEMOHTUPOBaHbl, YTOGbl YMEHbWUTbL O06bLEM YMNaKkoBKUW BO BpeMs
TPaHCNOPTUPOBKU.

3.1. YcTtaHOBUTE KOXYX (8).

3.2. MoHTaX pexyLlero Aucka uim ronoBky TpumMmmepa.

Mpu yctaHOBKe pexylero obopyaoBaHUsA SIBMSIETCA pellaroluM OMOpHbIN ¢hnaHey nagatb
npaBunbHO B LieHTpe OTBepcTue pexyliero obopyaoBaHusi. HenpaBUNbLHO ycTaHOBNEH pexylliee
o6opyaoBaHUe MOXeT cTaTb MPUYMHON Cepbe3HbIX U / UMK OonacHbIX TPaBM.

3.3. MoHTax HOX.

MomecTtute pexyuwee nessue /3/ Ha comkcupyrowmin dnaHey /2/ Tak, YTo6bI OoTBepcTUE ne3BusA
BoLuno Bo dnaHew. MpukpenuTe Wwanby /4/ nnockon YacTbio K ne3Buto. BctaBbTe Wwanby /5/ n 3atsiHute
ravky /6/. BHumaHue! Pe3bba Bana obpatHas. Ucnonb3ynte BcTaBky 19 MM. YTo6b1 3abnokupoBaThb
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Ban, BCTaBbTe pblyar Uy oTBepTKY AuameTpom @6 Yepe3 oTBepcTUE C NPaBOi CTOPOHbI 3aLUTHOMN
rMnb3bl. [loBepHUTE ronoBy, NoKa pbiyar He 3aXxoAuT B (hMKCUPYOLLiee OTBEPCTUE 3anopHOro chnaHua.

3.4. YcTaHOBKa rorioBk1M Tpummepa.

BuHT HanpaBneHWe NPOTMB YacoOBOM CTPESIKU rofloBKM TPMMMepa K Bany C MOMOLbIO CTONOPHOro
pbivara. Ecnu anvHa wHypa He XBaTaeT npecca B cepefuHe royioBKM TPMMMepa U NOTSHUTE LLUHYP
Ha HyXHyl AnuvHy. Ecnu gnuHa wHypa 6onblie, YeM AnameTp 3alUMTHOWN KPbILWKOW, Korga KOCUIIKa,
kabenb OyaeT cokpaleH Ao TpebyeMon ANMUHbI HOXa, YCTAaHOBNEHHOro Ha 3alUTHOM KpbillKe
OnTtumanbHasa gnuHa Bana v yron 35 ° bnarogaps cneuuanbHOW KOHMYECKUX LUeCTepeH obrnerynTb
pe3aHue B NJIOCKOCTU, NaparnnenbHOW 3eMne.

3.5. OTperynupymnTte peMeHb Ha Haubornee yaqo6HoOM nonoxeHun gna pa6orbl. PerynupoBka peMHsA
Tak, 4ToObl pexyliee o6opyaoBaHue nNapannenbHO 3emre.

4. 3anycTute ABUraTenb.
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4.1. Nopkniounte pacluMpeHue BUNKU. 3aTeM NOAKNIOUUTE APYrOW KOHEeL, pacluMpeHue KOHTakTa
230 W. Y6eauTechb, 4TO KabGenb OT fie3BUSI KOCUIKK U 061acTU KOCUTb.

4.2. BknounTe 3NeKTpPUYECKUA TpaBe BOJNOC, HaXaB Ha KHOMKY 6e30MacHOCTM M HaXaTb Ha pblyar
(1) nepekntoyartensi Ha pyyke . OTnycTUTe KHOMKY 6€30MacHOCTH .

4.3. AneKTpUYECKM BOJOChHI TpaBa OT BbINOMHUB pbivyar BbIKO4YaTens, U He 06s3aTeNnbHO XAaTb
HOX ocTaHaBnuBaeTcsA!

He cpa3y noBepHyTb ra30HOKOCUIIKY MOCIIe ero BbIKIHYeHUs.

5. MpakTnyeckue coBeTbl:

5,1. CoGniopante MecTHble MpaBura AN BPeMeHU CYTOK, B Te4YeHMe KOTOpPOro Bbl MOXeTe
Mcnonb3oBaTh MalMHY Ha OTKPbLITOM Bo3ayxe. B HeKOTopbIX cTpaHax 3To 3amnpelleHo KoweHue yTpo
nepen 08:00, Bo BTOopou nornoBuHe AHA mexay 2:00 yacoB Beyepa Ao 16:00 yacoB n BeyepoM nocrne
22.00 yacoB, YTOObI 3aLMTUTL FPaXaaH OT HexenaTerbHOro WwyMma.

5.2. Yacto rasoHbl COCTOAT M3 TpaB pasnuyHbix coptoB. Korma kocuTb 4vacto Bbl Oypete
CTUMYNUpPOBaTb POCT 3TUX COPTOB, KOTOPblie O6Pa3yHOT NIOTHYIO AEPHUHY U cunbHble KOpHU. Ecnun
Bbl kocuTe cBolO NyXalKy 4acTo OyAeT yKpennaTb U yry4ywaTb pa3BUTME BbICOKMX pacTyluX TpaB
M copHsikoB. HopmanbHasi BbicoTa TpaBbl cocTaBnsieT okono 4-5 cM. 3To nydywe nnaHMpoBaTb Tak
4acTOThbl CKalLMBaHMUS Fa3oH, KOTOPbIN MOXET YMEHbLUIUMTbL MakcuMyM 1/3 ot o6Lei BbicoThbl TpaBbl. He
KOCUTb Fa3oH Ha HU3KUI 4 CcM, TaK KaKk NoTeHUManbHbIA 3acyxu 6yaeT BpeauTb.

.Mpu paboTe B 0co60 CroXHbIX YyCITOBUSAX OCTOPOXKHbI, YTOObI HE NeperpyxaTb ABuUraTens. B cnyyae
neperpy3ku CKOpocTb BpalleHusi ABUraTensi napgaeT, U 3BYK ero uameHsietcs. B atom cnyvae, cron,
ocBo6OAUTL pblyar BbIKIKOYaTens U ycTaHOBUTE Goree BbICOKYH BbICOTY CTPUXKWU. B npotuBHOM
criy4yae NpousBoAUTENbHOCTb OyAeT CHMXKEeHa U MallMHa MOXeT ObITb NMoBpeXaeHa.

. Koraa kocutb BGRU3U KpaeB OCTOPOXHbI, YTOObI He MPULLEMUTbL BOMOCbI C MHOCTPAHHbLIMMU
obbekTamu.

. MpousBoAUTENBLHOCTL PE3KK 3aBUCUT OT NJIOTHOCTU, BNAXXHOCTU, ANIMHbI TPaBbl, a TaKXKe BbICOTbI
pe3aHus. Pe3ka Npon3BoAMTENbHOCTbL YMEHbLLAETCA NPU YacTOM BKITHOYEHUU U BbIKITHOYEHUSA BONocC
BO BpeMsi pe3ku. [N onTuMmn3aLmm Npon3BoAUTENIbHOCTU CKallMBaHUA peKkoMeHayeTcs 6onee yactoe
cKalwunBaHue, yBerM4MBas BbICOTY CTPUXKM M paboTy ¢ yMepeHHOW CKOPOCThIO.

6. kcnnyaTauus, TexHU4eckoe obcnyXXuBaHue U XpaHeHue.

BHUMAHUE! Bcerpa oTkniovanTe LWTEKep OT CeTU, Mpexae 4YeM npucTtynaTb MeponpusiTus,
CBfi3aHHble C 06CNYy>XMBaHUA UNKU YNCTKU!

Mocne Toro, kKak MalwuHa BbIKMOYEHa, fle3BUe NMPOAOIKaeT BpallaTbCs HEKOTopoe BpeMs No
vHepuuun! MNepen Havyanom paboTbl Ha BONOCbHI, NOAOKAUTE, NOKa BpalleHUsi ABUraTensi U ne3susi
OCTaHOBUTb NMONHOCTLIO!

Hukorga He nbiTanTecb OCTaHOBUTL BpaLleHue Hoxa!

Ecnu BaM Heo6xoaMMo BbINOMHUTL MEPONPUATUSI PAAOM C HOXXOM, BCceraa paboTaloT ¢ 3aluTHbIMKU
nep4yatkamm!

BbinonHuTe npoueaypbl TEXHUYECKOrO OGCIYyXMBaHUA perynspHo, 4Tob6bl obecneyuTb Baliu
AONIroCpoYHble UM HagaeXxHoe ucnonb3oBaHue Bonoc. lpoBepbTe 3TO OOHOBNEHWE ANSA BUAUMbIX
AedeKToB, TakuXx, kak OcrnabneHHble UK CrIOMaHHbIe HOXXOM U OCIabrieHHbIX Pe3b60BbIX COeAUHEHUN.
Y6eputechb, YUTO KPbIWKA U TEXHUKM 6e30MacHOCTM HaxXoOAsATCS B XOpolleM paboyemM COCTOSIHUU U
NpaBuUIbHO YCTaHOBIEHbI.

6.1. Ouncrka.

CambIii NpocToN cnoco6, YTo6bl HeMeANeHHO OYMCTUTL BONochl nocne cTpuxkku. Mocne pa6oTbi
TWaTeNbHO OYMCTUTb MaLLUUHY C MSITKOM LLLETKOW U TpsAinkoi. He ucnonb3yiTte BoAy u/ unu pactBoputenu
1 MoloLMe cpeacTBa. YaanuTte nobble YacTulbl TPaBbl, 0COGEHHO U3 BEHTUNSLMOHHbLIX OTBEPCTUN.
MocTaBbTE MalWKUHY Ha 6GOK M o4yucTUTe obnacTb ne3Bus. Bceraa ucnonb3ynTe 3awmTHbIE nepyaTku!
Ypanutb TBepAo Npununiumne 4acTuubl ¢ AepeBAHHOW Unu nriacTMaccoBou 6rnoka.

6.2. 3aTouka UnNM 3ameHa pexyLuero aucka.

3ameHuTe NoBpeXAeHHbIe UMK TyMnble HOXW. HOX yAaneHbl OTBUHTUTbL OCHOBHOM GONT B LEHTpe
ne3Busa kno4a 36. Nepen yctaHOBKOM HOBOFO AMCKa UMW Mocne cocnanu ctapbii, yoeautecb, YTo
nesBue yCTaHOBIEHO NMpaBUNbHO, N 06e OynaBKM BOWM B OTBEPCTUSA HOXOM. ByabTe ocTOpOXHbLI!
OAMH KOHTaKTHbIA MMeeT HenpaBUIIbHYH LMNUMHAPUYECKY ¢(opMy M MOXET BXOAUTb TONbKO
B COOTBeTCTByHLlee oTBepcTue Hoxa. [lo TeM cambiM oGecneuuBasi KpenneHue HoXa TONbKO B
npaBuUINIbHOM MONOXeHUU. 3aTeM 3aTsiHATe BMHTbI CHOBa U yoeauTechb, YTO TaM HeT NPoGenoB U HOX
ycTaHOBreH npaBunbHo. icnonb3ynTe NOAXOAUT TONBLKO AfS BONIOC HOXEWN.
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6.3. Bcerga 4McTbIM OCHOBHbIM BOSOChI, koraa Bbil yeaxaeTe AnutenbHoro xpaHeHus. Oco6eHHo
B 3UMHUI nepuopf. Ma3ok nessue ¢ MaWMHHLIM Macsiom, YTOGbI 3alUTUTL €ro OT PXKaBYMHbLI. [Ans
3KOHOMUM MecTa, Bbl MOXeTe pa3obpaTb BePXHIOK YacTb BONOC OT AHA.

7. OWNGKM N UCNPABUTb UX.

MNpuBegeHHass HWke Tabnuua nokasbiBaeT CUMNTOMbl HEUCMPABHOCTEN, U KaK Bbl MoOXeTe
nomMoyb ceb6e, ecnu Balln BONOCHI NepecTtaeT HopManbHoO pabotaTtb. Ecnu Bbl He MoXeTe HaWTH
W YyCTPaHUTb npobnemy, crnegysi MHCTPYKUMsIM B Tabnuue, obpatutecb B aBTOPM3OBaHHbIN
cepBUCHbIN LeHTp Pangepa. BHMMaHue: npexae YeM HayaTb ycTpaHeHMe Henomnapok, OCTaHOBUTL
BOJNIOCbI U OTCOEAUHUTE OT CETU.

HeucnpaBHocTn MpuumHbI Ynanenue
Tpumep He Kabenb nutaHus He MpoBepbTe kabenb. Mpu
Ha4yMHaloT. NoaKImYeH UNu NnoBpexaeH. | Heo6xoaMMOCTU, 3aMeHUTe ero.
Bonockl B BbICOKOW TpaBe. Mpu nepBoHa4YansHOM 3anycke,
Asuratens BCeraa CTaB/io BONOChI B HU3KUIA
BKJTIOYaET B TpaEe.
cebs, HO He
BpaLLaoLMMCS BnonHe BO3MOXHO, YTO OTknrounTte U npoBepkTe. Hocute
HOXOM. BOJIOCbI IPA3HbIN U HOX 3alUUTHbIE NepYaTKu U YUCTbIN U
3a6I0KMPOBaH. OTNYCTUTE HOX.
MnarvH 661N pa3o6paH. MpoBepbTe Kabenb. YoeauTtechb
OBuratenb P P P P A ’

YTO OH XOpoOLUO 3aKpenreH B

HeoXuaaHHO . .
A prispoblenieto (16) n cHoBa
OTKNtovaeTcs.
BKIlOYUTE €ero.
5 CBO?OAHaﬂ 6onT unun 3aTAHYTb YacTu.
HeoObI4HbIV WyM. | Bneng-coeaguHeHUsa Mexay
KpenneHun.
WckaxeHHble n HemepneHHo ocTaHOBUTE
Bu6pauun. NoBpeXAeHHbIX HOX. BONOCbI M 3aMEHUTb HOX B
cneuvanu3upoBaHHOW CNyX0bl.
TpaBa o4YeHb BbICOKa. YBenuusTe BbICOTY CKalUMBaHUS.
. Hox Tynon. YBenuuyeHue unu 3ameHUTb
HepaBHbiii nessue. CmoTpuTte pasgen. 5.2.
CKalluMBaHUS.
DOeuratens MocmoTpute HUXe, U YACTbIE
paboTtaet u BrornHe BO3MOXHO, 5 sonockl. Bcerga ucnonbsynte
yMeHblLeHne YTO BONOCHI FPA3HBLIA U 3alMUTHbIE NepyaTKu.
CKOpOCTH. 3abnokuposaH.
Hox MoxeT 6bITb MpoBepbTe. CmoTpUTe pasgen.
HenpaBUIIbHO YCTaHOBIEH. 5.2

MpuHeo6xoaMMOCTH, PEMOHT BaLlM BOMOChINyYLle 6bITh CAeNnaHo TONbKOKBanMguumpoBaHHbIMU
cneuymanuctamm B mactepckux RAIDER, rge ncnonb3yoT TONbLKO OpUrMHanbHble 3anacHble YacTu.
Takum obpa3om, obecneunTb X 6e30nacHyo IKCnyaTaumio.

8. UHdopmaumsa ansa wyma n BUGpaumm.

3HauyeHus, onpeaeneHHble B cooTBeTcTBUMU ¢ [upektuBon 2000/14 EC / (Bbicota 1,60 m, a
pacctosiHue ot 1,0 M). YpoBeHb LymMa, co3gaBaemMoro MalluHbI, Kak NpaBuio, ypoBeHb 3ByKOBOIo
pnaBneHunsa LpA = 82 gb. NapaHTupoBaHHbLIA YpOBeHb 3BYKOBOW MowHocTu LwWA = 3to 96 ab.
HeonpepenenHoctb K = 0,74 gb. Pyka BuGpauuu, nepegaroLencs, kak npasuno, cnabee, yem 2,5
m/c2.
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9. 3awumTa oKkpyKaroLlen cpeabl.

He BbIOGpacbiBanTe OoTX0Abl 3NeKTpoobopynoBaHUA € ObiTOBbiMM oTxogamu! Ons Toro, 4toObl
3alWKUTUTb OKpYXatowyto cpeay v Oupektua 2012/19/ EC oHM AomXHbl 6bITb COGpaHbl OTAENLHO U
noarnexarb COOTBETCTBYHOLEN 06paboTku Ansi BOCCTaHOBMEHUs UH(OpMaLMK, coaepallencsi B HEM.
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SL Originalna navodila za uporabo
Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam ob nakupu stroja najhitrejSe rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih orodij -
Raider. Ko je pravilno namesc¢en in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delajo z njimi vam bo
dala pravi uzitek. Za zgradili vase udobje in odli¢nha servisna mreza z 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natanéno preberite ta navodila,
vkljuéno s priporogili in opozorili v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢am, je
pomembno, da ta navodila na voljo za prihodnje reference vse tiste, ki bodo uporabljali stroj. Ce ga
prodajajo na novega lastnika it “navodila za uporabo” je treba predloziti z njim, da se omogo¢i nov
uporabnik, da so seznanjeni z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblas€eni zastopnik proizvajalca in lastnika RAIDER blagovne
znamke. Sedez podjetja je ¢ 1231 Sofia, bul “Lom cesta” 246, www.raider.bg...; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja certificiranja:
trgovino, uvoz, izvoz in storitve, poklicnih in hobi elektri¢nih, pnevmatskih in mehanskih orodij in
splosne strojne opreme. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd,
Anglija.

TEHNICNI PODATKI

Parametar Enota Vrednost
Model ) RD-EBC15
Napajalna napetost VAC 230
AC Frekvenca Hz 50
Nazivna mo¢ w 1200
Najvecja hitrost motorja min-! 6700
Sirina ko$nje mm 350
Raven zvocénega tlaka (LpA) dB 82
Raven zvoéne moci (LwA) dB 101
Vrednost pospeska nihanja (ah) m/s? <25
Razred zaScite za elektri¢no izolacijo |
Stopnja zascite - IPX4




®
1. Splosna navodila za varno obratovanje. RA ’DER o

Preberite vsa navodila.
Neupostevanje navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in / ali hude

telesne poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost.

Nujno je, da vkljucitev elektricnega travi las le elektricna napeljava opremljena z elektri¢nim
stikalom Fi (stikalo za izklop v sili z nadtokovno zas¢ito), in sedanji pus€anja, ki je sprozil RCD ne sme
biti ve¢ kot 30 mA, v skladu z “Uredbo 3 Nacrtovanje elektri¢nih sistemov in daljnovodov. “ Informacije
o omrezni napetosti in toka tipa na tablici mora ustrezati podatkov vasih omrezja.

1.2. Uporabite vodotesno podaljSka zasnovana za uporabo na prostem, s tremi zice kabla z
oddelkom 1.5 mm2 in maksimalno dolzino 50 m. Upostevajte, da je dolzina podaljSek ve¢ kot 30 m
zmanjsuje mo¢ na lase.

1.3. PodaljSevalni kabel je treba v celoti razviti. Stroj z rane kolutu ali ohlapno navite podaljska je
nevarno, ker tako razsiritev postane tuljava.

1.4. Obvarujte napajalni kabel pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivih delov. PoSkodovani ali
prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.5. Ne omogoca rabo elektri€ne trave las, ¢e je napajalni kabel ali kateri koli drug del elektricnega
travi las poskodovan. PoSkodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.6. Pri kosnji nenehno spremljati, ali je napajalni kabel na varnem mestu pred mehanizmov razreza.
Hranite napajalni kabel na varni razdalji od noza.

1.7.Ne dovolite, da uporaba elektri€nega las travi otrok. Sprejmejo potrebne ukrepe za preprecevanje
dostopa otrok do elektricnega travi las ali napajalni kabel.

1.8. Si je treba izkljucCiti elektricni suSilnik za travo iz elektricnega omrezja, preden poskusate
delovanje in vzdrzevanje. Ne dovolite, da elektricni trava las, ki se potegne za napajalni kabel.

1.9. Ne dovolite, da v nobenem primeru stroj deluje otroci ali tisti, ki ne poznajo tega prirocnika.
To je starost tistih, ki delajo s strojem je omejen z nacionalno zakonodajo. Ko ne uporabljate stroj, ga
shranite tako, da je nedosegljiva otrokom.

1.10. Ta elektri¢ni trava las ni namenjena za osebe (vkljuéno z otroci) z duSevnimi, €utnimi ali
dusSevnimi omejitvami uporabljajo, kot tudi osebe, ki nimajo dovolj izkusenj in / ali znanja, razen v
primerih, ko so pod neposrednim nadzorom pristojnega za njihovo varnost zavezanca ali ga vzgajati,
kako jo uporabljati.

1.11. Nikoli ne kosite, medtem ko v neposredni blizini so druge osebe, posebno otroci ali zivali.

1.12. Preden naredite nastavitve na stroju, ko ga ocistite ali ko zapustijo brez neposrednega
nadzora, ¢eprav na kratko nehaj, izklopite stikalo in izvlecite napajalni kabel iz elektricne vti€nice.

1.13. Ne uporabljajte elektricnega trave las v neugodnih vremenskih razmerah.

1.14. Ne uporabljajte in ne izpostavljajte elektricne las trave dez. Zascitite se pred elektri¢nim
udarom.

1.15. Ne dotikajte se vrte€ih elementov stroja. Pocakajte, da se vrtenje popolnoma ustavi. Po izklopu
rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzro€i poskodbe. Ne postavljajte rok ali nog ob ali pod vrtecih
se delov.

1.16. Skrbno preverite obmocje predobdelavo in odstranimo koscice, palice, vejice, steklenice, zice
in druge tujke.

1.17. Vedno preveri pred uporabo zadrzevanje rezila vijak ni ohlapno in da je rezilo ne motna ali
obrabljene.

1.18. Kosite vedno v dnevni svetlobi ali pod zelo dobri umetni razsvetljavi.

1.19. Na pobogjih, vedno bodite previdni stopati stabilna.

01:20. Ne uporabljajte stroja, ko je trava mokra!

1.21. Vedno delajo v mirnem nacin, nikoli ne hodi hitro.

1.22. Nikoli ne uporabljajte stroja, e je pokvarjen varnostni opremo ali brez varnostne funkcije, kot
so pokrov izrez trave ali trave .

1.23. Delo na neravnem terenu je lahko nevarno.

1.24. Ne kosite na strminah ve¢ kot 20%.

1.25. Na nagnjenem terenu vedno kosite po pobog¢ju, nikoli gor in dol.

1.26. Z vzvratno smer gibanja na pobogjih biti Se posebej previdni!

1.27. Ko vklopite elektri€no travi las gledal vase noge so na varni razdalji od vrtecih se delov.

1.28. Stroja ne uporabljajte bosi ali s sandali. Vedno delajo z zdravo, zaprte €evlje in dolge hlace.

1.29. Izklopite odklopnik elektri€ni in izvlecite vtikac iz elektrine vti€nice, je vedno:

¢e se oddaljite od stroja;
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Pred odstranitvijo elementov blokiran stroj;

Pri preverjanju, ¢iS¢enjem ali delom na stroju;

ko se stroj za¢ne vibrirati nenavadno moc¢no.

ko pridejo v stik s tujo organ takoj preverite stroj za Skodo, pred uporabo, zagotovijo njihovo
odstranitev;

30.1. Uporabnik ali upravljalec je odgovoren za nesrece, poskodbe drugih oseb ali za okolje in
povzroéil materialno Skodo.

01:31. Elektricni susilnik trava je zasnovan tako, da se vsi gibljivi deli in ohiSje zagotovitev varnih
pogojev uporabe. Za Skodo, povzro¢eno zaradi poskusov, da bi spremenili strukturo elektricnega
proizvajalca las trave ne odgovarja.

1.32. Da bi zagotovili varnost, mora uporabljati samo originalne nadomestne dele ali dele, ki jih
priporo¢a proizvajalec.

1.33. Neupostevanje navodil lahko privede do elektri€nega udara, pozara in / ali hudih poskodb.

2. Funkcionalni opis in namen.

Elektriéni susilnik ro€ni elektricno orodje z izolacijo drugem razredu. To se napaja z kolektorskem
motorju enofazno z AC in je namenjen za kosnjo trave doma. Ne omogoc¢a rabo elektri¢ne trave las za
druge namene kot nameravano uporabo dejavnosti.

3. Sestavite komponente elektri€nega trave las in zagon.

Nekateri deli las razstavijo za zmanjSanje obsega embalaze med prevozom.

3.1. Namesti $¢itnik (8).

3.2. Opremljanje rezilom ali trimer glavo.

Pri namestitvi naprave za rezanje je kljuénega pomena podpora prirobnica pravilno pade v luknjo
sredinski opreme rezanja. Nepravilno namescéen rezanje oprema lahko povzroc€i resne in / ali nevarnih
poskodb.

3.3. Montaza noz.

Rezalni noz /3/ namestite na zaporno prirobnico /2/, tako da se odprtina noza tesno prilega v
prirobnico. Podlozko /4/ z ravnim delom pritrdite na rezilo. Vstavite podlozko / /5/ in privijte matico /6/.
Pozor! Navoj gredi je obrnjen. Uporabite 19 mm vlozek. Ce Zelite gred zakleniti, skozi luknjo na desni
strani zasc¢itne puse vstavite rocico ali izvija¢ s premerom @6. Obrnite glavo, dokler ro¢ica ne pride v
zaporno luknjo zaporne prirobnice.
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3.4. Opremljanje trimer glavo.

Privijte v smeri urinega kosilno glavo na gredi s pomoéjo zaporni vzvod. Ce je dolzina pa ni dovolj
tisk sredi rezalne glave in potegnemo vrvico do Zelene dolzine. Ce je dolzina kabla veéja od premera
zascitni pokrov, da se kosilnica bo kabel odrezemo na Zeleno dolzino rezila montiran na zascithem
pokrovu.

Optimalna dolzina gredi in kotom 35 ° Zahvaljujo¢ posebnemu stozcasti zobniki olajSanje rezanja v
ravnini, ki je vzporedna s tlemi.

3.5. Pas se nastavi v najbolj udoben polozaj za delo. Pas se nastavi tako, da se oprema za rezanje
je vzporedna s tlemi.

4. Zazenite motor.

4.1. Plug razsiritev vti¢. Nato prikljucite drugi konec kontakt podaljSek 230 V. Poskrbite, da je kabel
od kosilnice rezilom in obmoc¢ja za kos$njo.

4.2. Vklop elektricnega travi las s pritiskom na gumb varnosti in s pritiskom na roc€ico stikala z
roc¢ajem (4). Spustite gumb za varnost .

4.3. Elektri¢ni susSilnik trava off s tekom vzvod stikala in ne nujno ¢akati noz ustavi!

Kosilnico ne vklopite takoj po tem, ko je izklopljen.

5. Prakti€éni nasveti:

5.1. Upostevaijte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem si lahko napravo uporabljate na prostem.
V nekaterih drzavah je prepovedana kos$nja jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem éasu med 2:00 uro
zvecer do 16:00 ure in zvecer po 22.00 uri, za zascito drzavljanov pred nezeleno hrupa.

5.2. Pogosto so trate sestavljena iz zeliS¢ razli¢nih sort. Pri ko$nji pogosto boste spodbudila rast
teh sort, ki tvorijo gosto travo in moénejse korenine. Ce ko$njo vase trate pogosto bo okrepiti in
izboljSati razvoj visoko rastoéih trav in plevela. Normalna visina trave je priblizno 4-5 cm. Bolje je, da
tako nacrtovati pogostost kosnje trate, ki lahko zmanjsajo najve¢ 1/3 celotne viSine trave. Ne kosite
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trave na nizki 4 cm, ker potencialni suSe bo Skodovalo.

. Pri delu v posebno tezkih razmerah previdni, da ne preobremenite motor. Pri preobremenitvi
hitrost vrtenja motorja pade in njihove zvok se spremeni. V tem primeru, se ustavite, spustite stikalo
vzvod (1) in nastavite viSjo viSino kos$nje. V nasprotnem primeru se bo zmogljivost zmanjsana in
stroj se lahko poskoduje.

Pri kosSniji v blizini robov, pazite, da ne stisnite lase z tujki.

Rezalno odvisna od gostote, vsebnost viage, dolzine trave, kot tudi viSine kos$nje. Rezanje
uspesnost zmanj$uje s pogostimi vklapljanje in izklapljanje las med rezanjem. Ce Zelite optimizirati
zmogljivost kosSnje se priporo¢a pogostejSo kosnjo, povecanje viSine kos$nje in delo z zmerno
hitrostjo.

6. Obratovanje, vzdrzevanje in skladi$¢enje.

POZOR! Vedno izvlecite elektricni vti¢ iz elektricnega omrezja pred prevzemom dejavnosti,
povezane z vzdrzevanjem ali ¢iS€enjem!

Ko je naprava izklopi, rezilo se vrti naprej nekaj ¢asa z vztrajnostjo! Preden za¢nete delati na
laseh, pocakajte vrtenja motorja in rezilo popolnoma ustavi!

Nikoli ne poskusajte zaustaviti vrtenje noz!

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, vedno delajo z zasc¢itnimi rokavicami!

Opravite postopke vzdrzevanja redno, da se zagotovi vas dolgoroéno in zanesljivo uporabo las.
Preverite, da posodobitev vidnih napak, kot so prosti ali polomljeni nozem in popustiti vijacnih
povezav. Prepricajte se, da so pokrovi in varnostna oprema v dobrem stanju in so pravilno
namesceni.

6.1. Ciséenje.

Najlazji nacin, da takoj ocistijo vase lase po kos$nji. Po delu stroj temeljito o€istite z mehko
krtaco in krpo. Ne uporabljajte vode in / ali topil in detergentov. Odstranite morebitne delce
trave, predvsem iz odprtin. Napravo postavite na svoji strani in oCistite povrsino rezila. Vedno
uporabljajte zascitne rokavice! Odstranite ga trdno drzi delce z leseno ali plasti¢no blok.

6.2. Ostrenje ali zamenjava rezilom.

Zamenjajte poSkodovane ali tope noze. Noz odstraniti s odvijte glavnega vijaka v sredini kljuca
lopatice 36. Preden vstavite novo rezilo ali ko ste pregnali stari, poskrbite, da je rezilo pravilno
namescen in obe zati¢i vpisana v luknje nozem. Bodite previdni! En zati¢ ima nepravilno valjasto
obliko in lahko vstopi le v ustrezno luknjo noza. Z kar omogo¢a vgradnjo noz le v pravilnem
polozaju. Nato ponovno privijte vijake in se prepri¢ajte, da ni nobenih vrzeli in noz je pravilno
namescéen. Uporabite primeren le za noze las.

6.3. Vedno é&ist osnovni las, ko gres za daljSe skladi$éenje. Se posebej v zimskem éasu. Bris
rezilo s strojnim oljem, da ga zaséitite pred rjo. Ce Zelite prihraniti prostor, lahko razstaviti zgornji
del las od spodaj.

7. napake in jih popraviti.

Spodnja tabela prikazuje simptome napak in kako si lahko sami pomagajo, ¢e vasi lasje
preneha delovati normalno. Ce ne morete najti in popraviti tezavo, tako da sledite navodilom v
tabeli, se obrnite na pooblasc¢eni servisni center Ryder. Opozorilo: preden za¢nete tezav, stop lase
in izkljucite iz elektricnega omrezja.



RAIDER S

(Garden}Tools]
Motnje vzroki odstranitev
Lasje se ne Napajalni kabel ni priklju¢en Preverite kabel. Ce je potrebno, ga
zazene. ali poSkodovan. zamenjajte.
Lase je v visoki travi. Ob zacetnem zagonu, vedno dal
Motor vkljuéuje, svoje lase v nizki travi.
vendar sene vrti | Mozno je, da so lasje umazani | Izkljugite in preverite. Nositi
noz. in noz je blokirana. zascitne rokavice in €ist in
spustite noz.
Vticnik je potegnil. Preverite kabel. Prepricajte
Motor izklopi se, da je dobro zavarovana v
nenadoma. prispoblenieto (16) in ga ponovno

vklopite.

Nenavaden hrup.

Ohlapen vijak ali povezave
rezilo med zadrge.

Zategnite delov.

Vibracije.

Izkrivljena in poSkodovan noz.

Takoj ustaviti lase in zamenjajte
noz v specializirano storitev.

Neenako kosnja.
Motor deluje trd
in zmanjsanje
hitrosti.

Trava je zelo visoka.

Povecajte visino kosnje.

Noz je topi.

Nabrusite ali zamenjajte rezilo.
Glejte poglavje. 5.2.

Mozno je, da so lasje umazani
in blokirana.

Poglejte spodaj in las ¢ist. Vedno
uporabljajte zascitne rokavice.

Noz se lahko pravilno
namescena.

Preverite. Glejte poglavje. 5.2.

Ce je potrebno, popraviti vasi lasje, je najbolje, da se lahko opravi le strokovno usposobljene
osebe v delavnicah RAIDER, kjer uporabljate samo originalne nadomestne dele. Tako zagotoviti
njihovo varno delovanje.

8. Informacije za hrup in vibracije.

Vrednosti so opredeljene v skladu z Direktivo 2000/14 / EU (viSina in razdalja 1,0 m 1,60 m).
Raven hrupa, ki ga stroj je stopnja obi¢ajno zvo€nega tlaka LpA = 82 dB. Zajam¢ena raven
zvocne moci je LwWA = 96 dB. Negotovost K = 0,74 dB. Hand prenasajo vibracije so navadno
Sibkejsi od 2,5 m / s2.

9. Varstvo okolja.

Ne mecite odpadne elektricne opreme z gospodinjskimi odpadki! Da bi zas¢itili okolje in
Direktiva 2012/19/ ES, ki jih je treba zbirati loceno in so predmet ustrezne obdelave za predelavo
informacij, ki jih vsebuje.
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EL MNpwTtéTUTTO 0BNYIWYV XPRONG
AyaTtrnToi XpRoTEG,

ZuyxapnTApla yia TNV ayopd TG MNXAVAG TOU TaXUTEPA AVATITUCOOMEVN HAPKOA NAEKTPIKWY Kal
TIVEUUOTIKWYV gpyaAciwv - RAIDER. Otav eykartaoTadei cwoTd Kal Asitoupyei, Raider gival ac@aAn kai
agIoIoTA un)avipara kail epyddovral padi Toug 8a oag dwaoel TpayuaTtiki amréAauon. Mo Tnv KOAUTEPN
€§UTTNPETNON 0OG XTIOTNKE KAl TV APIOTN ESUTTNPETNON TOU SIKTUOU UE 45 uTTNPECIWY O€ 6AN TN XWPA.

Mpiv amé TR Xpnon autol TOU PNXAVAUOTOG, TTAPOKOAoOUUE S10BACTE TTPOCEKTIKA ME AUTO TO
“odnyieg xpriong”.

Mpog To CUp@éPOV TNG ACQPAAEIOG OAG KOl va £§00@AAICETE T OCWOTH XPRon Tou, diaBdoTe
TTPOCEKTIKA TIG 08nYyieg, CUNTTEPIAAUBAVOUEVWYV TWV CUCTACEWYV Kal TTpoEIdotroiNcewy o€ auTd. lMNa
TNV OTTO@UYN TTEPITTWV AABWV Kal aTUXNHATWYV, Eival ONMAVTIKO OTI auTéG ol odnyieg Oa TTapapgivouv
S1a8éo1pa yia MEAAOVTIKH avag@opd 6Aol 6001 Ba XpNOIUOTTOINCOUV TO unxXdavnua. Av 1o TTouAfoel o€
€vav véo IS10KTATN TO “0dnyieg Xpoews” 8a mpétrel va utroBAnBoUv padi pe Tnv EAAGSa va emiTpéyel
0 VEOG XPNOTNG VA gival EOIKEIWUEVOI PE TIG OXETIKEG 0BNYieg ao@alciag kal AsiIToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd €ival e§ouciod0oTnuévog avTITTPOCWITOG TOU KOTACKEUNOTH Kal TOV
1810KTATN Tou gutropikoU ofuarog RAIDER. H €5pa Tng eTaipeiag givar o 1231 Sofia, Bul “Aop dpéuo»
246, TnA 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.
com.

A6 10 2006 n eTaipeia €I0Qyaye To cUoTNpa Siaxeipiong moioTnTag ISO 9001: 2008 pe Tedio
mioTotroinong: Eutrépio, eicaywyn, egaywyn Kal TNV €§urnPETNON TWV ETTAYYEAMOTIKWY KOl XOUTTI
NAEKTPIKWY, TIVEUHOTIKWY KAl HNXAVIKWV EPYaAgiwv Kal o13npIKwv. To ICTOTOINTIKO €KdOBNKE a1rd
Tov oiko Moody AigBvi MioTotroinon Ltd, AyyAia.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Movadeg
Mapdperpog pérpnong ASia
HovTéAo - RD-EBC15
TdoN TPOoPodoaiag VAC 230
Zuyxvornta AC Hz 50
OvopaoTikn 10XUg w 1200
H péyiotn Tax0TnTa TOU KIVNTHPO min-! 6700
MAdTog kOTAg mm 350
Z1a0un nXNnTIKAG Trieong (LpA) dB 82
ZTABMN NXNTIKAG 10006 (LWA) dB 101
Agia Tng emITAXUVONG TWV Kpadaouwv (o) m/s? <25
Karnyopia TrpooTaagiag yia TNV NAEKTPIKA HOvwon Il
Babuég mpooTaagiog - IPX4
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1. Fevikég odnyieg yia TNV ac@aAn Asitoupyia. RA ’DER

AlafdoTe 6Aeg TiIg 0BNYitg. [Garden}Tools)

Av dev aokolouBnoete TIG odnyieg, evdéxeTal va TTPokAnBei nAekTpomAngia, Tupkayid 1 / kai
oofapolg TpaupaTiopols. PuAGsTe auTég TIG 0dnyieg oe aoPaAlég uépog.

1.1. Ac@dAcia.

Eivail emITakTIKA avAyKn N GUPTTEPIANWN TOou NAEKTPIKOU XOPTO HOAAIG HOVO NAEKTPIKEG EYKATACTACEIG
eival e§oTAIcpéva pe nAekTPIkS S1akoOTrTN Fi (31aK6TITNG Yia S10KOTTH AEITOUPYiag EKTOKTNG OVAYKNG HE
TPOOTACIa ATrd UTTEPEVTACN), Kal To pelpa dlappong TTou evepyotroinoe RCD mpémer va gival oyl
meEPICOOTEPO a6 30 MA, ocUpPwva pe TRV “Kavoviopog 3 ZXeS100u6G TwV NAEKTPIKWY CUGTNHATWYV
Kol NAEKTPOPOpa KaAwdia. “ MAnpo@opieg OXETIKA PE TNV TAON TOU SIKTUOU Kal TO €i50G TOU pEUATOG
OTNV TIVOKida TUTTOU TTPETTEI VA AVTIOTOIXOUV OTa SeSopéva Tou SiIKTUOU OagG.

1.2. Xpnoiyotroinote adidfpoxo KaAwdio TTPoEkTaong éxel OXEDIAOTEI yia XpRon ot e§WTEPIKOUG
XWPOUG, UE TPEIG CUPHATOTXOIVO ME TO THAMA 1.5 mm2 kai péyioTo pfkog 50 p. ZnPEIWOTE 6TI TO MAKOG
€méKTOON €ival peyaAuTepn atmd 30 m peiwvel TRV 1I0XU oTa HaAAId.

1.3. KoAwdio mpoékTaong mwpETel va avaTrTuXBei TARpwg. H pnxavi pe éva poAé TuliyeTtail i) xaAapd
omPAdA KAAWSIO TTPOoEKTACNG gival ETTIKIVOUVN, B10TI £T01 N £TEKTOON YiveTal TTrNVio.

1.4. MpooTatéyTe T0 KAAWSIO TPpoPodoaiag amd Tn BeppoTNTA, AddI, AIXMNPES OKUEG | KIVOUUEVA
Hépn. Ta kaTeoTpappéva N uTTEPSEPéVA KOAWSIO au§dvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.5. Aev emTpémeTal n XPRON TwV NAEKTPIKWV X6pTO HaAAId €dv To KaAwdio Tpogodoaoiag N
omrolodNATroTe dAAO PéPOG TOUu NAEKTPIKOU XOpTO HOAAIG €ival kaTeoTpappévo. PBappéva kaAwdia
au§dvouv Tov Kiviuvo nAekTpomrAngiag.

1.6. OTav T0 KOUpPEPA TTAPOAKOAOUBOUV CUVEXWG av To KaAWSI0 TpoPodoaiag gival oe acg@alr Béon
EVAVTIA OTOUG uNXaviopoUg KotriG. KpaTtRoTe To KaAwdio Tpo@odoaiag o€ Hia aoc@aAnl aréoTacn ard
TO paxaipl.

1.7. Mnv emITPETMETE TN XPARON TNG NAEKTPIKAG X6pTO HaAAId TwV TTaidiwv. Na Ang@Bouv Ta avaykaio
HETPa yia TRV TTPOANYN TG TPOoRaong TwV TAIdIWV Ot NAEKTPIKA ypaoidl paAAid A To KaAwdio
TPpOoPodoaUiag.

1.8. Oa mpémmel va aTTOKAEIOTEI NAEKTPIKO XOPpTO MAAAIG OTTé TNV TTapPOXH PEUHPATOG TIPIV BEoETE
o€ Aeitoupyia kail Tn ouvtipnon. Mnv a@nvete nAekTpikég X6pTo PaAAId va TpafnxTei e TO KOAWSIO
TPpOoPodoaUiag.

1.9. MnV emMITPETETE O€ KAUiQ TTEPITITWON TO PNXAvNUa TTaidSId f} 600ug gival §OIKEIWPEVOI PE QUTO
10 gyXeIpidio AsiToupyiag. Eival n nAikia Twv arépwv Tou epyddovTal Pe To unxXavnua wepiopieTal amd
TNV €0vIKN vopoBeoia. OTav 8ev XpNOIUOTTOIEITE TO PNXAVNMO, VA TO ATTOBNKEUOETE, £€TOT WOTE VA gival
duvaTti n TpoécoRaon oTa TAIdId.

1:10. AuT6 10 NAeKTPIKOS XOpTO HaAAIG Sev TTPoOPIdeTal yIa XpON aTT6 dTopd (CUPTTEPIAGUBAVOHEVWV
TWV TTAISIWV) NE VONTIKEG, aI0ONTNPIOKEG 1) TTVEUUATIKH avaTTnpia, KAaBWG Kal a1ré dTopa XWwpPig ETTOPKN
epTTEIpia A / KOl YVWOEIG, EKTOG OTTO TIG TIEPITITWOEIG OTTOU €ival UTTO ToV dueco éAeyxo Tou utreUBuvou
Yla TNV dO@QAAEIG TOUG ATOMO N VO TOV EKTTAISEUCEI TTWG VO TO XPNOIUOTTOINOETE.

1:11. MoTté pnv KOWel, v O€ KOVTIVI] amroéoTaon Bpiokovral dAAa drtopa, 181aitepa Ta Traudid i
KaTolkidia Jwa.

1:12. MNpiv kAGveTe pubBpioelg oTO PnXAvnua 6tav To KaBapieTe | OTav PEUYETE XWPIG TNV dueon
E€TMOTITEIN, £0TW KAl Yia Aiyo VO OTOUOATACEl AUTO, ATTEVEPYOTTOINOTE TO SIOKOTITN KAl ATTOCUVSECTE TO
KaAwdio Tpopodoaoiag atré Tnv mpida.

1.13. Mnv xpnoipoTrolgite NAEKTPIKA XOpTO MAAAIG O€ Suopeveig KAIPIKEG CUVONKEG.

1.14. Mnv XpnoioTTOIEITE | MNV EKBETETE NAEKTPIKA YPaoidI paAAid Bpoxn. MpooTaTeloTe TOV £0UTO
oag amré nAekrpomAngia.

1.15. Mnv ayyileTe Ta TTEPICTPEPOPEVA OTOIXEIO TOU PnXavApaTog. MepIpéveTe n TTEPIOTPOPN VA
oTapaTRoEl eVTEAWG. MeTd TOo KAgioIHO TNG AETTidag oUVEYIEl va TTEPICTPEPETAI OTTO TNV adpdveIa Kal
HTTopEi va TpokaAéoel TpaupariopoUs. Mnv TomroBeTeiTe Ta Xépia i} Ta TOSIK 0AG KOVTA ) KATW aT1rd
TEPIOTPEPOUEVA LEPN.

1:16. EAéySTe TTPOOCEKTIKG TNV TTEPIOXN TTPO-ETMESEPYOTIOG KAl APAIPECTE TETPEG, SUAA, KAadId,
HTTOUKdAIa, oUppaTa Kai GAAa §éva cwuaTa.

1:17. MAavTa va eAéyXeTE TTPIV XPNOIMOTTOINCETE TO HTTOUAGVI OUYKPATNONG TNG Aemidag dev eivai
XoAapn kai 0TI n Aemida dev gival OauTrd i} £Xouv @OapPEi.

1.18. Ogpifw TAVTA OTO PWG TNG NUEPAG 1) KATW ATTO TTOAU KOAOG TEXVNTO QWTICHO.

1:19. ZTi1g TAQYI£G, TTAVTA VA EiVal TIPOCEKTIKOI YIO VA TIPOXWPNOEl OTABEPC.

1:20. Mnv AgiToupyeite TOo unxavnua otav 1o ypacidi gival Bpeyuévo!

1.21. EpyddeoTe AVTO JE APEPO TPOTTO, TTOTE TTEPTTATHOEI YPRYOPO.
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1.22. MNoTé pun XPNOIUOTIOIEITE TO PNXAVNHA OV UTTAPXEl £€va EAATTWHATIKO EOTTAICNO ao@alAgiag A
XWPIG XAPOKTNPIOTIKA ao@aAsiag, 6TTwg 1o KaAuppa (13) koppévo ypaoidi i TpUTTa cuAAoyng XAéng
(6).

1:23. Epyacia o€ avwpaAo £é5a@og UTropei va gival emKiviuvn.

1:24. Mnv B¢pilw o& amoTopeg TTAAYIEG TTAVW 1T TO 20%.

1:25. X emikAIvEG £5a@Oog TTAvVTa KOWEI OAN TNV TTAQYId, TTOTE TTAVW Kal KATW.

1:26. Mg Tnv avTIOTPO®N TNG KATEUOUVONG TNG Kivnong OTIG TTAAYIEG Va gival IB1AITEPA TIPOTEKTIKOI!

1:27. Otav avoiyeTe TNV NAEKTPIKA XOPTO HOAAIG TTPOOESTE T TTOSI0 OOG OE ATOOTACT OC@UAgiag
aTro TEPICTPEPOHUEVA PEPN.

1:28. Mnv XpnOIJOTIOIEITE TO UNXAVNHA PE YUMVA TTOSI0 i} pe oavddAia. Na epyddeoTe TTavTa pe uyin,
KA€10TA TTaroUToI KAl HAKPIG TTAVTEAGVIA.

1:29. ZBAOTE TO BIAKOTITN NAEKTPIKOU KUKAWHOTOG KAl OPAIPETTE TO PIG OO TNV TPila gival Travra:

OTAV ATTOMOKPUVECTE ATTO TO UNXAvnua?

TTPIV APOIPECETE OTOIXEIO MTTAOKAPEI TO INXAvVNHa?

KOTA TOV EAgyX0, KaBapIoMO 1 epydlovTal OTO UnXAavnua?

6T1av TO UnXAavnua apxicel va doveital acuviBioTa évrova.

META épXOVTal O€ ETTAPN HE €va §Evo WA va EAEYEETE AUECTWG TN CUCKEUR YIA TUXOV {nMIEG TTPIV
atré Tn Xpnon, e§ao@aliel TNV aropdKpuvon Toug?

30.1. O x&1pIOTAG R 0 XPOTNG EUBUVETAI VIO TO ATUXAMATA, TPAUHATIONOUG o€ AAAa TTpOCWTTA R TO
mePIBAAAOV Kal TIPOKAAETE UAIKEG {nHIEG.

1:31. Electric ypacidi paAAid gival oxediacuévo £€T01 WOTE 6AA Ta KIVOUUEVA UEPN Kal TO TrEPiBANMa
ac@aAnl ouvlnkeg xprnong. MNa {nuieg Tou TTPOKAAOUVTAI WG ATTOTEAECHO TWV TTPOCTIAOEIWY Yia va
aAAdgel n dopn Tou NAEKTPIKOU KOTAOKEUAOTH YPATid1 HOAAIG Bev @Epel Kaia uBavn.

1.32. Na va g§ao@alioTei N ac@dAsia, Ba TTPETTEl va XPNOIMOTIOIEITE HOVO YVIGIa aVTOAAQKTIKA A
avTOAAGKTIKA TTOU CUVICTWVTAI OTTO TOV KATAOKEUAOTH.

1.33. Av dev akoAouBnoeTe TIg 08nyieg TTou Ba pTTopoUce va 0dnynoel o€ NAeKTPOoTTANSia, TTUPKaYIG
n / ka1 cofapoUlg TPaUHATIOHOUG.

2. AeITOUPYIKN TTEPIYPAPI) KOI TOV OKOTTO.

HAekTpIKd TTICTOAdKIO Yyio MAAAIG XEIPOG NAEKTPIKO epyaAeio pe povwon Seutepo Babuo.
Eival Tpo@odorteital amd éva KIvnTAPA ME CUAAEKTN povo@aoikd pe AC kal éxel oxedlooTei yia
KOUpEPO YPao13100 OTO OTITI. Agv EMITPEITETAI N XPAON TWV NAEKTPIKWV XO6pTOU MAAAIWY yia dAAeg
dpacTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TNV TTPOOPIJOMEVN XPNON TOU.

3. ZUYKEVTPWOTE TO CUCTATIKA TOU NAEKTPIKOU XOpTO HaAAId Kal Béon og AsiToupyia.

Opiopéva THAPATA TNG TPiIXOG aTTOoUVOPHOAOYNOEi yia va JEIWBEi 0 OYKOG TG CUCKEUATIAg KATA
Tn HETAPOPA.

3.1. ToroBeTOTE TOV TIPOPUACKTAPA (8).

3.2. ToroBéTnon TnNG Aemidag KOTTNAG 1} KEQPAAR XOPTOKOTITIKOU.

Kard tTnv eykardoTacn Tou €§omAICHOU KOTAG €ival {WTIKAG onuaciag @Advtia oTApIEng Téoel
OWOTA OTNV KEVTPIKI OTTH) TOU KOTITIKOU €§0TTAIGHOU. ABIKAIOAGYNTN EYKATECTNMEVO ESOTTAIONO KOTTAG
HTTopEi va TpokaAéael ooBapég Kal / )| EMIKIVOUVEG TPAUMATICHOUG.

3.3. ToroBéTnon Tou paxaipiou.

TomroBeToTE TO payaipl KOTAG /3/ oTn @AAVT{a ao@AaAiong /2/ £T01 WOTE TO AVOIYHa TOU HaxaipioU
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va gpapuodel aveta otn AAvTda. ZuvdéoTe Tn podéAa /4/ e 1o eTTiTredo [Garden Tools)

TUAMA oTn AeTrida. ToroBeTOTE TN PodéAa /5/ kal o@i§Te TO TTAgINGS! /6/.

Mpoooxn! To omreipwpa Tou dSova avtioTpéPeTal. XpnoipgotroiNoTe évleTo 19 mm. MNa va ac@aliceTe
Tov dgova, eI0AyeTe éva HOXAO 1 éva kaToafidl pe SidueTpo @6 péoa amré Tnv ot oTn degid TAsupd
TOU TTPOCTATEUTIKOU XITwViou. FupioTe To kKeQAAI pEXPI 0 HOXASG va €10EABEI TNV OTTH) ACPAAIONG TNG
@pAdavTtiog aog@dAiong.

3.4. TorroBéTnON TNV KEPOAAR.

Bida kareuBuvon apioTepd KEQAAR XOPTOKOTITIKOU TTAVW OTOV ASOVa XPNOIMOTTOIWVTAG TO MOXAS
aoc@dAiong. Av To uRKog Tou KaAwdiou dev gival apkeTé TUTOU OTN MEON TOU KEPAAIOU XAooTdTTnTa
Kal TPpaBRETe To KAAWSI0 0TO EMBUMNTO PAKOG. Edv TO pkog Tou KaAwdiou gival peyaAuTtepn amo Tn
SIGUETPO TOU TTPOCTATEUTIKOU KAAUPMATOG, OTAV N HNXAVH, TO KAAWSI10 PTTOPEi va HEIWOEI TRV avayKaia
MAKOG TOU paxaipioU TTou S1aTiBevTal OTNV TTPOOCTATEUTIKO KAAUMMA.

To BEATIOTO MAKOG TOU d&ova Kal TG ywviag 35 °, xdpn o€ éva €181k6 ypavadia dieukoAUvouv
TNV KOTTA o€ éva €TiTTed0 TTApdAAnAo TPog To £5a@OG.

3.5. PuBpioTe ToV 1ydvTa OTNV TrI0 AVETN Bé0N £pyaaiag.
PuBpioTe ToV 1HAVTO £TOT WOTE O ESOTTAICNOG KOTTAG
gival TapdAAnAo pe 1o £5a¢gog.
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4. ZeKIVAOTE TN PNXavA.

4.1. ZuvdEOTE TNV ETTEKTACT) TOU BUOHOTOG. ZTN OUVEXEIN, CUVOEOTE TO AAAO GKPO TNG TIPOEKTACNG
emma@ng 230 V. BeBaiwBeite 611 To KAAWSI0 gival paKPIG a1rd T AETTida KOTTAG XOPTWV KAl TN TTEPIOXN
YiO VO KOWEL.

4.2. EvepyoTroIfoTe TNV NAEKTPIKN XO6PTO MAAAIG TTATWVTAG TO KOUUTTi TNG AC@AAEIOG KAl TTIECTE TO
HOXAG Tou S1aKOTITN O0TN AABR . ATTEAEUBEPWOTE TO TTARKTPO AT @AAELiag .

4.3. HAekTpIKd X6pTO HOAAIG MOAKPIG ATTO TO TPESINO HOXAG TOu SIOKOTITN Kol OX1 atrapaitnTa
TEPIMEVETE paxaipl oTapaTd!

Mnv a1TEVEPYOTTOIEITE TO PNXAVNMA OHECWGS PETA TNV OTTEVEPYOTTOINOT TOU.

5. NpakTikég CUPPBOUAEG:

5.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG Yid TRV WEA TNG NUEPAG KATA TNV OTroio MITOPEITE va
XPNOIUOTTOINCETE TO PNXAVNUO O€ £EWTEPIKOUG XWPOUG. & OPICUEVEG XWPEG ATTOYOPEUETAI KOUPEUA
mpwi TpIv 08,00 wpa, To amrdéysupa petagu 14:00 p.u.-16:00 wpeg kol To Bpadu peTd TIg 22.00 WpPEG, va
TTPOCTATEUTEI TOUG TTOAITEG ATTO TOUG aVETTIBUMNTOUG BopUBoug.

5.2. Zuxvd ol xAootdmrnteg Trou atroteAcital amd Borava Twv dia@épwyv ToikiIAiwv. Otav 1O
KoUpepa ouxvd Ba evioxXUo€l TAV AVATITUSN OQUTWYV TWV TTOIKIAIWY, Ol OTT0iEg oXNUATI{ouV éva TTUKVO
XAootdtrnTa pideg Kal 1IGXUPOTEPN. AV KOUPEUOUV TO YKAJOV 0aG ouxvd Ba evioXuoel Kal 8a BEATIWOEI
TNV avamruén Tng uwnAng augdveral xoprta Kai Ta JiIfavia. To Kavoviké UYog TG XA6Nng gival TepitTrou
4-5 gkatooTd. Eival kaAUTEPA VO TTPOYPAUHATIOOUV £TO1 WOTE I CUXVOTNTA TWV KOUPEUA YKaoV TTou
pTTopEi va peiwoel éwg Kal To 1/3 Tou ocuvoAikoU Uyoug Tou XopTou. Mnv KOWEl TO XOPTOTATTNTO OF
XOMNAG eKaTOOTWYV, Sedopévou 611 pia evdexopevn {npacia 8a BAdyeEl.

Orav egpyddovral o€ 1810iTEPA SUOKOAEG OUVONKEG TTPOCEKTIKOI YIA VO PNV UTTEPPOPTWVETE TOV
KIVNTAPA. ZTO UTTEPPOPTWONG N TAXUTNTA TTEPICTPOPNG TOU KIVNTAPO TTEQPTEI KOl O NXOG TOUG EXEI
aAAGgel. e QUTA TNV TTEPITITWON, VO OTOUOTACEl, OPAOTE TO SIAKOTITH TOU MOXAOU Kol OpPioTE TO
uPNAOTEPO UYOG KOUPENA. AIOQOPETIKA atrédoon Ba pEIWBEI KAl N unXavh YTTOPEi va UTTOOTE {nuId.

‘OTav 10 KOUPEUO KOVTA OTIG AKPESG TTIPOCEKTIKOI VIO VO PNV TOIUTTAOETE T HOAAIA pE EEva cwpaTa.

AT6800n KOTTNG ES0PTWVTAI ATTO TNV TTUKVOTNTA, TO TTEPIEXOMEVO O€ UYPATia, TO KOG TOU XOPTOU,
KaBwg Kal To UPog KOTTRG. KoTrh €mMISO0EIS HEIWVOVTAI HE CUXVH EVEPYOTTOINGT KAl ATTEVEPYOTTOINON
Twv poaAAiwv katd Tn Sidpkela TG KOomnAG. MNa Tn BeATioTomoinon Tng amédoong Tou Bepiopol
OUVIOTATOI CUXVOTEPN KOUPEHA, AUSAVOVTAG TO UPOG KOTTHG KAl TNV Epyaoia HE HETPIO TaXUTNTO.

6. AsiToupyia, cuvTApnon kal arobnkeuon.

MPOZOXH! Mdvra amoouvdéoTe TO PEUMOATOAATITH Omré TNV TPifa TPIv omd TNV avaAnyn
SPaOTNPIOTATWY TTOU OXETI(OVTAI JE TH CUVTAPNGCN 1} TOV KaBapiouo!

MOoAig ofoel n unxavn, n Aemida ocuveyidel va TTEPICTPEPETAI YIA KATIOIO XPOVIKO S1doThUA a1Td
Vv adpaveia! Mpiv {eKIVAOETE va EPYAdeDTTE YiO Ta MAAAIG OOG, TTEPIYEVETE YIO TNV TTEPICTPOPH TOU
KIvnTAPA Kal AETTida va oTapaTAOEI EVTEAWG!

MoTé punVv ETMIXEIPAOETE VO OTAUOATACEI TNV TTEPICTPOPI TOU paxaipiou!

Orav Xpe1aoTei va eEKTEAECETE BPAOTNPIOTNTEG KOVTA OTO paXaipl, AEITOUPYEI TTAVTO PHE TTPOCTUTEUTIKA
yavTia!

EkteAéoTe S1031KOCIEG OCUVTAPNONG TAKTIKA Yyia va £§a0@AAIOTEI N MOKPOTTPOBEG N Kal agIoMoTN
Xpnon Twv paAAiwy. AgiTe TO EVNUEPWHEVO YIa OpaATA EAATTWHATA OTTWG XOAAPd i} OTTOOHEVA paxaipl
Kal XaAdpwoe BISwTwV cuvdéoewv. BeBaiwbeite 6T Ta KAAUMpOTA Kol 0 EEO0TTAICNOG ao@aAsgiag gival
o€ KaAn A&ITOUpPYIKA KATAoTOON Kal £XOUV TOTTOBETNOEI CWOTA.

6.1. KaBapiopuog.

O eukoAOTEPOG TPOTTOG YO va KaBapioeTe To MaAAIG 00G AuECWG PETA TO KOUpePa. MeTd Tn SouA&id
KaBapioTe KAAd TO pnxdvnua pe pia paAaki Bouptoa kol Travi. Mnv xpnoipotroigite vepd f / kai
S1aAUTEG KO T ATTOPPUTTAVTIKA. AQAIPECTE TUXOV CWHATISIA TOU XOPTOU, EISIKA ATTO TOUG aEPAYWYOUG.
TomroBeToTE TO pnXdvnpa oTo TAdI TOU Kol va KaBapioelr Tnv mepioXn Tng Aemidag. Mavra va
XPNOIUOTTOIEITE TIPOCTATEUTIKA YAvTia! AQaipéoTe oTABEPA TTPOCKOAANUEVA ocwpaTidia pe éva UAIvo
A TTAAOTIKO PTTAOK.

6.2. AKOVIOMO 1] TNV AVTIKATAOTAGT TNG AETTidAg KOTTAG.

AvTiKaTaoTAOTE Ta @Bapuéva i apBAU paxaipia. Mayxaipl a@aipedei atroé EeBIdGWOTE TO KUPIO HTTOUAOVI
OTO KEVTPO TOU KA£1510U Aetridag 36. Mpiv atrd Tnv eicaywyn MiIag véag AeTTidag | apou £xeTe e§opioel
ToV TraAIb, BeBaiwOeiTE OTI 0 BioKOg £XEl TOTTOBETNOEI CWOTA Kal TOUG SUO TTEIPOUG GUVAYEI TIG TPUTTEG
Tou paxaipiou. Na gioTe TpooekTiKoi! Mia Kap@iToa £X&1 AKAVOVIOTO KUAIVOPIKS GXA A Kal JTTopoUV va
€10€A0ouv pévo oTnv avrioToixn TPUTTA Tou paxaipiou. NMapéxovrag £TG1 TNV TOTTOBETNON TOU paxaipioU
HOvo oTn oWOTH Bé0N. ZTn cuvéxEla o@igTe Savad TiIg Bideg Kal BeRaiwOEITE OTI SEV UTTAPXOUV KEVA KOl TO
Haxaipl €X€1 eykaTaoTalgi oWOoTd. XpnoipoTtroligite KATAAANAO povo yia Ta payaipia Ta HoAAId.
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6.3. Mavta kaBapd Bacikd HaAAIG 6Tav PEUYETE Yia HEYAAUTEPO XPOVIKO SidoTnua. EIdIkd To Xelpwva.
MoaTmravikoAdou Aemida pe AGdI pnxavig, yia TNV TpooTagia amod Tn okoupid. MNa va e§oIKovounoeTe
XWPO, HTTOPEITE VO ATTOCUVAPHUOAOYAOETE TO TTAVW PEPOG TWV HAAAIWV OTTO TO KATW MEPOG.

7. c@dApara Kai n 316pOwaon Toug.

O TTaPAKATW TTIVOKOG TTAPOUCIAdEl TA CUUTITWHATA TwV BAABWYV Kal TTWG UTTOPEITE va BondRoeTe ToV
€0UTO oag av Ta MaAAIG oag TTaUEl va AeIToupyei kavovikd. Edv dev prropeite va Bpeite kai va dlopBlwoeTe
TO0 TPOBANUA aKOAOUBWVTAG TIG OBNYiEg TOU TTiVAKA, ETTIKOIVWVAOTE UE £va £E0UCI0S0TNHEVO KEVTPO
emokeuwv Ryder. Mpogidotroinon: piv EEKIVACETE TNV AVTIUETWITION TTPORANUATWY, VO GTAMATHOEI
Ta paAAIG KOl ATTOOUVOEDTE TTO TNV TrPida.

BAdBeg aITieg atmopdKkpuvon
KaAwdio Tpogodoaciag dev EAéyére To kaAwS10. Edv gival
MaAAid dev Eekiva. | eival ouvdedepévo N EXEl ATTAPAITNTO, AVTIKATACTHOTE TO.
UTTOOTEl {NMIA.
| Ta paAAid gival og upnAoé Katé Tnv apyIkn €kkivhon mavra
O kivnTipag XopTo. va 8écel Ta paAAIG oag oTo
mePIAapBAvEl, XOHNAS XopTépl.
aAAG Bev
TEPICTPEPETOI Eivan mi@avo ot n Tpixa gival | ATroouvdéoTe Kol EAEyETe. Na
poxoipl. BpwHIKO KaI TO paxaipl givai POPATE TTPOCTATEUTIKA YAVTIO KA
aTroKAEIoUEVN. KaBapioTe KAl APAOTE TO paxaipl.
To BUopa TpaRNEE. EAéyére To KaOAWS10. BeBaiwobeite
Mnxavn oBnvel oTI gival KaAd ac@aAiopévo
Sapvika. oTnv prispoblenieto (16) kai
EVEPYOTTOINOTE TNV §avd.
AouviiBioTo Mia xfx)\upn B|§q ] ) Zpigre pépn.
. ouvdéoeig Aerida peTagy Twv
06puo. .
OUVOETHPWV.
Mapapopwpuévn Kai Apéowg CTAUOTACEI TNV TPiXa Kal
Aovnoseig. KATECOTPAUMEVO PHaxaipl. VO aVTIKOTOOTHOEI TO Jaxaipl o€
e§eIdikeupévn uTrnpecia.
To ypacidi gival ToAU upnAn. | Au§AoTE TO UYPOG KOTTAG.
; . Mayaipi1 givan apfAU. AKoViOTE ] AVTIKATAOTAOTE TN
Avion koUpepa. Aemrida. BAéme. Mapdypago 5.2.
Mnxavi epydderain - - -
okANpa Kai i L L. AcgiTe TTAOpAKATW K1 Ta HOAAIG
peiwon Tng E'V?" mBavo 6T N Tpixa elval | xaBapd. Mavra va xpnaoipotrolsite
e BPWHIKO KOl HTTAOKOPICTEI. TTPOCTOTEUTIKA YAVTICL.
To paxaipi pmropei va punv éxel | EAéy&re. BAémre. Mapdypago 5.2.
£YKOTAOTAOE CWOTA.

Eav gival arapaitnto, TNV €mMIoKeUn HAaAAId oag gival KAOAUTEPA va YiveTal povo atrod e§eidikeupévo
TTPOCWITIKO OTA EPYACTAPIA TWV EMISPONEWV, OTTOU XPNOIHUOTTOIEITE HOVO YVAOIA avTaAAAKTIKA. ‘ETol
e§ao@alileTal n ac@aAng AsiIToupyia Toug.

8. MAnpogopiteg yia 86pufo kai kpadaououg.

O1 TIpég TToU KaBopifovTal cUP@wva Pe TV odnyia 2000/14 / EE (1,60 m Uyog kai atrécTtaon 1,0 m).
To emitredo Tou BopUROU TTOU TTAPAYETAI ATTO TO MNXAVNUA Eival CUVRBwWG oTABUN NXNTIKAG TTieong LpA
=82 dB. H eyyunpévn o1d0un akouoTIKAG 10XU0G ival LWA = 96 dB. ABefaidotnTa K = 0,74 dB. Xépi TTou
peTadidovral kpadaopoi gival ouviBwg acBevéoTepn atroé 6, T Ta 2,5 m / s2.
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9. NpooTtacia Tou MepifdaAAlovTog.

Mnv meTdte Ta amOBANTa €1dWV NAeKTPIKOU €§OTTAICHOU ME Ta oOIKIakd atroppipparal Ma tnv
mwpooTacia Tou TepIBAAAovTOg Kai Tnv odnyia 2012/ 19 / EK 8a mrpétrel va cuAAéyovTal XwpIoTA Kal va
UTTOKEIVTaI 0€ KAOTAAANAN €TTESEPYATiT YIO TNV OVAKTNON TWV TTANPOPOPIGWYV TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTAV.
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HR Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih marke elektriénih i pneumatskih alata - Raider. Kada
se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima ¢e vam dati pravi
uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 usluga u cijeloj zemilji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo pro€itate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove upute,
uklju€ujuéi preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode,
vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na novu it
vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo novi korisnik biti upoznati
s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider ziga. Sjediste
tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

0d 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom certifikacije:
trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i mehanickih alata i opce
hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrijednost
Model i} RD-EBC15
Napon napajanja VAC 230
AC frekvencije Hz 50
Nazivna snaga w 1200
Maksimalna brzina motora s nozem podignutim min-’! 6700
Sirina rezanja mm 350
Razina zvuénog tlaka (LpA) dB 82
Razina buke (LWA) dB 101
Vrijednost vibracija ubrzanja (ah) m/s? <25
Klasa zastite za elektri€nu izolaciju |
Stupanj zastite - IPX4
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute.

Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSkih ozljeda. Ove upute spremite
na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost.

Vazno je da je ukljuc¢ivanje elektricnog kose travu samo elektroinstalacija opremljene sa elektri¢nim
prekidacéem internetu (prekida¢ za iskljuéivanje u nuzdi s overcurrent zastite), i trenutni propustanja
koja je pokrenula RCD ne smije biti ve¢a od 30 mA, prema “Uredbi 3 Planiranje elektricnih sustava i
vodova. “ Informacije o mreznog napona i struje tipa na oznaénoj plocici moraju odgovarati podacima
vasih mrezu.

1.2. Koristite vodootporne produzni kabel dizajniran za uporabu na otvorenom, sa tri zice kabela
s odjeljku 1.5 mm2 i maksimalne duljine 50 m. Imajte na umu da je duljina prosirenje je viSe od 30 m
smanjuje snagu za kosu.

1.3. Kabel produzni mora biti u potpunosti razvijen. Stroj s rane kolut ili labavo namotan produzni
kabel je opasno, jer time postaje produzetak zavojnica.

1.4. Zastitite mrezni kabel od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
usukan kabel povecava rizik od strujnog udara.

1.5. Ne dopustajuci koristenje elektricne kose travu, ako je oStecen kabel za napajanje ili bilo koji
drugi dio elektricnog kose travu. Osteceni kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

1.6. Kad kosenje stalno pratiti je li kabel za napajanje u sigurnom polozaju protiv mehanizama
rezanja. Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od noza.

1.7. Nemoijte dopustiti koriStenje elektricne kose travu djece. Poduzeti potrebne mjere kako bi
sprijecio pristup djetetu da elektriéni kose travu ili kabel za napajanje.

1.8. Trebali bi biti iskljucena elektricna kose travu iz napajanja prije pokusaja za rad i odrzavanje.
Nemojte dopustiti elektricne kose travu se izvukao na mrezni kabel.

1.9. Nemojte dopustiti da se u svakom sluéaju stroj raditi djecu ili one koji nisu upoznati s ovom
priruéniku. To je doba onih koji rade sa strojem ograni€en nacionalnim zakonodavstvom. Ako ne
koristite stroj, pohranite tako da je nedostupno djeci.

Jednog i 10. Ovaj elektricni kosa trava nije namijenjen da se koristi od strane osoba (ukljucujuci
djecu) s psihickim, osjetilnim ili mentalnim ograni¢enjima, kao i osobe bez dovoljno iskustva i / ili
znanja, osim u sluc¢ajevima kada su pod neposrednom kontrolom odgovorne za njihovu sigurnost
osoba ili ga trenirati kako ga koristiti.

01:11. Nikada kositi dok je u neposrednoj blizini su i druge osobe, osobito djeca ili kuéni ljubimci.

1:12. Prije nego Sto napraviti postavke na uredaju kada ga ocistiti ili kada ostaviti bez izravnog
nadzora, ¢ak i nakratko zaustaviti, iskljucite prekidac i iskop¢ati kabel napajanja iz elektri¢ne utic¢nice.

1.13. Nemojte koristiti elektricnu kose travu u nepovoljnim vremenskim uvjetima.

1.14. Nemojte koristiti ili ne izlazite elektricne kose travu kisu. Zastitite se od strujnog udara.

1.15. Ne dirajte rotirajuce elemente stroja. Pricekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja ostricu dalje rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili
ispod rotirajucih dijelova.

Jedan i Sesnaest. Pazljivo provjerite prije tretmana podrucje i ukloniti kamenje, Stapici, grancice,
boce, Zice i ostala strana tijela.

01:17. Uvijek provjeriti prije uporabe priévrsni vijak noza nije labav i da noz nije glup ili nositi.

1.18. Kositi uvijek na dnevnom svjetlu ili u vrlo dobrom umjetnom rasvjetom.

1:19. Na padinama, uvijek biti oprezni da gazite stabilna.

1:20. Nemojte koristiti stroj ako je trava mokra!

1.21. Uvijek rade na miran nacin, nikada ne hoda brzo.

1.22. Nikada nemojte koristiti stroj ako je neispravan sigurnosna oprema ili bez sigurnosnih
znacajki, kao sto je poklopac rupa pokosene trave ili skupljanje trave.

1.23. Rad na neravnom terenu moze biti opasno.

1. 24. Ne kositi na strmim padinama vise od 20%.

1.25. U nagnutom terenu uvijek kositi po padini, nikad gore i dolje.

1.26. Do promjene smjera kretanja na padinama biti posebno oprezni!

1. 27. Kada ukljucite elektricnu kose travu gledati noge su na sigurnoj udaljenosti od rotirajucih
dijelova.

1.28. Nemojte koristiti stroj bosih nogu ili sandale. Uvijek raditi s zdravi, zatvorene cipele i duge
hlace.



®
01.29. Iskljucite elektricni prekidat i izvadite utika¢ iz utiénice uvijek: [~ V0 2" *°

kada se udaljite od stroja;
Prije uklanjanja elemenata blokirali stroj;

prilikom provjere, ¢iSéenja ili rade na stroju;

kad se stroj pocne vibrirati neobi¢no jako.

nakon dolaska u kontakt sa stranim tijelom odmah provjeriti stroj za Stete prije uporabe, osigurati
njihovo otklanjanje;

30.1. Operater ili korisnik odgovoran za nezgode, ozljede na druge osobe ili okoli$S i izazvao
materijalnu Stetu.

Jedan i trideset jedan. Elektri¢ni kosa trava je osmisljen tako da su svi pokretni dijelovi i stambeno
osigurali sigurne uvjete koriStenja. Za Stetu nastalu kao posljedica pokusaja da mijenjaju strukturu
proizvodaca elektri€ne kose travu nije odgovoran.

1.32. Da bi se osigurala sigurnost, to bi trebalo koristiti samo originalne rezervne dijelove ili dijelove
koje preporucuje proizvodac.

1.33. Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teskih ozljeda.

2. Funkcionalni opis i namjena.

Elektricni kose rucni elektri¢ni alat s izolacijskim drugi razred. To je powered by jednofaznog
kolektor motora s AC i projektiran je za kosSnju trave kod kuce. Ne dopustajuci koriStenje elektricne
kose travu za aktivnosti koje nisu namjeravanu uporabu.

3. Sastavite komponente elektricnog kose travu i pustanje u rad.

Neki dijelovi kose skinut smanjiti volumen pakiranja tijekom prijevoza.

3.1. Instalirajte Stitnik (8).

3.2. Montaza noz za sjecenje ili glavu trimera.

Prilikom instaliranja opreme za rezanje je presudno potpornu prirubnicu pada toéno na sredi$njoj
rupu rezne opreme. Pogresno instalirana oprema za rezanje moze uzrokovati ozbiljne i / ili opasne
ozljede.

3.3. Montaza noz.

Postavite noz za rezanje /3/ na prirubnicu /2/, tako da se otvor noza ¢vrsto uklapa u prirubnicu.
Podlozite podlosku /4/ s ravnim dijelom na noz. Umetnite podlosku /5/ i zategnite maticu /6/. Upozorenje!
Navoj osovine je obrnut. Koristite 19 mm umetak. Da biste zakljucali osovinu, umetnite ruéicu ili
odvija¢ promjera @6 kroz otvor na desnoj strani zastitne ¢ahure. Okrecite glavu sve dok poluga ne ude
u otvor za zaklju€avanje prirubnice.
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3.4. Montaza glavu trimera.

Jebes smjera ulijevo flaksom na osovinu pomoc¢u polugu zakljuéavanja . Ako je duljina kabela nije
dovoljno pritisnite u sredini flaksom i povucite kabel na Zeljenu duljinu. Ako je duljina kabela je veci
od promjera zastitnog poklopca kada kosilica, kabel se smanijiti na potrebnu duljinu noza postavljen
na zastitnog poklopca.

MY

Optimalna duljina osovine i kut od 35 ° zahvaljuju¢i posebnim konusnim zupcanicima olaksalo
rezanje u ravnini paralelnoj na zemlju.

3.5. Podesite remen na najudobniji polozaj za rad. Namjestite pojas tako da je oprema za rezanje je
paralelno na tlo.
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4. Pokrenite motor.

4.1. Ukljucite produljenje utikac. Zatim prikljuéite drugi kraj kontakta prosirenje

230 V. Provijerite je li kabel od noza kosilice i podruéja kositi.

4.2. Ukljucite elektricni kose travu pritiskom na tipku sigurnosti i pritisnite polugu prekida¢a na
rucki (4). Otpustite tipku sigurnost .

4.3. Elektricni kose travu s pokretanjem polugu sklopke, a ne nuzno ¢ekati noz zaustavi!

Ne okrecite kosilicu odmah nakon $to je iskljuéen.

5. Prakti€ni savjeti:

5.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana u kojem mozete koristiti stroj otvorenom. U nekim
zemljama je zabranjeno kos$nja ujutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima izmedu 2:00 poslijepodne
do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sata, kako bi zastitili gradane od nezeljene buke.

5.2. Cesto travnjaci se sastoji od bilja razli¢itih sorti. Kada kosite ¢esto éete potaknuti rast ove
vrste, koji tvore gustu trke i jace korijene. Ako kositi travnjak ¢esto ¢e ojacati i unaprijediti razvoj
visokih raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je bolje planirati tako da u¢estalost
kosnje travnjaka koji moze smanjiti najviSe 1/3 ukupne visine trave. Ne kositi travnjak na niskoj od 4
cm, jer potencijalni susSa ¢e nastetiti.

Kada radite u posebno teskim okolnostima oprezni da ne preopteretiti motor. Na preoptere¢enja
brzina vrtnje motora padne i zvuk njihovih mijenja. U tom slucaju, zaustavljanje, otpustite prekida¢
rucice (1) i postavite vecu visinu kosnje. Inace nastup ¢e se smanijiti i stroj moze biti oStecen.

Kad kosnja blizu rubova oprezni da ne stiskati kose sa stranim predmetima.

Rezanje nastup ovisi o gustoéi, sadrzaju vlage, duljine trave, kao i visinu rezanja. Rezanje
uc€inkovitost opada s cestim ukljucivanja i isklju¢ivanja kose tijekom rezanja. Da biste optimizirali
performanse kos$nje preporucuje se ¢esce kositi, pove¢anje visine rezanja i rad sa umjerenom brzinom.

6. Postupanje, odrzavanje i skladistenje.

OPREZ! Uvijek iskljucite elektricni kabel iz napajanja prije poduzimanja aktivnosti vezane uz
odrzavanije ili ¢iS¢enje!

Kada je stroj iskljuéen, ostrica i dalje okretati jo§ neko vrijeme po inerciji! Prije nego Sto pocnete
raditi na kosu, pricekajte da vrtnje motora i noza u potpunosti zaustaviti!

Nikada ne pokusavajte zaustaviti rotaciju nozem!

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini noz, uvijek rade s zastitne rukavice!

IzvrSite postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoroéno i pouzdano koristenje kose.
Provijerite je obnovljeno za vidljivim oSte¢enjima, kao $to su labave ili slomljen noz i raskliman vijéanim
spojevima. Uvjerite se da su maske i sigurnosna oprema u dobrom stanju i ispravno instalirani.

6.1. Ciséenje.

Najlaksi nacin da se odmah o¢istiti vase kose nakon ko$nje. Nakon rada temeljito ocistiti stroj
mekom cetkom i krpom. Ne koristite vodu i / ili otapala i sredstva za ¢iSéenje. Uklonite cestice trave,
posebno iz otvora. Stavite stroj na svojoj strani i o€istite podrucje noza. Uvijek koristite zastitne
rukavice! Uklonite ¢vrsto prirasla ¢estica s drvenom ili plasticnom bloka.

6.2. Ostrenje ili zamjena noz za sjecenje.

Zamijenite oStecene ili tupe nozeve. Noz uklonjen Odvijte vijak glavni u centru blade kljuéem 36.
Prije umetanja novog ostricu ili nakon Sto ste protjerani stari, pobrinite se oStrica ispravno instaliran
i obje igle usao u rupe nozem. Budite oprezni! Jedan zatik ima nepravilan oblik i cilindrican mogu uci
samo u odgovarajuéi otvor noza. Do ¢ime se osigurava montazu noza u samo ispravnom polozaju.
Zatim zategnite vijke ponovno i uvjerite se da nema praznine i noz ispravno instaliran. Koristite
prikladan samo za kose noZevima.

6.3. Uvijek cista Osnovna kose kada ostaviti za duze skladiStenje. Pogotovo u zimi. Bris noz strojnim
uljem kako bi ga zastitili od rde. Da biste ustedjeli prostor, mozete rastaviti gornji dio kose od dna.

7. greske i ispraviti ih.

Tablica u nastavku prikazuje simptome gresaka i kako mozete pomo¢i sami, ako je vasa kosa
prestane raditi normalno. Ako ne mozete pronadi i rijesiti problem slijedec¢i upute u tablici, obratite se
ovlastenom servisu Raider. Upozorenje: Prije nego $to poénete rjeSavanje problema, zaustavite kosu
i odvojite od elektricne mreze.
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Nepravilnosti

Uzroci

Uklanjanje

Kosa se ne
pokrece.

Energetski kabel nije spojen
ili je ostecen.

Provjerite kabel. Ako je potrebno,
zamijenite ga.

Motor ukljuéuje,

Kosa je u visokoj travi.

Na pocetnom start-uvijek staviti
kosu u niskom travom.

ali se ne rotirajuci
noz.

Moguce je da je kosa prljava i
noz je blokiran.

Iskljucite i provjerite. Nositi
zastitne rukavice i ¢ist i pustite
noz.

Motor se iznenada
iskljucuje.

Cep je izvukao.

Provjerite kabel. Uvjerite se da je
dobro osiguran u prispoblenieto
(16) i ponovno ga ukljucite.

Neuobic¢ajenu

Labavo vijak ili blade veze

Zategnite dijelove.

buku. izmedu spajala.
Izobli¢ena i oSte¢ene noz. Odmah zaustavite kosu i
Vibracije. zamijeniti noz u specijalizirane
usluge.
Trava je vrlo visoka. Povecanje rezanja visinu.
Noz je tup. |zostriti ili zamijeniti noz.
Nejednaka Pogledajte poglavlje. 5.2.

koSnja. Motor radi
naporno i smanjiti
brzinu.

Moguce je da je kosa prljava i
blokiran.

Pogledajte u nastavku, a kosa
Cista. Uvijek koristite zastitne
rukavice.

NozZ se moze instalirati na
pogresan nacin.

Provjerite. Pogledajte poglavije.
5.2,

Ako je potrebno, popravite vase kose najbolje je obaviti samo osposobljeno struéno osoblje u
radionicama Raider, gdje koristimo samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se osigurala njihova
siguran rad.

8. Informacije za buku i vibracije.

Vrijednosti definirane Direktivom 2000/14 / EU (1,60 m visine i udaljenosti od 1,0 m). Razina buke
koju proizvodi stroj je razina obiéno zvuénog tlaka LpA = 82 dB. Zajaméena razina zvuéne snage
LWA = 96 je dB. Nesigurnost K = 0,74 dB. Rucni prenosi vibracije su obi¢no slabiji od 2,5 m / s2.

9. Zastita okolisa.

Ne bacajte otpada elektricne opreme s kuénim otpadom! U cilju zastite okoliSa i Direktiva
2012/19/EZ moraju se sakupljati odvojeno i podlijeze odgovarajucoj obradi za oporavak podataka
sadrzanih u njima.
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exploded view RD-EBC15
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PARTS LIST RD-EBC15 CardeniTools)
Name No. Name
1|Right Housing 31|Knob
2|Motor 32{Washer
alsort Start a3 E)Fternal Tooth Retaining
Ring
4|Capacitor 34|Bushing
5|Micro Switch 35|Gearbox
6|Screw with Washer 36|Hex Socket Cap Screw
7|Cable Clamp 37|Hex Socket Cap Screw
8|Power Cord 38|Upper Pressure Plate
9|Cable Grommet 39|Rubber Pad
10|Left Housing 40{Buckle
11|Screw 41|Button Latch
12|Cover Strip 42|Hollow Rivet
13[Switch Button 43|Lower Connecting Tube
14|Spring 44|Lower Limit Sleeve
15|Release Button 45|Lower Flexible Shaft
16|Strap 46|Shaft Sleeve 1
17|Screw 47|Guard Pressure Plate
18|Button Latch 48|Hex Socket Cap Screw
19 Inteljn?ll To9th 49|Protective Cover
Retaining Ring
20|Lock Nut 50|Triangular Blade
21|Upper Flexible Shaft 51|Lower Pressure Plate
22|Upper Connecting Tube 52|Lower Dust Cover
23|Nut 53|Flange Nut
24|Front Handle 54|Rivet
25|Hex Socket Cap Screw 55|Cord Reel
26|Flexible Shaft Joint 56|Special Nut
27|Upper Connecting Tube 57|Spring
28|Blind Rivet 58|Nylon Line
29|Hex Socket Cap Screw 59|Cord Reel
30[Lock Sleeve 60|Arrow
61|Cord Reel Cover
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DECLARATION OF CONFORMITY
ELECTRIC BRUSH CUTTER RD-EBC15

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTe
cTaHaapTv 1 pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

November 05, 2025

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi viastni zodpovednost prohlaSujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMsieM,
4YTO AJaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyoWwmMM ctaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLAMbHIOTb 3asiBMsSIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLLMNOBLLAE HAaCTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQvVOVIGHOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nog Halua nuyHa oAroBOPHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMIacHOCT CO CreaHuTe
CTaHpapav 1 perynatueu:
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EO OEKIAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Apnpec: Codusna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MNpoaykT: Koca enekTpuyecka c HOX 1 Kopaa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mogen: RD-EBC15

€ NpoeKTupaH u npousBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponerickusi napnameHT U Ha CbBeTta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2014/30/EC Ha EBponenckusi napnameHT M Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roauHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoZaTesicTBaTa Ha AbpXXaBUTE YINIEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHMTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeiickus MapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 deBpyapu 2014 roauHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBUTE YNEeHKU 3a NpeAocTaBsHe Ha nasapa
Ha eneKkTPUYEeCKM CbOPBXKEHUS, NpegHa3HAYeHU 3a U3MOoN3BaHe B ONpeAerieHn rpaHuuM Ha
HanpexeHueTo

2000/14/EO Ha EBponeickusa napnameHT n Ha CbuBeTta ot 8 mau 2000r. 3a conuxxaBaHe Ha

3aKoHogaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTE-YNeHKM BbLB Bpb3ka C LYMOBUTE €MWUCUM Ha
CHLOPBLKEHUSA,

npeaHa3HayeHu 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO HO 3BYyKOBa MolHocT: 98 dB(A)
FapaHTUpaHo HUBO Ha 3ByKkoBa MollHocT LwA: 101 dB(A)
HotudmumnpaH opran:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,

Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

U oTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha crieAHUTe CTaHOAapTU:

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 50636-2-91:2014 EBPOMACTEP
EN 62233:2008 ppigueiech :
EN IEC 55014-1:2021 WMMOPT - EKCNOPT
EN IEC 55014-2:2021 Q0L

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013 /
i

Msicto n aaTa Ha usgaBaHe:
Codous, Bbnrapus BpaHa MeHUaXbP:
05-un HoemBpn2025 r Kpacumup lMNeTtkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC15

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating

to the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 98 dB(A)
Guaranteed sound power level LwA: 101 dB(A)

Notified body:
0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014 NS

EN 62233:2008 “ EURGKA \STE

EN IEC 55014-1:2021 ymport -
EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019 248 Lomsko
EN 61000-3-3:2013 tax: +3592

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager: }%{/ 67/201/
S

November 05, 2025 imir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Cositoare Electrica Cu Fir Si Cutit
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC15

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: 98 dB (A)
Garantat nivelul de putere acustica LWA: 101 dB (A)

Organism notificat:
0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 Miinchen, Germania

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021 —
EN IEC 55014-2:2021 EURO
EN 61000-3-2:2019 o

EN 61000-3-3:2013

Loc.ul§| Data.aparlglel: : Z/ 24
Sofia, Bulgaria Brand Mr.

November 05, 2025 Krasimir Petkov
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FAPAHUMOHHU YCNOBUA
MalunHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpyvpaHy 1 npon3se-
[IeHn cbrnacHo aeitctBalymte B Penybnuka Bbnrapust Hopmatus-
HU BOKYMEHTY 11 CTaHAAPTM 33 CbOTBETCTBIE C BCUYKM N3NCKBAHMS
3a be3onacHocT.

CbAbPXXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:
TbproBckata rapaHuusi, kosto “EBpomactep Vmnopt-Ekcnopt”
OO[ paBa 3a TeputopusTa Ha Penybnuka Bwnrapus e kakto
cnefga:

- 36 MeceLla 3a BCUYKI €NEKTPOUHCTPYMEHTU 1 BEH3MHOBM MaLLy-
Hu oT cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLla 3a (pU3M4ECKM LA 38 ENEKTPOUHCTPYMEHTU OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 Mecella 3a IOpPUANYECKN NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTM OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelia 3a (DU3NYECKN NULIA 3@ UHCTPYMEHTW OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a lopUANYECKN ML 33 MHCTPYMEHTU OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 MeceUa 3a HM3NYECKN NNLLA 33 BCUYKM BEH3MHOBI MaLLMHK OT
cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 12 MeceLja 3a IOpUANYECKM NLA 3@ BCUYKM GEH3NHOBY MaLLMHM
ot cepuvre: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a (PU3NYECKM NULA 3@ BCUYKM KPUKOBE, PbYHM Ma-
LUMHK, ra30BY W AU3eNoBM kanopudepm ot cepusiTa Raider Power
Tools;

- 12 Mecelja 3a 0pUANYECKV NNLA 3 BCUYKI KDUKOBE, PbYHM MaLL-
HW, ra3oBu 1 An3enosu kanopudepn ot cepusta Raider Power Tools
TbproBckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NpefocTaBsiHe Ha rapaH-
L{MOHHa kapTa NoMbIHEHa NpaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
MalLnHaTa ¥ duckaneH kacos BoH unu dakTypa. FapaHuMoHHaTa
kapTa TpsibBa fa Cbabpka MOJEN, CEpUeH HOMEp, UMe Mopnuc
11 MeyaT Ha TbproeeLia Npofjan MaluuHaTa, Moanuc oT CTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCOBWS 1 AaTaTa Ha
nokynkara. HenombrHeHW MW NOANPaBeHN rapaHLMOHHM Kap-
T ca HeanuaHW. MawwmHuTe TpsiBa ga ce u3nonaear camo no
npefiHa3HayeHve 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUWsITa 3a ynoTpeba.
3a fia ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e He0BX0AMMO KneHTa
[ia ce 3anosHae aobpe ¢ MHCTPyKUuMTe 3a ynotpeba Ha MaluuHa-
Ta, NpaBunara 3a 6e30nacHoCT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
11 NpeaHa3HayeHve.

MalunHaTa 13nckBa NepuoaniHO NOYNCTBaHe W NOAXOAsLLA Nof-
JpbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTUE Ha MaLUMHaTa;

- 4aCTV 11 KOHCYMATVBW, KOUTO NOAMEXAT Ha U3HOCBaHE, NPUYNHE-
HO OT MOM3BaHETO KaTo HanpUMep: rPec 1 Macro, YETKW, BOAAYM,
OMOPHM POIKA, TAMMOHM, TMEHU MaHLLIOHW, 3a[BUXBALLY PEMBLI,
CrvpaYku, MbBKaB Bar C ko, narepy, cemepuHri, 6yTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu v fip.;

- [IOMBIHUTENHM aKCecoapu M KOHCYMaTWBI KaTo: PbKOXBATKY,
CTPYAHUK, KyTWM, CBPEANa, AUCKOBE 33 PsidaHe, CeKauu HOXOBE,
BEPWIY, LUKYPKW, OrPaHIMTENH, NOnup-Luaiibu, naTpoHHMLM (3ax-
BaTV M ibPXa4y Ha PEXXeLLSIT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v
camara Kopfa 3a kocaukv 1 ap.;

- PbYeEH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caell;

- HACTpoIika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIEMM eneKTPUYECKV NPeanasnTeni 1 KpyLLIKK;

- MEXaHW4HM MOBPEAM Ha KOpMyca U BCUYKI BBHLUHW €MEMEHTU Ha
13[€NM1ETO, BKIKYUTENHO AEKOPaTHBHM;

- NPeANasnTeny 3a 04, MPeANasuTeni 3a PexeLLy MHCTPYMEHTH,
ryMUpaHI NAI04M, 3aKonyanku, nuHeanu u ap.;

- 3axpaHBall kaben v wencen;

- UANOCTHUTE NOBPEAM Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEH OT NMPUPOL-
HU BeacTBus, KaTo noxapu, HaBOAHEHWS, 3eMETPECEHNs 1 Ap.;
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OTMNAOAHE HA FAPAHLIUATA:

®upma “EBpomactep W/E” OO/ He e 0TroBopHa 3a noBpeay npu-
UMHEHW OT TpeTu nuuia, kato ,EnektpocHabauTent apyxectsa’,
MOBPE/V OT BBHLLEH XapaKTep, kaTo TOKOBM yAiapH, HECTaHAAPTHM
3aXpaHBaLLV HaMpPEXeHNs 1 MMa NPaBoTo Aa OTKaXKe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HECOTBETCTBALL (MW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha 13aenve-
TO C TO3M NOMbIIHEH Ha rapaHLoHHaTa KapTa,

- 3aMMYeH MW NUNCBALL MHAETU(DMKALMOHEH ETUKET Ha MaLLMHaTa;
- NOBPEAN BL3HMKHANN NPW TPAHCTIOPT, HENPaBUIHO CbXpaHeH!e
11 MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3NPaHa CEpBI3HA HaMeca B HeYMbIl-
HoMolLeHa cepBu3Ha 6asa;

- N1OBPEM, KOUTO Ca NPUYMHEHI B CRIECTBIE Ha HenpaBuiHa yno-
Tpeba (Hecna3BaHe MHCTPYKLUMATA 3a ekcrinoaTausi) Ha MallnHa-
Ta OT CTPaHa Ha KN1EeHTa Unu TpeTH NnLa;

- NIOBPEAY NPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha U3NON3BaHETO Ha MaluMHaTa B
Apyra cpefia 0CBEH NperopbyaHaTa oT NPoU3BOANTENS (BNAXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUNALWs, HanpexeHue, 3anpalueHocT W ap.);
- noBpeau, NPUYNHEHN OT NonafaHe Ha BbHLUHW Tena B MallnHaTta,
- NoBpeaW, NpUYMHEHN B CrieACTBUE Ha HeGpexHo GopaBeHe ¢
MalLKHaTa;

- NOBPeaM NPUIMHEHM OT paBoTa 6e3 BbagyLeH UNTbp Un cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- MW HENpaBUMHO CbOTHOLLEHWE Ha GEH3WH/ABYTAKTOBO Macmo,
BOZeLLO A0 6riokMpaHe Ha fsuraTens

-1oBpefa B CreACTBUE HENPABUIHO MOCTABEH WIW HE3aTO4EH pe-
KELL| MHCTPYMEHT;

- MoBpefia Ha pefyKTopHaTa kyTus (npenaekata), MpuunHeHa ot
HepocTaTbyHo A06PO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbllata

UnW MexaHyeH yaap Mo 3afsiKBaLlara oc.

- roBpeza Ha poTop 1nu CTaTop, U3passiBalla ce B CriensaHe Mex-
1y TAX, CNeACTBUE Ha CTONsABaHe Ha M30naLMnTe, MPUIYMHEHO OT
MPOABITKUTENHO NPETOBAPBAHE;

- N10Bpefa Ha POTop Wnk CTaTop NpUYMHEHa OT NPeToBapBaHe Ui
HapylLleHa BEHTUNaLus, 13passisalla ce B NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha
KONeKTopa unu HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap WUnu 3anyLUeH aycnyx — pe3ynTat oT npefosupa-
He Ha KONM4eCcTBOTO Macro B ABYTakToBaTa CMEC.

- UNca Ha Macro 3a pexellara Bepura Unu HesaToueHa (M3xa-
6eHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropusHa cucTema;

- NANCBAT 3alLTHA [IUCKOBE, OMOPHW NNOTOBE MMM APYTU KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa 1 ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasun-
Ha ekcnnoarauus;

- 3axpaHBalLMsT kaben Ha UHCTPYMEHTa e yabkaBaH unu nog-
MEHSIH OT KI1EeHTa;

- noBpefara e npu4nMHeHa Ot NpeToBapBaHe Unu Nunca Ha BEHTU-
nauys, He[OCTaTbYHO MMM HEMPaBUMHO CMa3BaHe Ha ABUXeLUTE
ce KOMMOHEHTM Ha U3[enveTo;

- U3HOCBaHe Wnu BriokvpaHy narepy nopagy npeToBapeaxe, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao ot briokvpaH narep unu pasbuTta BTynKa;
-~ pa3buTO LUNOHKOBO WrN Pe36OBO ChbeANHEHNE;

- NOBPEAaA B €J1.KIMKY UNi eNneKTpOHHO yrpaeneHne npuynHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- MoBpe/ieHa PeayKTopHa KyTus (rnaBa) MPUYMHEHO OT 3aCTONops-
BaLLYWS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano v uunMHEBLP B
pesynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbMKUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTsiraHe Mexay ByTano v LMnMHALP B pe3ynTaT Ha npeToBapsa-
He, MPOLbITKUTENHA paboTa Unu npax;
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- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KoMeno 1 cnvpadka (MPOMEHeH LBST)

— [ibIKu ce Ha paboTa ¢ BriokupaHa cnvpauka;

- CMyKBaHUA NO Kopnyca, NPUYMHEHW OT HenpasuneH MOHTaX Ha

CBBP3BALLM TPBOU, (UTUHI 1 NOACGHN;

- JMNCa Ha KOMMOHEHTY KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSITA Ha UH-

CTPYMEHTA U Ca NpesHasHaYeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha besonacHa-

Ta My ¥ NpaBunHa ekcnnoataLus;

- Ha BCU4KM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) 1 xuppodopy Tpsi6-
Ba Aa Gbe MOHTMpaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BXOASLMS OTBOP.
Mpn xuapochopute NEPUOAMYHO CE NPOBEPSIBA HamsraHeTo Ha
MeTanHus KoHTeltHep(HansraHeTo Tpsibea Aa Gbde B rpaHMLnTe
1.5-2 bar).

BHUMAHME! Xuapodopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctat He
W3KMKYBAT @BTOMATUYHO NpW nunca Ha sogal

- noBpefa npuimHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bofa, KosiTo ce
n3passiea B AechopmaLs Ha YNITbTHEHUATA U KOMMOHEHTUTE Ha
romreHata 4acr.

- IOBPEAN MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHE 1 NMPEKOMEPHO NperpsiBaHe;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha MpUeTU B Cepai3a MalliHu € B
pamKu1Te Ha efuH MeceL.

CepBuanTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MalLWHM, He MOTBPCEH OT

COBCTBEHULMTE UM €41H MECEL| CMef, 3aKOHHMS CPOK 38 PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHLms 3a 6atepum 1 3apsigHU YCTPOICTBa, KOSTO
“EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OOl AaBa 3a Teputopusita Ha
Peny6nuka Bbnrapus, e kakTo cnepga:

- 18 meceLja 3a BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPONCTBO OT CEPUUTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a GaTtepusiTa 1 3apsigHOTO YCTPOIICTBO OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

T"apaHLMOHHUST CPOK 3aro4Ba Jja Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe.
lapaHuwsiTa NoKpYBa BCUYKM [ieeKTU, Bb3HUKHANW NpW npaBun-
HO nonasaxe Ha 6aTepusTa 1 3apsHOTO YCTPOMCTBO, CboBpa3Ho
WHCTPYKUMATa 3a ynoTpeba. “EBpomactep MmnopT-Excnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLys, NpUnoxuMa npu u3bpoernTe no-[ony yeno-
BISI, Ypes Ge3nnaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedeKT Ha NPOoAYKTa, 3a
KOMTO B pamMKiTe Ha rapaHLMOHHISA CPOK MOXE fia Ce [loKaxe, Ye
ce AbMKaT Ha AethekTv B MaTepuana unu npy Npou3BOACTBOTO.
Thprosekata rapaHuys e BariaHa npyu NpefocTaBsiHe Ha rapak-
LIMOHHATa KapTa Ha MaLLMHaTa, NOMbIIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTa
Ha 3akyrnyBaHe Ha NpoayKTa 1 duckaneH kacos GoH unu taktypa.
l'apaHLoHHaTa kapTa TpsbBa Aa Cbabpka MOAEN W CEpUeH Ho-
Mep Ha akymyrnaTopHaTa MallnHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ batepus u
3apSIAHO YCTPOIICTBO, UME, NOAMMC 1 NeYaT Ha ThproeLa npogan
KOMMneKTa akyMynaTopeH eneKTPONHCTPYMEHT, MOAMNC OT CTpaHa
Ha KN1eHTa, Ye € 3an03HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBWS U AaTaTa
Ha nokynkara.

TapaHuysiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTME Ha GaTepusTa W 3apsaHOTO
YCTPOIACTBO;

- NOBPeaM Bb3HUKHANW NMPY TPAHCTOPT, MEXaHU4HYW MoBpeam /Ha
KOpMyca 11 BCUYKIA BBHLLHI €NEMEHT Ha

GaTepusiTa 1 3apsmHOTO, BKIKYUTENHO [EKOpaTUBHI, NPy ApyriA
BbHLUHM Bb3[E/CTBISA W NPUPOSHY BEACTBMS KaTo NoXapi, HaBof-
HEHuS, 3eMeTPeCeHNs:;

- IeheKTI OT aMOpPTU3aLMS, HOPMATTHO U3HOCBAHE W U3xabsiBaHe;
lapaHuvsiTa 3a GaTepusita v 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTnaja B
cnyyaure Ha:

- HeCbOTBETCTBALL, (MW HEMOMbIHEH) CepueH HOMEp Ha KoM-
nrnekTa akyMynaTopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3U NOMbIHEH Ha
rapaHLMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHe Ha LienocTTa, U3TpUBaHe Unn NMnca Ha eTukeTa Ha

npou3BoAUTENs BbpXy GaTepusita u 3apsaHoTo

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CMyyau Ha MOBPEAM, MPUYMHEHW OT HenpaBumiHa yrno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSITA 3a eKkcrnnoaTaLys), u3nyckakxe,
yfiap, 3anuBaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpexHo BopaseHe, 1 B cyyau, Ye
BCUYKM KNeTK B BaTepusita ca M3TOLLEHN NMOA, KPUTUYHUS MUHU-
MyM;

- 3apexpaHe C HeOpUrMHamHK 3apsiaHy YCTPONCTBA, 3axpaHBalLLy-
AT kaBen Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € YAbIKaBaH Uik NOAMEHsIH
OT KIWEHTa, N APYTY BbHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYME C
W3UCKBaHNATA Ha NPOU3BOANTENS;

- KOraTo e MpaBeH OMKUT 33 PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MOANM-
kaLmsi OT NOTPEBUTENS UMK MPOMEHN OT HEYMbHOMOLLEHM nnLa
1 oupmm;

- Mpy n3non3sate Ha batepusita u 3apsAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHayeHue;

- MOBPEaV MPUYMHEHN B PE3ynTaT Ha W3Non3BaHeTo W CbXpaHe-
HUeTO Ha baTepusiTa Wunu 3apsAHOTO B fpyra Cpeaa OCBeH npe-
nopbyaHaTa OT NPOU3BOANTENS (BMAXHOCT, TEMMEpaTypa, BEHTU-
nauusl, HanpexeHxue, 3anpaLueHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM YAapH, rPbMOTEBULN, HABOAHEHMS, NOXapW, ApYrA
BHHLUHY Bb3AeiCTBHUS;

- npyu paboTa ¢ HeCTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C [pyru He-
MOAXOLSLLM UM HECTaHAPTHI YCTPOIACTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha NpueTy B cepausa batepum u 3a-
PSHM YCTPOIICTBA € B PaMKUTE HA CPOKA 38 PEMOHT- €[IMH MeceLl,
Crief KOMTO CepBIU3NTE HE HOCSIT OTFOBOPHOCT B CIyyaid, Ye He ca
MOTBPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLus € CbrnacHo uanckeaHusiTa Ha 33M u 3akoH
3a npejocTaBsHe Ha LMdPOBO ChabpxaHie 1 Ldposm yenyru 1
3a npopax6a Ha cToku. Mpu HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTpebu-
TeNAT IMa NpaBHI CPEACTBA 3a 3alLuTa CpeLLy npofasaya, Kouto
He Ca CBbP3aHM C pasxo/iy 3a Hero, KaTo ThproBckaTa rapaHLms He
3acsira Te3v CPeACTBa 3a 3aluTa Ha noTpebutens;

HesaBucumo oT Tbproeckata rapaHLys npofaBaybT 0TroBapst 3a
nMncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ A0roBo-
pa 3a npopaxba cbrnacHo rapaHuymsTta no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMdpPOBO ChbpXaHIe 1 LcpoBM YCryrv 1 3a
npogaxba Ha CTokm).

Yn. 33. (1) KoraTo cTOKMTE He OTrOBapsiT Ha WHOMBMOYarnHUTE
131CKBAHWS 38 CbOTBETCTBUE C JOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE U3K-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWSATA 3@ MOHTUPaHE 1N
MHCTanMpaHxe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT Ma npaso:

1. Aa npensBy peknamavys, kato noucka oT NpoAasava Aa npuse-
e cToKaTa B CbOTBETCTBIE;

2. [ja NoNy4m NponopLMoHanHoO HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. ja pa3sany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT moxe aa nbepe
MEX[y PEMOHT WM 3aMsiHa Ha CToKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Wnn 611 JOBEMNO 30 HEMPOMOPLVIOHANHO ronemu pas-
X0AM 3a NpoAaBava, kaTo ce B3emar npeasia BCudku oberosTen-
CTBA KbM KOHKPETHIUS Cryyail, BKIOYNTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KOsiTo 61 MMana cTokaTa, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, 1

3. Bb3MOXHOCTTa fia ObAe NpeaoCcTaBeHo ApyroTo CpeacTso 3a
3alnTa Ha notpebutens 6es 3HaunTenHo HeyaobeTBo 3a noTpe-
Gutens.

(3) MpopaBaybT MOXe fja OTKaxe Aa NpuBese CToKaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT U 3amMsiHaTa ca HeBb3MOXHN Uiu ako Guxa
[70BENN 10 HENpPOMOPLMOHANHO roNiemMu Pasxoay 3a Hero, kaTo ce
B3emaT npeAsua BCUYKW OBCTOSTENCTBA, BKIMIOUYUTENHO Te3n no
an.2,1.1un2.



(4) MoTpebuTensT MMa NPaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa 1nv fia pa3sani foroBopa 3a npodax6a B crieHuTe cryyan:

1. NpofaBaYbT He e U3BBPLUMM PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CToKaTa Cb-

TNacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, Korato e NPUNOXUMO, He € U3BBPLUIMI
PEMOHT UM 3aMsiHa CbrnacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unu npofaBaysT €
0TKasan Aia npuBeze CToKara B CbOTBETCTBYUE ChMacHO ar. 3;
2. MOsIBI Ce HECHOTBETCTBME BMPEKI NPEANPUETUTE OT NpofaBaya
[felicTBIS 33 NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBYE; MPU HECHOT-
BETCTBME Ha CTOKW C {bAroTpaitHa ynotpeba v Ha CTOKM, Cbbpxa-
LYY LMcppOBM enemMeHTH, IPOAABAYBLT UMa MPaBO Aia Hanpaei BTOpHU
ONUT 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B PaMKUTE Ha CPpo-
Ka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HecbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBhaBa He-
3abaBHO HamansiBaHe Ha LigHaTa unu pasBansiHe Ha AoroBopa 3a
npogax6a, unu
4. npopjaBaybT e 3asBUN UNK OT 0BCTOSTENCTBATA € SCHO, Ye Npo-
[aBaybT HAMa Aa NpuBEfe CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B Pa3yMeH CPOK
unm 6e3 3HauMTenHo Heyno6CTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo a pa3Bani JOroBopa, ako HeChoT-
BETCTBMETO € He3HauuTENHo. TexecTTa Ha oka3BaHe 3a Toa flanu
HECbOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO CE HOC OT NpofaBava.

(6) MoTpebuTensaT ma npaBo Aa OTKaxe NnaliaHeTo Ha OcTaBa-

L@ YacT OT LieHaTa MNK Ha YacT OT LieHaTa, A0KaTo NPofaBaybT He
U3MbIHU CBOUTE 3a[biKEHWst 3a MPUBEXAaHEe Ha CTokaTa B CbOT-
BETCTBME.
Un. 34. (1) PeMOHTBT unu 3aMsHaTa Ha CTOKUTe Ce 13BbpLUBa Bes-
NnaTHo B pamKiTe Ha pasyMeH CPOK, CYUTAHO OT yBe[OMABAHETO
Ha npogasava oT NoTpebuUTENs 3a HECHOTBETCTBUETO W Ge3 3Ha-
uMTenHo Heyao6CTBO 3a MmoTpebuTens, kato ce B3emar npeasiA
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LieNTa, 3a KosTo ca Gunu Heobxoaumm Ha
noTpebutens.

(2) 3a CTOKM, pa3nnyHK OT CTOKUTE, ChbPXKALLM LM(POBN €NemeH-
TV, PEMOHTBT UMK 3amMsiHaTa Ha CTOKUTE ce U3BbpLLBA beannatHo B
paMKuTe Ha e[H MeceL}, CYMTaHo OT yBeOMSIBAHETO Ha NpofaBaya
oT noTpebuTens 3a HECLOTBETCTBUETO U 6e3 3HaunTeNHo Heynob-
CTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT MpeABUA ecTecTBOTO Ha
CTOKWUTE U LienTa, 3a KosiTo ca 61nn Heobxoaumu Ha noTpebutens.
(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTCTPaHSIBA Ype3 PEMOHT UK 3a-
MsiHa Ha CTOKWTE, MoTpeGUTENsT NpenocTaBs CTOKUTE Ha pasnono-
KeHue Ha npofasaya. Mpu 3amMsiHa Ha CTOKUTE NpoaaBaybT B3EMa
3aMeHeHITe CTOkV 06paTHO OT MoTpebuTens 3a CBOS CMETKa.

(4) KoraTo M3BbPLUBAHETO Ha PEMOHT W3MCKBA JEMOHTUPAHETO Ha
CTOKITE, KOUTO ca GMnM MHCTanMpaHn CbobpasHo TAXHOTO ecTecT-
BO 1 Lien, Npeau fia Ce NosiBi HECLOTBETCTBUETO, UMM KOraTo Teau
CTOKM TpsibBa Aa GbaaT 3aMeHeHU, 3aabIKEHNETO Ha Npofasava
7ia PEMOHTMPa WM /13 3aMeHU CTOKUTE BKII0YBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha 3amMecTBalLy-
T€ CTOKI UMM Ha PEMOHTMPaHUTE CTOKM, UK NoEMaHe Ha pasxoauTe
3a [IEMOHTMPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKWTE.

(5) MoTpebuTensT He ABMKY 3annallaHe 3a obudaiHaTa yrnotpeba
Ha 3aMeHeHTe CTOKI 3a BPEMETO Npeay TsxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LigHaTa e MponopLMOHanHo Ha paanu-
Kata Mexay CTOMHOCTTa Ha MomyyeHuTe OT noTpebuTens CToku 1
CTOMHOCTTa, KOSTO GWXa MManu CTOKWTE, ako HsAMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsBa nNpaBoTo Cv @ pasBanu fo-
roBopa 4pe3 3asiBreHne A0 NpofaBava, C KoeTo ro yBeaoMsBa 3a
peLIeHreTo c1 fia pa3Bani [OroBopa 3a npoaaxoa.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIETO CE OTHACS CaMO 3a HAAKOU OT CTOKUTE,
[0CTaBeHM CbITacHo [oroBopa 3a npofax6a, 1 e HanuLe ocHoBa-
HWe 3a pa3BansHe Ha AoroBopa CbriacHo un. 33, noTpeGutenst
1IMa NpaBo fja pa3sany [JoroBopa 3a npoaaxba camo Mo OTHOLLEHe
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Ha Te3n CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO W MO OTHOLLEHWE Ha
BCUYKM 1Py CTOKM, KOUTO € NpupoBun 3aefiHO CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe Pa3yMHO [ia ce 04akea, Ye noTpebu-
TENAT LLie Ce CbIMack Aa 3anaav camo CTOKUTe, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu Aoroopa 3a npogaxta uausno
WM YaCTUYHO CaMO NO OTHOLLEHWE Ha HSIKOM OT [OCTaBEHUTE Cb-
rMacHo oroBopa 3a npopax6a CTokW, NoTPebUTENsT BpbLya Teaun
CTOKV Ha NpoAaBaya Be3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe 1 He NO-KbCHO OT
14 [HW, cunTaHo OT AaTata, Ha KosiTo noTpebuTensT e yBegomun
npojaBaya 3a peLueHNeTo C1 Aa pa3Bani AoroBopa 3a npoaaxda.
KpaithusiT cpok ce cmsiTa 3a cnaseH, ako NoTpebuTensT e BbpHan
WNM M3npaTun cTokuTe 0bpaTHoO Ha Npofasaya npeau U3TUYaHeTo
Ha 14-nHeBHNs cpok. Bcudkv pa3xoan 3a BpbLUaHe Ha CTOKUTe, BT.M.
eKcrneampaHe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTKa Ha npojaBava.

(4) NpopaBaybT Bb3CTaHOBSABA Ha NOTPebUTENs 3annaTeHaTa LeHa
3a CTOKITE Crief, TAXHOTO MonyyaBaHe Ui Npu NpefcTaBsiHe Ha A0-
Ka3aTencrBo OT NoTpebuTens 3a TAXHOTO W3npaLyaHe Ha npopaea-
ya. MpopaBaybT e [STbXeH [a Bb3CTaHOBI NONYYEHUTE CyMU, KaTo
13M10N13Ba ChLLOTO NNATEXHO CPESCTBO, U3NON3BaHO OT NoTpeduTe-
NS NpU MbpBOHAYarnHaTa TpaHcakuus, OcBeH ako notpebutensr e
13pa3unn U3PUYHOTO CU CbITacie 3a U3MON3BaHe Ha [pyro nrnarex-
HO CPeACTBO 1 MPU YCrIOBME Ye TOBA HE € CBbP3aHO C pasxoau 3a
noTpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutenst Moxe Aa ynpaxHu npasata cu no Toau
pasgen, kakTo cnefga:

1. 32 CTOKM, Pa3ninyHi OT CTOKM, CbAbPXALLY LiUPOBYU ENEMEHTH, B
CPOK [0 AABE OANHM, CYUTAHO OT JOCTABAHETO Ha CToKaTa;

2. 3a CTOKW, CbAbPXALUW LPOBN €NEeMEHTH, KOraTo [OroBOPBT
3a npopaxba npenBuKaa e[HOKPaTHO NMpeaoCcTaBsHe Ha LndpoBo
CbAbpXaH1e unu Lmdposa ycnyra, He3aB1CUMO OT TOBa [janu He-
CbOTBETCTBUETO Ce AbIMKW Ha (hnanyeckuTe Unu LucposuTe ene-
MEHTI Ha CToKaTa, B CPOK A0 ABE FOAMHM, CHUTAHO OT JOCTaBAHETO
Ha cTokaTa W NpefoCTaBsHETO Ha LM(POBOTO ChAbpxaHue wnm
UndopoBaTa ycnyra unn B pamkuTe Ha nepuoda oT Bpeme, NOoCcoueH
B un. 31, an. 1 1 2, 6e3 ga ce Bb3NPENATCTBA NPUNAraHETo Ha Y.
28,an.3,7.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALUY LMDPOBN ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOpbT
3a npopaxba npemBkAA HEMpeKbCHATO MPefocTaBsiHE Ha Lu-
(hpoBO ChAbpXaHMe unu LpoBa ycnyra 3a onpeaeneH nepuog
OT Bpeme, He3aBUCHMO OT TOBA Aani HECLOTBETCTBUETO Ce AbIKNA
Ha u3ndeckuTe Unu LpOBIUTE ENeMeHTU Ha CToKaTa, B CPOK 0
[ABE rOfVIHM, CYMTAHO OT AOCTABAHETO HA CTOKATa M OT 3ano4BaHeTo
Ha HerpeKbCHaTO MpefocTaBsiHe Ha LMcPOBOTO ChbpXKaHue unu
Lndposata ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbAbPXALLM LMPPOBN ENeMeHTH, Korato [OrosopbT
3a npofax6a npeaBykaa HeMpeKkbeHaTo NPeaoCcTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAibpXaHie unu Lcpoa ycnyra 3a nepuoa, No-Abibr OT [iBe
TOAMHW, U HECBOTBETCTBUETO Ce AbIVKW Ha LpoBUTE enemeHTy
Ha cToKaTa, NoTPeBUTENST MOXe Aa ynpaxH1 Npasara cit no Toaun
pa3gen B pamkuTe Ha cpoka Ha AeiCTBUe Ha A0roBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, HeoOXoAMMO 3a
13BbPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpaBoTO Ha noTpeGuTens no an. 1 He e

06BBbP3aHO C IpYrit CPOKOBE 3a NPpeasBABaHE Ha WCK, PasnnyHm OT
Tesunoan. 1.
Yn. 38. MpopaBaybT, KOWTO OTrOBapSt 3@ HECLOTBETCTBUE HA CTOKM-
Te, ObIIKALLO Ce Ha AelcTaie Unu 6e3neicTaue, BKIIOUMTENHO Ha
nponyck a ce NPefoCTaBAT akTyann3aLimi Ha CTOKN, ChabpXaLy
LdpoBY €NeMEHTH, OT CTpaHa Ha NuLie Ha NpeaXoAeH eTan oT Be-
puraTa oT TbProBCKM CAEMKM, MMa NPaBo Ha 1k 3a obeslueTeHue 3a
npeTbpNeHN BpeAN CPELLY NULETO UMK NLATa, KOUTO Ca NPUYMHUNK
HECbOTBETCTBUETO.
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RAIDERES

(GardenjTools]

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni rac¢un kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢i§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, u¢vrséivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla$éenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
OvlaS¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravkul!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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RAIDERS

(GardenjTools]

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 .Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce an3ajHMpaHun 1 NponsBeeHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaHZ4apAm BO COMMacHOCT co cute bapaka 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CopapxuHaTa u ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHWOT NUCT U BaXV Of AATYMOT Ha KyrnyBak€e Ha NpoM3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa numaar npaeo Ha 6ecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY MCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuos, AOKOSIKY rapaHTHUOT JINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTn1C 1 NeYar of cTpaHa Ha NpoJaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTNWMLLIaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYyBa [eka e 3arno3HaeH Co YCMNoBWUTe Ha rapaHuujata u co duckanHa cMeTka unv aktypa Koja ro notepaysa
[aTyMOT Ha KynyBate Ha enekTPUYHWUOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6uaaTt npuMeHn camo Ao6po NCHUCTEHN MaLLNHK!

MonpaBkaTta Ha AedeKkT NpU3HaT! oA Halla cTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce M3BeayBa Ha CrefHNoT
HauvH: No Haw u36op rv nonpasame AedekTHUTE ypeam 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBame 3a HOBU JOKONKY ce
BO rapaHTHWOT POK W [JOKOJIKY HEe € MOXHO CepBUCUpaHse.

Ypenot Tpe6a fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponvcuTe NponuaHum BO yNnaTcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HEOMNXOAHO € KyrnyBayoT npes Aa 3arnoyHe co KOpUCTEHEe
Ha ypefoT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpe6a, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v [a ro KopuUCTM YPeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
UYNCTEHE U alEKBATHO OLPXKYBak-e.

[apaHumjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalumMHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu koj noanexar Ha abere nNpu ynotpeba, kako WTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYN, BarbaLn, POrKM, MOASIOLKM, MOFOHCKV peMEHW, (riekcBunHo BpaTtuno,

narepu, CEMepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Pauku,kabnu, Gatepuun, kytun, fjoaatoum 3a HarnojyBawe, Gyprum, AMCKOBU 3a
ceyerbe, HOXXEBU NaHLM, WMUPIK, TPaHUYHULM, KOHEeL| 3a cevere 1 Ap.

- CTONEHW eneKkTpUYHN OCUrypyBaydu 1 3aluTuTu

- MexaHuyku oTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPEAoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTHU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alUTUTA 3a CeYerbe, FyMUpaHu NoYky, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyoumn.

- LlenokynHo oLTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.
MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULLTK NonpaBkaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPWOA € BO CreHuBE cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He ogroBapa co CEpUCKUOT Bpoj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuara 3a nageHtndmkaumja saneneHa Ha npouM3BoaoT € u3bpuilaHa unm e ncyesHara.

- [lokornky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuUc ce obuae Aa ro nonpasat ypeaor.

- [lokonky He ce nojaBu Kako pesyntaT Ha HecooABeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He cneawv rv MHCTPYKUunTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) O, CTPaHa Ha KymnyBa4oT Uin Apyro nuue.

- lecbkTOT € Npeam3BrKaH o HeBHUMaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka nNpeavaBukaHy of pabota co 4oTpajaHn (UM NOLLO NOCTaBEeHN) eNEMEHTU 3a CeveHe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTaTOPOT HacTaHarne Kako nocreauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npeav3BrKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT MMM CTaTOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBakE Ha KONMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepocTturaar 3aluTuUTHUTE AMCKOBU, UNW ApYyr AenoBW KOU ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3beaHo paboTere Co YpPeaoT Kora ce KOPUCTU NMPaBUITHO.

- EnexkTpuyHu1OT kaben Ha MalumMHaTa e NPOofOoIhKeH UMM 3aMeHM O, CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypenoT oA NpeonTepeTyBakbe, fola BEHTUNaumja U of HefOBOHO NOAMaYKyBake Ha NMOABUXHUTE
Aenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaav NpeonToBapyBakse Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO Nnerno 3a narepv o ctpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO WM BUMYLLECTO NEXULLTE

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesyntaT Ha npaLluvHa Unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedykUMoOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akrny4vyBare

- MNojaBa Ha HeBoOBMYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LIUNMHAAPOT Kako pe3ynTtar Ha
npeonTtepeTyBake, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT U LUNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
VN npawunHa

- OwwTeTeHO LeHTPanHoTO TpKano u KoyHuuaTa(npomeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BGrnokmpaHa Ko4Huua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npyMeHa BO cepBucoT e 45 geHa.

OBRacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata AOKOIKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POk 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite raun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo $kode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrece, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0., Slovencéeva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se v tem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezpla&no
zamenjali z novim, ¢e bo €as popravila daljsi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrzevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektriéne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalazi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi prislo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektricne oziroma elektronske opreme.
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AI6TIUN TrEAdTIOOA, OgIOTINE TTEAATN, CInitdb

TO TTPOIOVTA HAG UTTOKEIVTOI O auaTnpd éAeyxo TroidTnTag. Edv n ouokeur) auth Tap” 6Aa autd KATTOTE dev
AeitoupyAoel dyoya, AuTToUpaoTe TTOAU Kal GOG TTOPAKOAOUNE VO ATTOTABEITE TTPOG TO TUAMA HAG £EUTTNPETNONG
TeAATWV oTNV dIEUBUVON TTOU avagépeTal oTnV KapTa auTth. EuxapioTwg eiaoTe kal TNAEQwVIKG oTn didBeor
oag oTov apIBud o€pRIG TToU avagépeTal TNV KApTa £yyunong. MNa tnv agiwaon tng eyylinong IoxUouv Ta €ENG:

1. Autoi o1 épol eyyUnong puBpifouv TTPOCBETEG TTAPOXEG yyunong. Aev BiyovTal ammd Tnv eyyunon auTr| ol
VOUIPEG agiwaoelg oag eyyunong. H eyylnon pag aag rapéxetal Swpeav.

2. H gyyunon KaAUTITEI OVO EAATTWHATA TNG CUCKEUAG TToU o@eilovTal amodedelyuéva o€ @aApa UNIKoU A TTa-
PAYWYNG Kal TTEPIOPIZETAI KATA TNV KPIiON JAG O€ OTTOKATAOTAON QUTWY TwV EAATTWHATWY i O€ AVTIKATAOTAON
TNG OUOKEUNG 00G.

3. ATé TV gyyunon pag egaipolvTal Ta €§AG:

- BA&Beg TNG OUOKEUAG TTOU O@EiAovTal G€ Un TAPNGON TwV 08NYIWV OUVOPHOASYNONG 1} G€ OXI CWOTH £YKATACTO-
an, YN TAPNON Twv 0dnyIwv XpRong (6TTwg TT.X. oUvdeon og ea@aAUévn Tdon ) o€ AdBog €idog peUuaTog) fy o€
Un TAPNON Twv OPWV CUVTAPNONG Kal A0QAAEIag ) o€ TTEPITITWON €KBEONG TNG CUCKEUAG O€ aoUVABIOTEG Kalpl-
KEG OUVONKEG 1) o€ EAAEIYn @povTidag Kal CUVTAPNONG. - BAABEG TNG CUOKEUNG TTOU OQEIAOVTAI OE KATAXPNOTIKA
N ea@aApévn xprion (6TTwg Tr.X. UTTEPPOPTWAN TNG GUOKEUNG A XPrIoN UN EYKEKPIPEVWY EpYaAgiwy 1) aieagoudp),
o€ €i0000 {EVWV QVTIKEINEVWYV OTN OUCKEUN (OTTWG TT.X. AUUOG, TIETPEG 1) OKOVN, BAGBEG peTagopdc), doknon
Biog A &évn eméuPaon (6Twg 1. X. BAGRN atd TTTWwan). - BAABEG TNG GUOKEUNG 1) TUNUATWY TNG CUCKEUNG TTOU
ogeihovTal og ouvAdn 1 euaikr @Bopd. KaAwdio Tpogodociag kal Buopa. - Mevikég {nUIEG OE PnxavApaTa
TT0U TTPOKaAOUVTaI ATTO PUOIKEG KATAOTPOPES, OTTWG TTUPKAYIEG, TTANUUUPEG, oelIodoi K.ATT., H akepaidtnTta Twv
SovTIwV Twv ypavadiwy (oTraopéva, eBappéva). - Mépn kal avaAwaolua, Ta oTroia UTTOKEIVTal og @Bopd Adyw
Xprong, 6Trwg AirravTikd, Addia, BoupToeg, 0dnyous, KUAiVOpoug, TakdaKIa, INAVTEG Kivnong, EUKAPTITOI AEOVEG,
£dpava, oppayideg, KAoETEG EMROAWY Kal K.ATT. Agegoudp Kal avaAwaipa 6TTwg AaBEg, akpoeuaia, UTTaTapieg,
ONKeg, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BIOKOI KOTTAG, KOAEUIA, BEAOVIQ, OUIAEG, AAUTIDEG, YUOAOXOPTA, HEIWTAPEG, dIOKOUG
oTIABWONG, KEPAAEG XAOOKOTITIKWY Kal GAAG. ZnuIEG TTOU TIPOKAAOUVTAI aTTd UTTEP@OPTWON A EAAEIYN agpiopol
Kal aVETTOPKA AITTavon Twv KIvoUuuevwy eEapTnudaTwy. BAGBN oTov NAEKTPIKG SIAKOTITN ) GTOV NAEKTPOVIKO EAEY-
X0 Adyw okévng 1) Bpatong. ®Bappéva pouAepdy ) pTTAOKapIoPEVa Adyw UTTEPPOPTWAONG, GUVEXOUG AEITOUp-
yiag ) okévng. ZTTAOIYO PEIWTAPA (KEPOAN) TToU TTPOKaAEiTal atrd To unxavioud @pévou. - BAGRN tou potopa A
KOPWVAG, TTOU ouvioTatal oTn ouykOAANon petagl Toug, Adyw TAENG TNG HOVWONG TTOU TTPOKAAEITAl aTTO oUVEXH
uTTEPPOPTWAN. BAGRN 01O pdTOpA ) KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI OTTO UTTEPPOPTWAN A EANITTH) AEPIGHO, TTOU €KON-
ADVETOI WG ATTOXPWHATIONEG TOU GUANEKTN 1) Twv TrepigAiSewv. Mapouaia aouviABioTou xaopaTog avayeoa oTo
€UBOAO(TTIaTAVI) Kal TOV KUAIVOPO WG OTTOTEAECHA UTTEPPOPTIONG, TUVEXOUG AEITOUPYIag 1 oKOVNG

4. H etaipeia GTC Acukaditng dev @épel euBUVN yia nMIEG TTOU TTPOKAAoUVTal aTTd TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG
NAEKTPIKNG EVEPYEING”, NUIEG ATTO EWTEPIKA QUON, OTTWG NAEKTPIKEG DIATAPAXEG, M KAVOVIKH TAON Kal £XEl TO
Sikaiwpa va apvnbei Tnv Tapoxr eyyunang yia: - Kevé ogipiakd apiBud autol Tou unxavipaTog g GUPTTANpw-
Hévn KAPTa eyyunang. - Aiaypappévn ) eAAEITTOUCA ETIKETA TOU UNXAVAMOTOG. - ZNUIEG aTTé TN PETOQOPA, ThV
akatdAAnAn atroBrikeuon Kail TNV £yKaTdoTaon unxavnuatwy. - Mpoomddeia un egouaiodotnuévng mapéuBaong
o€ pn €€ouciodoTnUEVO KEVTPO ECUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKav atré Kakr Xprion (Un odnyieg) Tou
UNXavAPOTOG atrd Tov TTEAGTN 1 TPITa péPN. - ZNUIEG TTOU TTPOoKaAoUVTal aTTd Tn XPAON TOU UNXAVAPOTOG O€ TTEPI-
BaAAov BiagopeTIKO aTré auTd TTou ouvIoTd o KataokeuaoTng (Yypaaia, Beppokpaaia, e§aepioyodg, Taon, oKovn
KATT.) - ZnpI£G TTOU TTpoKaAoUVTal aTTd TNV €i0000 {EVWV AVTIKEIYEVWY OTO UNXAVNUA. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOU-
V1Ol OTTO aTTPOCEKTO XEIPIOKS TOU UNXavAuaTog. - OTav A&iTTouv TTpoaTaTEUTIKA KIBWTIA, dioKol, otriaBiol TTiva-
KEG Kal GAAQ GTOIXEIa TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG DOMNG TOU OPYAVOU Kal TTpoopidovTal va eEaa@aiicouv ao@ain
Kal owaTh Aeitoupyia. - To kaAwdio TpoPodoCiag Tou OpyAvou ETTEKTEIVETAI A avTikaBioTaTtal atrd Tov TTEAATN.

5. H didpkela TnG eyyunang avépxetal o€ 24 PAveg Kal apxidel atrd Tnv nUePOpNVia TNG ayopdg TnG ouokeung. Ol
aglWoEIG eyyunong TPETTel va eyepBouv TTpIv TN AREN TNG dIGPKEIaG TNG eyyUnong eviog dUo eBSOPGdwY atrd TNV
SI0TTioTWON Tou EAATTWHATOG. ATToKAEioVTal AIWOEIG £yyUnong PETA TNV TTAPodo TnG didipkelag TNG £yyunong.
H emmiokeun 1 n avTikatdoTaon 8ev CUVETTAYETaI TNV ETTEKTACT TNG DIGPKEIAG TNG €yyUnong oUTe TNV véa évapén
NG dIAPKEIAg TNG £yyUNONG YIO TN GUOKEUN 1 yIa EVOEXOPEVWG XPNOIUOTTIOINBEVTA VEQ AVTOAAAKTIKE. AuTS I0XUEI
Kal OTnV TTEPITTTWON o€pPRIG €T TOTTOU.

6. MNa Tnv agiwon Tng eyyunong TrapakaAoUue va dNAWCETE TNV EAATTWHUATIKA OAG OUCKEUR OTO: www.raider.
gr 1 www.gtc-hardware.gr . EGv 10 eAdTTwpa KaAUTITETal atmd TNV £yyonaon, Ba oag emOTPaAPEi auEoWS EiTE N
ETTIOKEVOCMEVN OUCKEUR €iTe pia Kalvoupyla ouokeur). EuxapioTwg emokeuddoupe EAATTWHATA TNG GUOKEUNG
£vavTl TTANPWHAG, €AV Ta EAATTWHATA AUTA dEV KAAUTTTOVTAI ATTO TNV €yyunon. MNa 1o 0KoTTé auTod TTapakaloUye
va oTeiAeTe TN ouokeun oTn S1elBuvaon Tou O€PRIG Pag. MNa avaAwaIha Kal O€ TTEPITITWAN TToU AgiTTouV £§0PTH-
HaTa TTOPATTEUTIOUPE OTOUG TTEPIOPICPOUG AUTAG TNG £yyUNONG CUPPWVA HE TOUG TTANPOPOPIEG TEPPIG aUTWY
TWV 0dNYIWV XPAong.
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RAIDER S
[GardenjTools]

“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
C € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



